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ОТЪѢЗЖІЯ  ПОЛЯ* 


ПОЛЕ  ПЕРВОЕ. 
Наши  Праотцы. 

§  і- 

Охотничій  терминъ  заглавія  пзбранъ  потому, 
что  жизнь  человеческая — вечная  охота  ,  гонь- 
ба за  чемъ-нпбудь,  частенько  за  тѣнію  неуло- 
вимою. Мы,  однако,  за  такою  несущественною 
дичію  гнаться  не  станемъ. 

Пріелись  намъ  эти  повести  и  романы,  какъ 
привозные  такъ  и  доморощенные,  которыми 
угощаютъ  насъ  современные  печатники;  не  по 
нашему  вкусу  этотъ  цинизмъ  вялый ,  безжи- 
зненный ,  скоротлимый !  Право  ,  вздохнешь  по 
грандіозномъ  цинизме  ДіогенаиПетронія:  тамъ, 
по  крайней  мере,  видишь  здоровую,  красно- 
щекую природу ,  въ  первобытномъ  состояніи , 
съ  античнымъ  прямодушіемъ  ея !  Не  прелесть 
ли ,  въ  своемъ  роде ,  особенно  для  гастроно- 
мовъ ,  пирз  Трималъхгона !  Надъ  этимъ  без- 


смертнымъ  пиромъ  несется  суровая  богиня  судь- 
бы: при  видѣ  серебрянаго  скелета  человъческа- 
го,на  пнршественномъстолѣ,  Прохладшшъ  три- 
жды ласкосердый  (переводъ  слова:  Трималь- 
хіонъ)  восклпкнулъ :  Оиат  іоіив  Ьотшісіо  піі 
€8і!  (Какъ  ничтоженъ  весь  человъчекъ!)  и  зна- 
менитый проповѣдникъ  Боссюетъ  перенялъ  этотъ 
возгласъ :  АЬ!  ^\1е  попз  пе  зоттез  гіеп!..  Но 
мы  не  цинпки !  Далече  отъ  всего  мутнаго  п 
нечистаго ,  отъ  болъзненнаго  передражниванія 
буднишней  колотьбы  въ  людскомъ  быту — раз- 
гуляемся на  чистомъ  воздухѣ  отъѣзжихъ  по- 
лей ,  чтобы  свъжею  жизнію  и  бодрымъ  духомъ 
охоты  повевало  по  цѣпи  разнородныхъ  пове- 
стей, которою  обхватимъ  кнею  —  (по  вашему: 
участокъ  леса;  а  по  нашему:  все  нумерованное 
поле  охотное)  —  и  эту  цѣпь  поведемъ  мы  , 
обычнымъ  облавнымъ  порядкомъ ,  къ  центру 
кнеи,  т.  е.  къ  главной  идеѣ  «Отъъзжаго  Поля», 
связывающей  въ  цѣлое  всѣ  отдѣльныя  части. 

Начать  ли  съ  Немрода,  первобытнаго  охот- 
ника? Штъ :  далекъ  Вавилонъ!  Останемся  до- 
ма ,  въ  граиицахъ  нашего  Отечества  :  мы  и 
здѣсь  ,  на  просторе  ,  найдемъ  славиыхъ  охот- 
никовъ — можетъ  быть  и  такихъ,  которые  пу- 


темъ  историческимъ,  путемъ  побѣЫ  приведут  ъ 
насъ  въ  отчизну  Немрода. 

Предки  наши  были  отменные  любители  охо- 
ты. Эта  исконная  страсть  выразилась  и  въ  на- 
шей Фіілологіп:  у  насъ  широко  развернулась 
охота  за  единоплеменностыо.  Особенно  въновей- 
шія  времена,  витязи  этой  охоты— герои  глу- 
бокой учености  ,  развивши  стягъ  исторической 
критики ,  не  въ  шутку  перещеголяли  оказоч- 
ныхъ  богатырей  Владиміровыхъ....  покрыли 
своимъ  победоноснымъ  набегомъ,  подъ  авспи- 
ціями  Радегаста  и  Сивы,  почти  всю  средневе- 
ковую Европу.  Во  избежаніе  всякаго  недора- 
зумѣнія,  мы  здесь  тотчасъ  должны  заметить, 
что  эта  средневековая  Сива  нисколько  не  сро- 
дница, не  южика  соименному  ей  Индійцу:  тотъ 
языческій  богъ  разрушенія ;  она  же  —  богиня 

жизни        какой-то    жизни  исключительной , 

чрезвычайно  полюбившейся  поборникамъ  ея. 
Честь  имъ  и  слава  за  ихъ  отличные  подвиги, 
въ  любимомъ  духе  нашихъ  старинныхъ  сказа- 
ній  и  былинъ !  На  этой  средневековой  охоте 
Филологической  убито  много  дичи,  взрачной  и 
вкусной  и  пригодной,  во  всякомъ  случае,  для 
новыхъ  народныхъ  сказаній,  и  повестей  и  ро- 


мановъ ,  даже  для  поэмъ  эпическихъ !  Какъ 
поэтъ — любитель  всякихъ  Фантазій  и  благодуш- 
ныхъ  парадоксовъ  —  воздаешь  полную  похвалу 
этому  міровому  походу ,  этой  искуснъйшей  — 
чтобы  не  сказать  чудодъйной —  отръльбъ,  по- 
клоняясь стръльцамъ  -  Филологамъ  до-полу  и 
даже  ниже  того,  поелику  сіе  возможно  въ 
завътной  области  нашихъ  сказокъ:  они  откры- 
ли намъ  нѣкую  неистощимую  Америку  миѳовъ, 
драгоцъннъйшихъ  для  насъ,  нежели  былъ,  для 
Грековъ,  миѳъ  объ  осадъ  Трои. 

На  дикихъ  въ  Европъ  племенахъ ,  въ  сред- 
ніе  въка,  лежитъ  такой  мракъ,  котораго  никто 
не  сниметъ,  за  безграмотностью  тъхъ  племенъ 
и  за  недостаткомъ  исторически-върныхъ  све- 
дены о  нихъ.  Поэтому,  довольствуясь  откры- 
тіемъ  великаго  міра  миѳологическаго,  едва  ли 
и  самый  смълый  у  насъ  охотникъ  уже  пустит- 
ся въ  такое  отъъзжее  поле,  где  нельзя  ожи- 
дать никакой  добычи  исторической.  Лингвисти- 
ка —  неверный  путеводитель  въ  этомъ  деле. 
Въ  дикомъ  состояніи ,  все  племена  людскія 
сходствуютъ  между  собою,  въ  своихъ  нравахъ, 
и  нетъ  еще  никакой  особенной  надобности  раз- 
личать эти  племена.  Языкъ  ихъ?  столь  же 


грубый,  какъ  и  нравы,  ограничивается  только 
простейшими  выраженіями  п  названіями  нужней^ 
шихъ  и  очевиднъйшихъ  предметовъ.  Главней  - 
шія  слова  подобнаго  языка  легко  переходили, 
по  надобности  политической ,  отъ  одного  пле- 
мени къ  другому.  Положимъ :  Готы,  въ  свои 
кочевки  по  нынешней  Россіи,  могли  набраться 
сотни  словъ,  употреблявшихся  у  первобыт- 
ныхъ  жителей  нашего  Отечества ,  и  потомъ , 
подаваясь  далее  на  Западъ,  сообщить  эти  сло- 
ва другимъ  племенамъ  германскимъ — и  даже 
аориканскимъ,  когда,  подъименемъ  Вандаловъ, 
перешли  изъИсианіи  в  ь  Африку.  Эти  же  Готы;  за- 
быв ъ;  при  своихъ  столкиовеніяхъ  съ  дальнейшими 
народами,  слова,  слышаныя  въ  степяхь  Россіи, 
въ  заменъ  этихъ  словъ  приняли  въ  свой  языкъ 
другія,  нужнейшія  для  нихъ,  въ  сношеніяхъ  съ 
другими  народами — и  по  этимъ  кочевавшимъ 
словамъ  мы  будемъ  слѣдить  всюду  и  осачизать 
иностранныхъ  медведей ,  чуя  въ  нихъ  своихъ 
южиковъ!  А  еще  за  долго  до  Готовъ,  Киммеріане, 
(за  650  летъ  до  Рождества  Христова)  изгнанные 
Скиѳами  пзъ  Россіи  въ  Германію  и  Галлію  и , 
подъ  именемъ  Цимброеъ,  сражавшіеся  съ  Ма- 
ріемъ,  за  114  летъ  до  нашей  эры,  могли  раз- 


нести  по  Европѣ  множество  словъ,  звучащихъ 
намъ  чемъ-то  роднымъ. 

Русская  Кліо  и  не  тужитъ :  чѣмъ  могутъ 
прельстить  ее  эти  средневековые  варвары  — 
мнимые  или  настоящіе  соплеменники  наши — не 
вошедшіе  въ  составъ  святой  Руси?  Они  —  от- 
резанный ветви  отъ  великаго  древа  народнаго, 
разросшагося ,  наподобіе  Игдразиля  Норман- 
ской  миѳологіи,  и  осеняющаго  весь  міръ  — въ 
лице  нашего  Отечества!  Эти  дикія  племена  не 
образовали  самобытнаго  государства,  утратили 
свою  политическую  независимость,  не  совер- 
шивъ  н  ечего  для  человечества  —  такъ  Богъ  съ 
ними:  они  намъ  чужгеі  А  родные  братья  сы- 
намъ  Россіи — иноплеменные,  въ  Рюрикоьо  вре- 
мя, народы:  Меря,  Мурома,  Весь  и  проч.,  дав- 
но обратившіеся  въ  Россіянъ,  какъ  и  все  дру- 
гіе,  более  или  менее  обрусевшіе,  подъ  властію 
единаго  Царя,  и  стремящіеся  къ  совершенно- 
му, въ  непродолжительномъ  времени,  обрусѣ- 
нгю,  такъ  же  какъ  и  Меря  и  Мурома. 

Вледствіе  того  предоставляемъ,  кому  угод- 
но, темное  отъезжее  поле  среднихъ  вековъ  въ 
Европе  —  такой  періодъ  историческій ,  когда 
уже  пала  Греція;  когда  падалъ  Римъ;  когда 


необузданное  варварство  рыскало  по  всей 
Евроігв ;  но ,  завидуя  славъ  тѣхъ  витязѳй-фи- 
лологовъ;  смущаясь  прелестью  блистательныхъ 
подвиговъ  миѳологическихъ ;  вполне  постигая 
чувство  Ѳемнстокла,  при  виде  троФеевъ  Миль- 
тіадовыхъ  —и,  вместе  съ  темъ,  желая  доказать, 
что  мы  столь  же  страстно  любимъ  все,  от- 
носящееся къ  нашему  Отечеству — мы  избира- 
емъ  для  себя  иное  отъезжее  поле,  где  не  на 
воздухе  будемъ  носиться  по  туману ,  а  чув- 
ствовать всегда  твердую  почву  подъ  ногами— 
періодъ  историческій,  когда  Греція  только  что 
расцветала  и  приближалась  къ  блистательному 
веку  Периклу,  когда  Римъ  еще  только  что  на- 
чинался!.. Неправдали?  пріятно  будетъ  ведать- 
ся съ  нашими  праотцами  въ  векъ  Мильтіада  і 
Солона  и  еще  ранее— съ  праотцами  Русскихъ 
Славянъ,  со  Скиѳами  Геродота,  и  высматри- 
вать въ  нихъ  такія  психологическія  черты,  по 
которымъ  нельзя  не  признать  Скиеовъ  нашими 
первобытными  предками.  Наши  герои-Филоло- 
ги,  взявшись  отнести  существованіе  и  муже- 
ство избраннаго  ими  племени  за  тесть  вековъ 
до  начала  Руси ,  далече  за  границы  ея ,  при- 
знаютъ  своими  предками  иные  изъ  храбрей- 


шііхъ  народовъ ,  сражавшихся  съ  Римлянами ; 
а  мы ,  съ  своей  стороны ,  возьмемся  отодви- 
нуть, не  выходя  изз  гранту  Россги,  четыр- 
надцатью вѣками  выше ,  блистательную  хра- 
брость нашихъ  предковъ,  т.  е.  за  шесть  въ- 
ковъ  до  Рождества  Христова ;  и  если  намъ 
удастся  найдти ,  въ  прекрасный  въкъ  Солона 
и  мудрецовъ  греческихъ ,  между  нашими  ди- 
кими предками  целое гъка — въ  полномъ  смысла 
слова  —  и  присвоить  святой  Руси  эту  особу, 
славившуюся  во  всей  Греціи — то  мы  симъ  еди- 
ными человъкомъ  украсимъ,  усвътшмъ  доисто- 
рически! періодъ  нашего  Отечества,  между  тѣмъ 
какъ  милліогіы  средневъковыхъ  варваровъ,  на— 
вербованныхъ  нашими  Филологическими  Охотни- 
ками, суть  не  иное  что,  какъ  призраки  Фанта- 
смагоріи. 

Послѣ  того  знаменитаго  предка  нашего,  мы 
можетъ  статься  —  найдемъ  и  восточнаго  На- 
полеона, нагрянувшаго,  съ  такою  же ,  огром- 
ною арміею  въ  700,000  человъкъ ,  на  нашу 
Русь  — за  пять  сотъ  лѣтъ  до  Рождества  Хри- 
стова— Наполеона,  проводимаго  и  губимаго  ею 
точно  такимъ  же  образомъ,  какъ  и  въ  наше 
время,  въ  1812-мъ  году. 


§  п. 

Извѣстно,  почему  достовѣрны  свѣдѣнія  Гс- 
родотовы  о  Скиѳахъ:  за  сто  лѣтъ,  или  болъе — 
до  Геродота,  расцвътали  греческія  оеленія  на 
нашихъ  берегахъ  чериоморскихъ.  Скиѳы  хотя 
и  ненавидѣли  обычаи  Грековъ,  но  охотно  при- 
нимали у  себя  иноотранныхъ  гостей  и  всякихъ 
путешественниковъ  изъ  этихъ  греческихъ  ко- 
лоши, который  оставались  въ  безпрерывныхъ 
сношеніяхъ  съ  Греціею.  Къ  тому  еще,  племя 
Каллипидовъ— греко-скиѳское — составляло  лег- 
кую естественную  связь  между  греческими  по- 
селенцами и  разными  племенами  скиѳскими;  въ 
добавокъ,  любознательный  Геродотъ  самъ  по  - 
сѣтилъ  Скиѳію  и  разборчиво  набрался  всякихъ 
о  ней  свѣдъній.  Невольно  улыбнешься  положи- 
тельному уму  эллинскаго  Историка,  забы вша- 
го  ,  что  человѣкъ ,  въ  дикомъ  состояніи ,  лю- 
битъ  выражаться  иносказательно  :  Геродотъ 
отвергъ,  какъ  басни,  сказанія  о  Неврахъ,  об- 
ращающихся въ  волковъ  ежегодно,  на  несколь- 
ко мѣсяцевъ  (т.  е.  ходившихъ,  въ  зимнее  вре- 
мя, въ  волчыіхъ  шубахъ)— и  объ  ЭттЫхъ— 
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людей  козоногихз,  т.  е.  лазавшихъ  по  горамъ, 
какъ  козы. 

Здесь  мы  стопмъ  на  поморіи  исторпческаго 
матерпка;  отсюда  —  выше  въ  древность,  начи- 
нается океанъ  миѳа;  но  взоръ  нашъ,  проникая 
въ  этотъ  океанъ  далеко — на  восемь  вековъ  — 
разлнчаетъ,  въ  этомъ  туманномъ  промежутке, 
кое-что  историческое  и  правдоподобное.  Слав- 
ная эксиедиція  Аргонавтовъ  въ  Кольхиду  ,  за 
1350  летъ  до  Р.  X.,  какъ  обыкновенно  пола- 
гаютъ,  есть  несомненный  оактъ  псторпческій, 
наряженный  въ  роскошь  мпѳа.  Аргонавты,  из- 
бегая натечлпваго  князя  Колхшскаго,  у  кото- 
раго  похитили  Золотое  Руно  и  дочку  Медею, 
возвращались  домой  не  прямымъ  путемъ  къ 
Ѳракійскому  Босфору,  а  першіломъ,  вдоль  се~ 
верныхъ  (русскихъ)  береговъ  Черноморскихъ, 
ибо  приплыли  къ  устьямъ  Дуная  ;  на  этомъ 
путп,  они  должны  были  открыть  Тавриду  и, 
вероятно,  пристали  къ  мысу  Севастопольскому. 
Мы  не  пользуемся  миѳомъ  о  Гекате  и  сказа- 
ніемъ  ,  что  Аргонавты  ,  еще  до  прнбытія  въ 
Кольхиду,  причалили  къ  берегу  Таврическому. 
Отъ  сей  экспедиціи  до  начала  Троянской  вой- 
ны протекло  около  семидесяти  летъ.  Въ  про- 
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долженіе  этого  времени,  первоначальный  о  Та- 
вриде вести  могли,  черезъ  торговлю  Грековъ, 
или  Фшшкіанъ,  съ  Скиѳами  значительно  рас- 
пространяться и  разъясняться  въ  Греціи,  такъ, 
что  Агамемнонъ,  по  всей  вероятности ,  очень 
хорошо  зналъ,  куда  танкомъ  отправлялъ  свою 
ІІФіігенію.  Двоякое  о  ней  сказаніе  не  оста- 
вляетъ  ни  малѣйшаго  сомнѣнія,  что  она — ра- 
зумеется, съ  согласія  Кальхаса,  была  спасена 
посредстзомъ  хитраго  механизма,  но  что  спа- 
сете ея  должно  было  оставаться  глубокою 
тайною  для  греческаго  Флота  въ  Авлиде. 

Откуда  дикіе  Тавры  могли  иметь  знамени- 
тое пзображеніе  своей' Діаны?  Гораздо  вероят- 
нее, что  это  было  произведете  греческаго  ма- 
стера, и  что  Агамемноиъ  отправлялъ  въ  Тав- 
риду вмѣстѣ  и  богиню  и  жрицу  ея,  напередъ 
ирпготовивъ  все  для  релнгіозно-торжественна- 
го  пріема,  въ  чемъ  решительно  способствовало 
чувственное  (въ  картине)  присутствіе  самой  бо- 
гини. Отъ  Геродота  знаемъ  мы  ,  что  Скпѳы 
наиболее  уважали  богиню-девицу — Весту,  на- 
зывавшуюся у  нпхъ  Табити  ;  ей  ,  вероятно, 
поклонялись  и  Тавры:  поэтому  не  трудно  бы- 
ло приготовить  для  ІІФИгеніи  ласковый  пріемъ 
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въ  Тавриде,  посылая  туда  ликъ  девственной 
богини  и  девственную  жрицу  ея.  Если  же,  на- 
оборотъ  ,  милая  ,  злополучная  ИФигенія  есть 
прототипъ  этой  скиѳской  Весты ,  т.  е.  если 
благодетельное  вліяніе  Эллинской  Княжны  на 
умъ  дикихъ  Тавровъ  породило  ,  впоследствіи, 
идею  этой  Табити,  то  еще  лучше  для  насъ: 
берегъ  русской  провинціи  съ  любовью  и  вос- 
торгомъ  принимаетъ  прекраснейшее  созданіе 
Агамемнонской  Греціи ,  которое  ,  внушая  ди- 
ки мъ  предкамъ  нашимъ  человеколюбіе  и. крот-, 
кія  добродетели  (язычество  не  имело  ничего 
лучшаго) — становится,  такъ  сказать,  прообра- 
зрмъ  другой — уже  русской  —  женщины,  при- 
несшей нахмъ,  черезъ  двадцать  два  века  после 
Ифигеніи,  изъ  Греціи  же,  светъ  истинной  Ве- 
ры. Наконецъ  ,  это  тотъ  же  берегъ  Тавриды, 
где  Властитель  Руси ,  нашъ  Солнышко-Князь 
и  бояре  его — крестились! 

Иной  изъ  читателей,  безъ  сомненія,  спро- 
сить ,  откуда  взяли  мы  это  « благодетельное 
вліяніе  ІІФигеніи  на  умъ  дикихъ  Тавровъ»,  ко- 
гда, напротивъ— по  преданію — сна,  какъ  жри- 
ца, должна  была  исполнять  страшный  законъ 
у  Тавровъ:  предавать  закланію  всехъ  иностран- 
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цевъ,  заброшенныхъ  на  этотъ  дикій  берегъ  — 
п  едва  пе  сразила  п  своего  брата  роднаго?  От- 
ветствуемь  :  мы  смело  отвергаемъ  преданіе, 
не  согласное  съ  характеромъ  действующа™ 
лпца  !  Пленительное  созданіе ,  съ  какпмъ  по- 
знакомились мы  въ  Авлпде  —  эта  жемчужина 
греческпхъ  девъ — не  могла  бы  обагрять  рукъ 
свонхъ  кровію  человеческою  !  Къ  тому  еще: 
«Предъ  алтаремъ  сама  я  трепетала!»  говорить 
она  у  Гёте:  мкіь  лп  совершать  кровавый  жер- 
твопрпношенія! — Гораздо  вероятнее,  что  она, 
будучи  жрица  п  толковнпца  воли  богпнп  сво- 
ей, нменемъ  ея  запретила  эти  ужасныя  жер- 
твоприношенія ;  п ,  если  съ  твхъ  поръ  въ  Та- 
вриде— какъ  то  изображается  въ  Гетевоп  ііфіі- 
геніп  —  действительно  оказывалась  особенная 
благодать,  то  не  только  Царь  Тоасъ,  но  п  все 
Тавры  его  должны  были  благоговеть  къ  сво- 
ей провозвестнице:  считать  ея  повеленія  исхо- 
дящими прямо  отъ  богпнп.  Исторпкъ  отвер- 
гаетъ  неправдоподобное  преданіе,  не  заменяя 
онаго  нпчемъ;  но  поэтъ,  пли  тотъ ,  кто  по- 
добно намъ  теперь,  въ  области  мпѳа  воспро- 
изводить, по  аналогіп,  утраченную  псторію  — 

смело  допѵскаетъ  Фактъ  ,  противоположный 
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преданно — Фактъ,  столь  въроподобный  чисто- 
му чувству  людскому,  относительно  характера 
ИФіігеніи.  Стало  быть,  мы  здѣсь,  нисколько 
не  опираясь  на  Гёте,  основываемся  на  чистомъ 
умозаключеніи.  Съ  другой  стороны :  могъ  ли 
истинный  ,  да  еще  столь  великій  поэтъ  ,  ка- 
ковъ  Гёте;  выдумать  подобную  ІІФпгенію  въ 
Тавридѣ,  еслибъ  не  нашелъ  ее  въ  области  выс- 
шей истины?  Художественный  законъ  такъ  же 
строгъ,  какъ  и  всѣ  другіе  законы,  и  ему  дол- 
жно подчиняться  безусловно. 

Замѣтимъ  еще,  что  прекрасный,  некровопро- 
литный конецъ  Гётевой  Иоигеши  ,  столь  со- 
гласный съ  духомъ  его  драмы,  мотивпрованъ 
самымъ  пскуснымъ  образомъ!  Орестъ,  узнавъ 
въ  жрицъ  свою  сестру,  уразумълъ,  что  изъ-за 
изображенія  Діаны  не  имъетъ  онъ  надобности 
драться  съ  Тоасомъ:  Оресту  велѣно  было  ора- 
куломъ  Аполлона ,  для  избавленія  отъ  Фурій, 
привезть  изъ  Тавриды  сестру!  Богиня-дъвица 
(Діана)  была  сестра  Аполлона:  такъ  Орестъ 
вообразилъ,  что  ему  надобно  привезти  завът- 
ное  изображеніе  богини.  Нашедъ  же  тамъ  свою 
собственную  сестру,  которую  онъ  считалъ  за- 
кланною въ  Авлидѣ,  онъ  понялъ,  въ  чемо  дъ- 
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ло,  п  что  ему  не  нужно  изображеніе  богшш — 
и  Тоасъ  могъ  отказаться  отъ  предложенного 
имъ  поедпнка.  Но  Гётевскій  Тоасъ  долженъ 
быль  подчиняться  эллинскому  духу  драмы , 
укрощать  природную  дикость  свою,  чтобы  не 
нарушать  этого  духа.  Сознаваясь  въ  томъ,  мы 
водворяемъ  здѣсь  нредате  въ  полпыя  права 
его.  Оно  говорить,  что  Орестъ,  вмъстъ  съ  се- 
строю ІІФпгеніею  ,  увезъ  пзъ  Тавриды  п  изо- 
браженіе  богпнп:  стало  быть,  поедпнокъ  меж- 
ду Орестомъ  и  Тоасомъ  состоялся  —  п  Тоасъ 
палъ!  Скиѳд  не  могъ  бы  такюіъ  образомъ,  какъ 
у  Гёте,  выдать  жрпцу  своей  богнни;  но  усло- 
віе  поедпнка,  что  Орестъ  увезетъ  и  свою  сестру 
и  богиню,  если  побѣдитъ  Тоаса,  достаточно  до- 
казываем благородство  сего  послъдняго,  силь- 
ное на  него  вліяніе  обожаемой  жрицы;  а  ува- 
женіе  дикпхъ  племенъ  къ  отличной  храбрости 
легко  объясняетъ  безпрепятственный,  со  сторо- 
ны Тавровъ,  отъъздъ  Ореста,  по  убіеніп  Тоаса. 

Мы  говорпмъ:  отъвздъ  безпрепятственный, 
со  стороны  массы  народа!  Отдельный  же  пар- 
тіп  пзъ  върнъйшпхъ  слугъ  Тоаса  п  усерднъй- 
шпхъ  прпверженцевъ  увозимой  Діаны ,  движи- 
мый Фанатпзмомъ,  весьма  моглп  бросаться  въ 
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море,  въ  погоню  загреческимъ  кораблемъ,  ухва- 
тываться за  рули  его  (суда  древыихъ  имели  бо- 
лее одного  руля)  и  безполезно  погибать  подъ 
ударами  Ореста  и  Пилада,  какъ  то  изображала 
стенная  живопись  во  храме  сихъ  витязей,  со- 
оружены о  мъ  самими  Скиѳами  Таврическими — о 
чемъ  свидѣтельствуетъ  Лукіановъ  діалогъ  «Ток- 
сарисъ.»  Въ  надлежащемъ  месте,  мы  поведемъ 
слово  о  глубокой  значительности  этого  храма, 
въ  отношеніи  къ  безпримерному  въ  Исторіи  бла- 
годушно народа  Скиѳскаго;  здѣсь  же  ,  пока- 
местъ  ,  заметимъ ,  что  этотъ  храмъ  и  обще- 
народное въ  Скиѳіи  поклоненіе  Оресту  и  Пи- 
ладу  ограждаютъ  отъ  всякой  сомнительности 
похожденія  ихъ  въ  Тавридѣ. 

За  Иоигеніею  и  Аргонавтами — этими  край- 
ними, по  нашему  предмету,  точками  историче- 
скими, начинается  чистый  миѳъ,  въ  который 
разрешается  первобытность  воехъ  народовъ!  Но 
въ  неизведанной  глубине  миѳа ,  какъ  на  дне 
реки,  зачинается  нечто,  въ  роде  водянаго  ра- 
стеши, тянется  вверхъ  и,  напоследокъ,  выхо- 
дитъ  наружу,  раждается  цветущимъ  лотосомъ 
въміръ  Исторіи. 

О  происхождений  Скиѳовъ  было  двоякое  пре- 
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даніе:  народное  и  греческое.  По  первому,  Ски- 
ѳы,  считая  себя  младшимъ  изо  всѣхъ  народовъ, 
относили  однако  начало  свое  за  полное  тысяче - 
лътіе  до  нашествія  Дарія,  т.  е.  къ  1508  году 
до  Рождества  Христова.  Первородный  въ  пу- 
стынной Скиѳіи  человъкъ  былъ  Таргитай — сынъ 
Зевеса  и  дочери  Борисѳена  (Днъпра),  т.  е.  Ру- 
салки Днѣпровской. .  .Такъ  и  первобытный  Скиѳъ 
уже  пахнетъ  Русью!..  Родимый  Днъпръ  озна- 
менованъ  великою  честью  у  своихъ  потомковъ; 
да  и  Русалка,  несколько  одичавшая  въ  позднъй- 
шемъ  баснословіи,  поэтами  русскими  легко  мо- 
жетъ  быть  возстановлена  въ  своемъ  первона- 
чальномъ  достоинства.  У  Таргитая  было  три 
сына,  жившіе  дружно  между  собою.  Въ  это  вре- 
мя упали  съ  небесъ  земледгъльческгя  орудія, 
(соха  и  яремъ),  топоре  и  золотое  блюдо,  или 
подносъ.  Старшій  братъ  подходитъ:  золото  ра- 
скалилось, какъ  уголь!  Со  вторымъ  тоже  самое; 
но  младшій  находитъ  золото  остывшимъ,  беретъ 
въ  руки — и  старшіе  братья  признаютъ  его  — 
главою  всей  Скиѳіи!  Небесное  золото,  хранив- 
шееся въ  священномъ  мѣстѣ,  было  предметомъ 
религіознаго  поклоненія  всѣхъ  скиѳскихъ  пле- 
менъ. 
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Для  первобытныхъ  Римлянъ ,  имѣвшихъ  на- 
добность защищаться  противъ  сильныхъ ,  за- 
вистливыхъ  сосѣдей ,  упалъ  съ  небеоъ  щите) 
Скиѳамъ  же,  на  безконечномъ  простора,  Зевесъ 
своими  подарками  указалъ  на  устройство  граж- 
данское. Эти  эмблемы:  земле дъльческія  орудія 
и  топоръ — не  доказываютъ  ли,  что  земледъліе 
и  плотничество  были  первобытнымъ  занятіемъ 
всѣхъ  скиѳскихъ  племенъ.  Впослѣдствіи,  у  кѣ- 
которыхъ  изъ  нихъ,  завелся  другой  родъ  жизни 
—  кочеваніе ,  вероятно  отъ  умноженія  стадъ. 
Русь  и  нынѣ  держится  тѣхъ  изначальныхъ  эм- 
блемъ, 

Другое,  у  черноморскихъ  Грековъ,  преданіе 
о  происхожденіи  Скиѳіи  кажется  эллинизовап- 
нымз  подражаніемъ  національному  миѳу ;  оно 
также  любопытно ,  особенно  въ  отношеніи  къ 
нынешней  Руси.  По  греческому  миѳу,  начало 
Скиѳовъ  ставится  позднѣе  вышесказаннаго  по- 
луторымъ  вѣкомъ,  точнѣе:  154  годами.  Родо- 
начальникъ  Скиѳовъ  не  Зевесъ,  а  сыт  Зевеса — 
Геркулесъ  (Ираклій  и  Алкидъ  тожъ) !  Онъ  ро- 
дился, по  выкладкѣ  хронологической,  1384 
года  до  Р.  X.  Со  стадомъ  Геріона  прибыль 
онъ  въ  Скиѳію ,  т.  е.  въ  землю ,  названную 
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такъ  впослёдствіп.  Застигнутый  непогодою  и 
прозябшін  на  русскомъ  мороза ,  онъ  остано- 
вился, выпрягъ  коней,  закутался  въ  свою  льви- 
ную шкуру  и  засну лъ  богатырскимъ  сномъ. 
Проснувшись  п  не  нашедъ  своихъ  коней  у  ко- 
лесницы, пустился  искать  по  нашимъ  пустын- 
ньшъ  степямъ.  Накоиецъ  впдптъ  онъ,  у  вхо- 
да въ  пещеру,  странное  существо  —  нечто  въ 
роде   Русалки  —  Сирену  —  одниіѵіъ  словомъ, 
такое  существо ,  какое  мы  все  можемъ  видеть 
въ  начале  Гораціевой  эпистоле  къ  Ппзонамъ, 
о  поэзіи:  Безіпіі  іп  різсет  ишііег  Гогтоза  зирег- 
пе  (прекрасная  сверху  женщина  оканчивается 
рыбою)!  Разумеется,  Днепровская  Русалка  для 
насд  милее :  она  и  полная  женщина  и  дочь 
Днепра !  Но  Сирена  греческаго  миѳа  есть  бо- 
лее точный  и  замысловатый  символъ  дикой ; 
прекрасной ,  способной  ко  всякому  устройству 
страны ,  еще  не  досозданной  до  Государства. 
Геркулесъ  спрашиваетъ  у  дикарки ,  не  видала 
ли  она  пскѳмыхъ  коней? — «Они  у  меня  —  от- 
вечаетъ  она:  я  владычица  этой  страны!  Коней 
своихъ  можешь  выкупить  —  лишь  самимз  со- 
бою ,  т.  е.  ты  долженъ  быть  моимъ  супру- 
гомъ!»  — 
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Геркулесъ  согласился. 

Прп  разставаніп— нельзя  же  было  Геркулесу 
въкъ  въковать  въ  Скпѳіп  —  Сирена  объявляетъ 
ему,  что  понесла  отъ  него  тройней-сыновей, 
п  пспрашпваетъ  его  отцевскую  волю ,  когда 
дътп  будутъ  на  возрасти.  Геркулесъ  оста- 
вляете у  нея  одннъ  нзъ  свопхъ  двухъ  богатыр- 
скпхъ  луковъ ,  отдаетъ  ей  п  поясъ  свой ;  на 
которомъ ;  у  самой  застежки ,  впсълъ  золотой 
кубокъ,  п  прпказываетъ,  чтобы  тотъ  пзъ  сы- 
новей его,  кто  натянетъ  этотъ  лукъ,  получплъ 
въ  подарокъ  п  поясъ  съ  золотымъ  кубкомъ, 
и  остался  бы  прп  матери  п  владъльцемъ  всей 
страны  —  а  обоихъ  братьевъ  его  выслать  въ 
чужія  земли,  —  Старшіе  оба  оказались  мало- 
сильными ;  младшій  же ,  пменемъ  Скиѳъ ,  или 
Скнѳесъ,  псполнплъ  завътъ  отца  и  сделался 
родоначальнпкомъ  Скпѳовъ,  которые,  въ  память 
прародительскаго  пояса ,  еще  во  времена  Ге- 
родота ,  носпли  всъ,  у  своего  пояса,  кубокъ. 

Тъ  же  три  брата  ,  какъ  п  въ  скиѳскомъ 
преданіп,  и  также  младшему  достается  Ски- 
ѳія !  Но  великая  разница  въ  первоначальныхъ 
символахъ:  вместо  земледъльческпхъ  орудій  и 
топора,  мы  видпмъ  оружіе ,  требующее  бо- 
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гатырской  силы.  ГрсческіГі  миѳъ  взялся ,  ве- 
роятно ,  изъ  того ,  что  Скиѳы ,  дотоле  лишь 
земледельцы  и  отличные  плотники ,  оказались 
Ираклидами — детьми  Геркулеса  ,  непобедимы- 
ми воинами  —  когда  случайно  затеяли  набегъ 
на  малую  Азію  и  завоевали  Мидію.  Не  безъ 
причины  же ,  греческое  предаыіе  оказало  Ски- 
ѳамъ  такой  почетъ :  происхожденіе  отъ  ІІра- 
клія  считалось,  попонятіямъ  Грековъ,  высшею 
родовою  сановитостью.  II  сколько  было  про- 
возвестительноп  истины  въ  этомъ  греческомъ 
миѳе :  разве  Русскіе  не  доказываюсь  и  ныне 
каждою  кампаніею,  что  они  истинные  Иракла- 
ды?  —  Согласитесь,  что  наша  сшѳскал  охота 
ни  чуть  не  хуже  славянской !  Впереди  будетъ 
лучше ! 

Но  кто  онъ  такой — этотъ  Геркулесъ ,  Ира- 
клій,  Алкидъ?  Геродотъ,  путешествуя  по  Егип- 
ту, узналъ  отъ  тамошнихъ  жрецовъ,  что  Еги- 
петскій  Геркулесъ — одинъ  изъ  двенадцати  бо- 
говъ ,  царствовавшихъ  въ  Египте  за  семнад- 
цать тысячелетій  до  Амасиса  —  и  греческій 
Иросб  (г/'^бос) — полубогъ  сего  имени,  суть  два 
совершенно  различные  другъ  отъ  друга  субъ- 
экта,  на  огромнейшемъ  другъ  отъ  друга  раа- 
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стояніи  времени,  и  между  собою  неимѣющіс 
ничего  общаго.  Поэтому  иашъ  скиѳскій  ира- 
щуръ  —  чистый  уроженецъ  Греціи!  Всемъ  из- 
вестенъ  этотъ  великолепный  миѳъ ,  съ  кото- 
рымъ,  по  глубокой  значительности,  стоить  на- 
ровие  только  миѳъ  о  Психеи  (Душеньке).  Но 
что  историческаго  въ  этомъ  дивномъ  миѳе? 
Это  объясняетъ  намъ  Діонисій  Галикариасскій, 
повествуя  въ  первой  книге  своей  «Первобыт- 
ной Іісторіи  Римлянъ»  (§  41),  что,  по  обще- 
принятому мненію  техъ,  кто  облекъ  въ  исто- 
рическую Форму  деянія  Ираклія  ,  этотъ  иросъ 
былъ  величайшіп  полководецъ  своего  времени, 
предводитель  огромной  рати.  Онъ  проходилъ 
все  земли  по  сю  сторону  океана ;  везде  раз- 
рушалъ  разбойничьи  притоны ,  устроивалъ  за- 
конный Государства  и  благоразумный  образъ 
Правленія:  закладывалъ  города  въ  пустыняхъ, 
отводилъ  реки ,  наводнявшія  луга  —  однимъ 
словомъ :  действовалъ  всюду  неутомимо  въ 
пользу  и  для  гражданскаго  устройства  всего 
человечества.  Легко  понять ,  что  огромный 
предметъ  существенный  —  величайшій  мужъ- 
полководецъ  ,  какой  нибудь  доисторическій 
Александръ  Македонски! ,  или  Наполеоиъ  — 
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долженъ  лежать  въ  осиованіи  такого  миѳа, 
каковъ  Ираклійскій,  т.  е.  такого  идеала-че- 
мувѣка }  чья  жизнь  есть  безпрерывная  цепь 
трудовъ  и  чрезвычайныхъ  проявленій  силы,  и 
который  свонмъ  неуклоннымъ  мужествомъ  но- 
беждаетъ  все  и  заслуживаешь  место  между 
богами.  Какъ  же  не  лестно  быть  Ираклидомъ — 
иотомкомъ  чудо-богатыря,  унимальщика  вся- 
каго  варварства  и  душегубства,  устроителя 
благодетельнаго  порядка  гражданскаго  въ  мі- 
ре?  Какъ  же  и  здѣсь  не  признать  провозвестн- 
тельной  истины  греческаго  преданія  о  начале 
Скпѳіи. 

Эту  великолепную  добычу  наша  скиѳская  охо- 
та смело  противопоставляетъ  троФеямъ  витя- 
зей-Филологовъ ;  но  такъ  какъ  соперничество , 
состязаніе ,  по  сему  предмету ,  о  пользахъ  и 
интерессахъ  отечественныхъ ,  съ  нашей  сторо- 
ны ,  самое  доброжелательное  —  мы  сами  ука- 
жемъ  Гл\  Филологамъ  на  добычу  въ  ихъ  отъ- 
езжихъ  поляхъ  ,  ими,  сколько  намъ  известно, 
еще  не  замеченную  —  на  добычу  ,  которая 
достойно  увенчаетъ  ихъ  прекрасные  успехи  охо- 
тничьи. Тотъ  же  —  вышеупомянутый — Діонисій 
Галикарнасскій,  поветствуетъ  еще  (Кн:  І§43), 
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что  у  Геркулеса  находилась  аманаткою  —  си- 
ръчь  талью  —  дочь  Царя  Гиперборейскаго.  Въ 
благоговѣніи  къ  ней,  Геркулесъ  оказывался  са- 
мымъ  добросовъстпымъ  рыцаремъ  Среднихъ  вѣ- 
ковъ.  Напоо/гвдокъ ,  на  переходѣ  въ  Италію , 
онъ  влюбился  въ  гиперборейскую  Царевну,  же- 
нился на  ней  и  прижилъ  съ  нею  Царя  Латина. 
Дочь  этого  Латина  вышла  замужъ  за  Энея... 
стало  быть,  по  женскому  поколънію,  Римляне, 
эти  выспренніе  герои  древности ,  эти  облада- 
тели міра — подумайте!  Римляне  суть  потом- 
ки сыиовз  Радегаста  и  Сивы  т.  е.  Славяне, 
ибо  Гипербореи,  безъ  сомнънія,  принадлежали 
къ  этому  роду. 

Кстати,  еще  два  слова  о  Геркулесъ: 
Около  полутора  въка  послѣ  Діонисія,  во  вре- 
мена Ирода- Аттика  и  Лукіана,  природѣ  Эллин- 
ской захотелось  осуществить  свой  миѳъ  о 
Геркулесъ — въ  великане  Состратѣ  !  Лукіанъ, 
знавшій  его  лично,  написалъ  его  біограоію,  но 
она  до  насъ  не  дошла.  Въ  начале  «Демонакса», 
того  же  автора,  упоминается  объ  этомъ  вели- 
кана; да  еще  Филостратъ,  въ  біограоіи  Ирода- 
Аттика,  приводитъ  остатокъ  письма  сего  после- 
дняго  о  свиданіи  его  съ  великаномъ.  Изо  всего 
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этого  мыузнаемъ,  что  Состратъ  былъ  велпканъвъ 
восемь  Футовъ,  силачъ  неимоверный,  велъ  дикую 
жизнь  на  Парнассе,  истребляя  разбойниковъ  и 
побеждая  лютыхъ  зверей ,  шкурою  которыхъ 
онъ  одевался ;  съедалъ ,  въ  одинъ  обедъ ,  по 
десяти  мѣрд  (хениксовъ)  ячневой  каши  и  проч: 
но  былъ  кротокъ  и  добръ  съ  людьми.  Народъ 
любилъ  его ,  прозвалъ  Агаѳіономъ  и  верилъ, 
что  онъ  Геркулесъ ,  вторично  пришедшій  въ 
свою  прекрасную  Грецію.  Самому  Ироду- Ат- 
тику— герою  учености — сказалась  за  обедомъ, 
по  странному  чутью  великана,  высшая  приро- 
да его  (демоніа  фѵсиоъ)! 

§  III. 

Есть  еще  третье— всего  чудеснаго  обнажен- 
ное— преданіе ,  которое  более  двухъ  первыхъ, 
далось  Эллинскому  Историку;  оно  гласитъ,  что 
Скиѳы,  около  635  летъ  до  Р.  X.,  пришли  изъ- 
за  Волги  (у  Геротода  называемой  Араксомъ), 
проникли  въ  нынѣшнія  губерніи  Херсонскую  и 
Екатеринославскую  ,  спугнули  Киммеріанъ  , 
утвердились  въ  пространстве  между  Дономъ  и 
Дунаемъ  —  и  прежняя  Киммерія  была  названа 

Скиѳіею.  Такъ  первые,  упоминаемые  Исторіею, 
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обитатели  южной  Россіи  —  были  Киммеріане  ! 
По  этому,  мы  бы  смѣло  присвоили  ихъ  наше- 
му Отечеству,  признали  бъ  ихъ  за  родичей, 
братаничей,  или  внутчатныхъ  братьевъ  Скиѳамъ, 
племени  заволжской  Россіи;  но,  къ  сожалѣнію, 
есть  противное  тому  доказательство  психологи- 
ческое ,  важнейшее  изо  всѣхъ  эмпирическихъ 
доказательствъ,  за  неимѣніемъ  аподиктическа- 
го :  Киммеріане ,  въ  скиѳское  нашествіе ,  вели 
себя  дурно,  вовсе  не  порусски — и  тѣмъ  дока- 
зали, что  они  (по  крайней  мъръ,  половина  изъ 
нихъ)  пришельцы  —  можетъ  статься  —  съ  горъ 
Тибетскихъ,  или  изъ  недовѣдомой  глуби  Азі- 
атскухъ  пустынь. 

Киммерійское  вѣче  рѣшило  уступить  Скиѳамъ 
безд  боя,  бъжать  изъ  Отечества.  Атаманы  же, 
воздымаясь  противъ  малодушнаго  рѣшенія  вѣ- 
ча,  вопіяли,  что  лучше  умереть  въ  битвѣ,  чѣмъ 
такъ  постыдно  покинуть  отчизну...  на  томъ  и 
рѣчь  свою  ставили — и  велъли  кликнуть  кличъ  на 
повольниковъ  :  доказывать  ,  какъ  отстаиваютъ 
мужи  свои  родныя  пепелища! ..  Молодцы  Атама- 
ны! Или  они,  подъ  русскимъ  небомъ,  напитались 
русскимъ  духомъ,  или  они  были  родныя  ДѢТИ 
Россіи!   Киммеріане  разделились  на  двѣ  пар- 
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тіи,  на  атаманскую  и  на  въчевую — схватились 
между  собою...  и,  нослъ  этой  кровопролитной 
усобицы,  дѣлать  было  уже  нечего,  какъ  толь- 
ко похоронить  своихъ  мертвыхъ  и  убраться,  ку- 
да ноги  понесутъ.  Ничто  не  препятствуешь  намъ 
вообразить  ,  что  эти  мужественные  Атаманы , 
желая  остаться  подъ  роднымъ  небомъ,  отошли 
къ  Таврамъ,  исконнымъ  обитателямъ  Крымска- 
го  полуострова. 

Повътствуютъ  ,  что  Киммеріане  удалились 
частью  на  Западъ  Европы  ,  частью  въ  Малую 
Азію.  Бее  это  можетъ  быть  ;  но  отнюдь  не 
вѣроподобна  причина  вторженія  Скиѳовъ  въ 
Малую  Азію  :  будто  бы  они  ,  горячо  слѣдя 
спасающихся  туда  Киммеріанъ,  сбились  съ  пря- 
маго  пути  черезъ  Кольхиду,  дали  влѣео  такой 
огромный  крюкъ,  что  обогнули  Кавказъ  и  на- 
текли на  Мидію.  Во  первыхъ  ,  это  была  бы 
такая  слѣпая  натечка,  къ  которой  неспособны 
и  неразумныя  животныя  —  выжлики!  Во  вто- 
рыхъ,  Скиѳамъ  нечего  было  преслѣдовать  тѣхъ, 
кто  имъ  безъ  боя  уступилъ  чего  они  хотѣли, 
и  убрался  заблаговременно.  Гораздо  въроятнѣе, 
какъ  мы  увидимъ  ниже,  что  Скиѳы,  за  долго 
до  похода  въ  Мидію  ,  жили  въ  уступленныхъ 
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имъ  мѣстахъ  и  тамъ  пріурочились  такъ  ,  что, 
отправляясь  въ  Азіатскій  походъ,  оставили  въ 
Скиѳіи  все  свое  имущество:  женъ  и  рабовъ,  и 
стада!  Надобно  думать,  что  какая-нибудь  орда 
Массагетская,  или  другая  азіатская,  изъ  окрест- 
ностей Каспійскаго  моря,  нагрянула  на  Скиѳію, 
была  поражена  въ  исполинскомъ  побоище  ,  по- 
добномъ  Куликовскому — и  только  стремитель- 
ное чувство  мести,  свойственное  дикимъ  пле- 
меиамъ,  могло  столь  далеко  отвлечь  отъ  род- 
ныхъ  пепелищъ  упорное  преследованіе  побеж- 
деннаго  врага,  т.  е.  до  береговъ  и  вдоль  Ка- 
спійскаго  моря  ,  до  южной  оконечности  его. 
Потерявъ  врага  изъ  виду — положимъ — въ  ны- 
нешней Эриванской  области,  Скиѳы  очутились 
въ  благорастворенномъ  климате,  въ  стране  воз- 
деланной и  богатой:  вотъ  что,  вероятно,  воз- 
будило охоту  углубиться  въ  Азію  ,  завоевать 
прекрасную  страну. 

Какая  бы  ни  была  причина  этой  экспедиціи, 
Скиѳы  на  походѣ  и  уже  отошли  далече:  Кав- 
казъ  у  нихъ  по  правую  руку...  они  идутъ  на 
Мидію.  Поспешимъ  впередъ  ,  чтобы  поразве- 
дать, до  прибытія  нашихъ  соотечественниковъ, 
что  это  за  Мидія?  Каковъ-то  народъ,  съ  ко- 
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торымъ  слгьлые  пришельцы  будутъ  ІІМѢТЬ  дѣло? 

Въ  продолжоніе  пяти  въковъ  ,  всѣ  народы 
верхней  Лзіп  были  подвластны  Ассиріанамъ. 
Мидяне,  первые,  отъ  нпхъ  отложились,  за  748 
лътъ  до  Р.  X. ,  въ  1-мъ  году  осьмой  Олш- 
піады,  въ  шестомъ  году  Рима.  Въ  слѣдующемъ 
году  отложились  Вавилоняне;  вслѣдъ  за  тъмъ 
и  другіе  народы.  Мидяне  ;  въ  своей  народной 
независимости ,  не  имълп  надлежащаго  прави- 
тельства ;  каждый  посадъ  состоялъ  отдельно 
подъ  вѣдомствомъ  судьи  —  п  произволъ  судьи 
бьтлъ  закономъ.  Лътъ  сорокъ  перебившись  та- 
кимъ  образомъ,  они,  для  прекращенія  народ- 
ныхъ  б-вдствій,  учредили  у  себя  Единодержавіе 
и  выбрали  въ  Цари  Деіока.  Онъ  построилъ  зна- 
менитую Экбатану  и  этотъ  дивный  Кремль,  съ 
семью  концентрическими  каменными  оградами, 
возвышавшимися  ,  на  миру  стѣнныхъ  зубцевъ, 
одна  надъ  другою  ;  въ  самой  внутренней — въ 
седьмой  —  оградѣ  былъ  Царскій  дворецъ,  съ 
казною.  Въ  53  -лътнее  _  царствоваиіе  свое 
устропвъ  государство  на  твердыхъ  началахъ  , 
Деіокъ  кончиною  своею  передалъ  престолъ  сыну 
своему  Фраорту,  который  покорилъ  Персовъ  п 
другіе  смежные  народы;  захоти лъ  покорить  и 


Ассиріанъ ,  но  погибъ  въ  этомъ  походе,  цар- 
ствовавъ  22  года.  Сынъ  -  наследникъ  его  , 
Ціаксаръ,  былъ  еще  воинственнее  отца;  завелъ 
въ  войске  строевой  иорядокъ  —  чего  не  было 
дотоле  ни  у  одного  азіатскаго  народа  ,  за 
исключеніемъ  Еврейскаго  ;  собралъ  все  свои 
ратныя  силы  ,  чтобъ  отомстить  за  погибель 
отца;  разбилъ  на-голову  Ассиріанъ  ;  уже  на- 
чалъ  осаждать  столицу  ихъ ,  Нинивію  —  какъ 
вдругъ  перепала  почти  невероятная  весть  о 
нашествіи  Скиѳовъ  на  Мидію. 

Стало  быть,  огромное  благоустроенное,  из- 
давна къ  войне  привычное  воинство  съ  дер- 
жавнымъ  Главнокомаидующимъ — властителемъ 
великой  части  Азіи — изъ-подъ  стенъ  Нинивіи 
воздвиглось  на  встречу  Скиѳамъ  !  Страшно  за 
шіхъ:  они  поставили  себя  въ  такое  положеніе, 
въ  какое,  впоследетвіи,  Аннибалъ  умышленно 
привелъ  свою  рать,  оставляя  за  собою  почти 
неироходпмыя  горы — т.  е.  въ  такое  положеніе, 
что  сдинственнымъ  спасеніемъ  будетъ  только 
победа  —  и  победа  полная!  Войско  Скиѳовъ, 
конечно,  иррегулярное,  но  и  ими  предводитель- 
с^вуетъ  Царь  ихъ,  ЗІадгасб—п  свежее  природ- 
ное богатырство  Севера  решается  на  отчаянную 
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сшибку  съ  благоустроенною  силою  роскошной 
и  утонченной  Азіи!... 

Скиѳы  одержали  блистательную  победу,  раз- 
били въ  пухъ  Мидянъ,  такв)  что  воинственный 
Ціаксаръ  не  дерзнулъ  переведаться  вторично  съ 
северными  богатырями,  покорился  имъ  безуслов- 
но—  и  они  стали  хозяйничать  въ  обширныхъ 
владеніяхъ  его.  Мало  того:  Скиѳы,  вскусивъ 
сладость  победы  и  завоеваній  ,  и  —  что  всего 
важнее  —  сознавъ  свою  силу  ,  захотели  поко- 
рить и  Египетъ.  Они  уже  вторглись  въ  Сирий- 
скую Палестину;  но  тамъ  египетскій  Царь  Псам- 
митихъ  встретилъ  ихъ  съ  ласкою ,  съ  покор- 
ностью ,  съ  подарками  и  съ  хлебомъ-солыо, 
умоляя  ихъ  нейдти  далее,  не  разорять  Египта. 
Скиѳы  умилостивились,  отказались  отъ  своего 
намеренія,  обратились  въ  Іудею,  взяли  Аска- 
лонъ  и  вышли  изъ  Сиріи,  не  причинивъ  ей  ни- 
какого вреда  (только  храмъ  Венеры-Ураніи  былъ 
разграблеыъ  однимъ  изъ  затыльныхъ  отрядовъ 
скиѳскихъ),  и  возвратились  въ  свои  мидійскія 
владенія,  къ  своему  голдовнику  Ціаксару. 

Здесь  нельзя  не  пріостановиться,  чтобъ  огля- 
нуться на  міровой  воинскій  подвигъ  нашихъ 
Волжанъ  и  обитателей  южной  Россіи.  Поду- 
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майте  !  въ  такое  время,  когда  Греція  еще  не 
справляла  громкаго  ратнаго  дѣла,  когда  Римъ 
былъ  еще  незначительнымъ  въ  Исторіи  поса- 
домъ,  въ  полубаснословный  періодъ  своихъ  Ца- 
рей —  сыны  Россіи  совершили  такую  блиста- 
тельную экспедицію ,  въ  другой  части  свѣта  : 
по  этому,  историческое  старшинство  въ  рат- 
ныхъ  подвигахъ,  передъ  Греціею  и  Римомъ — 
этими  свѣтлѣйшими  народами  древности — без- 
спорно  прішадлежитъ  сынамв  Россіи! 

Такое  историческое  старшинство,  право,  не  без- 
дѣлица:  оно,  надъ  д  о  -и  ст  ор  и  ч  е  с  ки  мъ  туманомъ, 
покрывавшимъ  тогда  все  отечество  наше,  я- 
вляетъ  Фантастическій  сонмъ  геройскихъ  обра- 
зовъ...  Они  не  то,  что  туманные  образы  Ос- 
сіановскіе!  Они — елисейскія  тъни  витязей,  дѣй- 
ствительно  существовавшихъ...  вѣрное  ихъ  от- 
ражение изъ  безвъсткыхъ  могилъ  и  съ  земна- 
го  поприща,  не  освѣщеннаго  ни  поэзіею,  ни 
Мсторіею  —  богатырскія  тъни,  требую щія  за- 
конно— былью  со  правдою,  своего  геройскаго 
старшинства  передъ  витязями  Греціи  и  Рима! 

Вы,  можетъ  быть,  поспорите  за  Грецію  и, 
преходя  молчаніемъ  такія  междоусобицы,  ка- 
ковы Ѳпвская  и  двѣ  первыя  Мессинійскія  вой- 
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ны,  назовете  войну  Троянскую?  Въ  основаніи 
этого  вековаго  слуха  лежптъ,  безъ  сомненія, 
какой-нибудь  оактъ  историческій;  но  онъ  уто~ 
паетъ  въ  море  миѳа  и  блеститъ  только  по  ми- 
лости поэзіи;  въ  действительности  же,  если  и 
допустить  его  сполна,  онъ  очень  маловаженъ. 
Соображая  средства,  какими  онъ  исполнял- 
ся (соединенныя  силы  всея  Греціи),  нельзя 
не  видеть,  что  онъ  незначительнее  подобнаго 
же  и  также  десятилетняго  осажденія  и  взятія 
реій — однеми  силами  юнаго,  еще  слабаго  Ри- 
ма. А  герои  греческіе  передъ  Иліономъ  —  та- 
кіе  же  абстракты,  какъ  и  боги  Иліады!  Что 
ни  говорите — старшинство  по  ратному  героиз- 
му, передъ  Греціею  и  Римомъ,  остается  за 
сынами  Россіи,  ради  грандіозности  экспедиціи! 
Изъ  нынешней  Бессарабіи,  съ  береговъ  и  устій 
Тираса,  Гипаниса  и  Борисѳена  (Днестра,  Буга 
и  Днепра)  ратный  походъ  до  Каспія;  оттоле 
нашествіе  на  Мидію,  победа  надъ  Ціаксаромъ; 
проникновеніе  въ  Сирійскую  Палестину,  взятіе 
Аскалона,  завоеваніе  всей  этой  части  Азіи  и 
двадцати- осъмилгътнее  надъ  нею  владычество 
(право,  эта  чета  походу  отъ  Москвы  до  Па- 
рижа)... все  это — несомненный  Фактъ  истори- 
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ческій,  допускаемый  дѣеписателями  враждеб- 
ной стороны,  съ  которыми  справлялся  добро- 
совестный Геродотъ,  и  безъ  которыхъ  этотъ 
великолепный  подвигъ  Скиѳовъ  былъ  бы  по- 
тер яиъ  для  потомства!  Что  значитъ,  передъ 
подобнымъ  ратнымъ  деломъ  —  война  Троян- 
ская!— Въ  отиошеніи  къ  сомнительности  этой 
войны,  вепомнимъ,  что  старейшій  Историкъ 
Грековъ,  Геродотъ,  будучи  въ  Египте,  сира- 
шивалъ  ІероФантовъ:  есть  ли  что  историческа- 
го  въ  этомъ  преданіи,  или  это — чистый  миѳъЗ 
Поелику  общая  слава  победѳноснаго  воин- 
ства сосредоточивается  на  предводителе  его 
и  въ  немъ,  такъ  сказать,  олицетворяется — что 
же  скажемъ  мы  о  своемъ  скиѳскомъ  Царе  Ма- 
діасе?  Мы  скажемъ,  безъ  обиняковъ,  что  летъ 
за  триста  до  знаменитаго  сына  Филиппова, 
наши  Скиѳы  имели  своего  Александра  Велика- 
го!  Мадіасъ  победилъ  техъ  же  Персовъ — огром- 
ное, благоустроенное  воинственное  государство 
(какъ  мы  видели),  предводительствуя  нестрой- 
ною ордою ;  Александръ,  напротивъ,  имелъ  Ма- 
кедонскую фалангу!  А  кроме  того,  превосход- 
ство Эллииовъ  иадъ  Персами —  до  Александра — 
было  уже  дознано  трижды  самымъ  убедитель- 
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шмъ  образомъ:  двумя  кампаніями  Персовъ  въ 
Греціи  и  знаменитымъ  «Отступленіемъ  Десяти 
тысячъ»  Эллішовъ  пзъ-подъ  ст-внъ  Вавилона. 
Александръ  долженъ  былъ  тремя  капитальны- 
ми побъдамп  пріобрътать  то,  что  Мадіасъ  за- 
воевалъ  однимъ  побопщемъ:  владычество  надъ 
этою  частью  Азіи  —  а  Ціаксаръ,  какъ  мужъ 
битвы,  выше  противника  Александрова.  Вся  раз- 
ница между  Мадіасомъ  и  Александромъ,  какъ 
богатырями,  приводится  къ  тому  посторонне- 
му, для  личности  обоихъ  ничтожному  обстоя- 
тельству, что  первый  не  имѣлъ  Историка,  и 
что  враждебные  Скиѳамъ  писатели — Персы  пе- 
редали намъ  только  голый  Фактъ  историческій, 
лишенный  всѣхъ  занимательныхъ  подробностей. 

Что  вы  думаете!  Если  бы,  во  времена  Але- 
ксандра Великаго,  еще  не  было  Исторіи,  то 
какой  бы  о  немъ  гулъ  глухой  дошелъ  до  насъ? 
Напримѣръ,  олъдующій:  «Былъ  юный  Царь  Ма- 
кедонскій,  завоевалъ  тремя  победами  царство 
Персовъ  и  углубился  въ  Азію.  Былъ  сначала 
трезвъ  и  добръ,  но  вскоръ  развратился,  ко- 
лолъ  и  казнилъ  собственноручно  своихъ  дру- 
зей и  слугъ,  вообразилъ  себя  сыномъ  Зевесо- 
вымъ,  спился  и  скончался  въ  молодыя  лъта!» — 
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Вотъ  также  голый  Фактъ  историческій,  ли- 
шенный всѣхъ  занимательныхъ  подробностей! 
Узнали  ли  бъ  вы,  по  этому  глухому  гулу,  Але- 
ксандра Великаго,  который,  до  своего  раз- 
вращенія,  являлъ  такой  возвышенный  образъ 
мыслей,  столько  геніальныхъ  чертъ  благоду- 
шія?  Никакъ  нътъ!  Вы  сказали  бы:  это  подо- 
біе  Аттилы,  Чингисхана,  Тамерлана! 

Всъмъ  извѣстенъ  благородный  поступокъ 
Александра  Великаго  съ  однимъ  индійскимъ 
Царемъ — Таксиломъ — царство  котораго,  меж- 
ду Индомъ  и  Гидаспомъ,  древніе  писатели  упо- 
добляютъ  Египту,  какъ  по  величшгв,  такъ  и 
по  плодородію.  Ничто  не  препятствуетъ  намъ 
вообразить,  въскиѳскомъ  Царъ  Мадіаоѣ,  такое 
же  благодушіе,  въ  отношеніи  къ  египетскому 
Царю  Псаммитиху,  когда  Мадіасъ  добровольно 
отказался  отъ  легкаго,  прельстительнаго  за- 
воеванія.  Мы  ие  только  можемъ,  но  и  дол- 
жны полагать,  что  Псаммитихъ,  ласково  встрѣ- 
чая  скиѳскаго  Царя,  также  говорилъ  ему  съ 
благородною  простотою:  «Для  чего  воевать 
намъ  между  собою,  если  только  ты  не  при- 
шелъ  отнять  у  насъ  воду  и  нужнъйшее  для 
существованія  человека:  одно   это  заставитъ 
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людей  перевѣдываться  силами!  Что  же  ка- 
сается до  имущества  и  сокровищъ,  если  я 
ими  богаче,  нежели  ты,  то  охотно  съ  тобою 
поделюсь.  Если  же  окажется,  что  я  ими  бед  нее, 
чемъ  ты,  то  нисколько  не  постыжусь  восполь- 
зоваться твоими  щедротами,  и  подарки  твои 
прійму  съ  душевною  признательностью!  »• —  И 
Мадіасъ,  тронутый,  какъ  и  Александръ  ,  та- 
кою возвышенною  простотою  нрава — вразуми- 
тельнейшею  для  дикаря,  простаго  сына  при- 
роды— также  обнялъ  египетскаго  Царя  и  ска- 
залъ:  «Думаешь  ли  ты,  что  умная  речь  твоя 
отстранила  причину  борьбы?  Все-таки  прихо- 
дится намъ  бороться— когда  не  оружіемъ,  такъ 
подарками!  Царь  Скиѳовъ,  доказавъ,  какъ  онъ 
силенъ  въ  оружіи,  не  стерпитъ,  чтобы  ты  по- 
бедилъ  его  въ  благодушіи!» 

Нечто  подобное  случилось  непременно  меж- 
ду Царями  скиѳскимъ  и  египетскимъ,  когда 
первый,  убежденный  речію  втораго,  неиошелъ 
далее.  Поэтому,  и  въ  деле  благодушія,  нель- 
зя не  допустить  тождества  между  Мадіасомъ 
и  Александромъ;  а  донустивъ,  какъ  же  не  во- 
ображать, по  грандіозности  скиѳскаго  похода 
въ  Азію,  при  такой  чертъ  Царскаго  благо ду- 
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шія,  что  онъ  сопровождался  вводными  частя- 
ми и  эпизодами  самыми  занимательными?  Этотъ 
скиѳскій  походъ— ■  богат-вйшій  и  достойнѣйшій 
предметъ  для  русской  Иліады.  Она  такъ  лег- 
ка, такъ  возможна;  не  достаетъ  только  без- 
дѣлицы:  русскаго  Гомера!  Но  если  у  насъ  нѣтъ 
Гомера, — есть,  по  крайней  мѣръ,  Гомериды  — 
тѣ  почтенные  филологи,  успѣхамъ  которыхъ 
мы  завидовали  въ  избранныхъ  ими  отъѣзжихъ 
поляхъ!  Они  —  быть  можетъ  и  сами  того  но 
зная  —  поэты  эпическіе,  одаренные  могучимъ, 
блистателыіымъ  воображеніемъ,  неистощимымъ 
даромъ  творчества ,  при  глубокомъ,  ученомъ 
всевѣдѣніи!  Имб  преимущественно  подобаетъ 
облечь  этотъ  голый,  но  величественный  Фактъ 
историческій  во  всѣ  прелести  жизни  и  поэзіи; 
воплотить  въ  живые  образы  елисейскія  тѣни 
нашихъ  скиѳскихъ  богатырей,  парящія  —  какъ 
мы  уже  сказали — надъ  доисторическимъ  тума- 
номъ,  въ  нашемъ  Отечества! 

Мы  указали  вамъ  на  скиѳскаго  Александра; 
но  онъ  еще  нетотб  человѣкз,  которымъ  взя- 
лись мы  заменить  и  перещеголять  милліоны 
средневѣковыхъ  варваровъ,  вербуемыхъ  въ  на- 
ши сдиноплемянники  —  и  тому  человеку  еще 
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не  очередь:  мужество,  воинская  храбрость  есть 
первобытное  необходимейшее  условіе  не  толь- 
ко основанія,  но  и  дальнейшей  вожделенной 
прочности  бытія  государственная  — и  потому 
радуемся,  что,  на  своемъ  скиѳскомъ  отъез- 
жемъ  поле,  прежде  всего  нашли  мы  блиста- 
тельнаго  мужа  битвы  —  богатыря  Мадіаса  — • 
нашего  перваго  историческаго  Ираклида,  въ 
оправданіе  вышеприведеннаго  миѳа  черномор- 
скихъ  Грековъ. 

Мы  уже  упомянули  о  томъ,  что  Скиѳы  двад- 
цать восемь  летъ  удержали  за  собою  господ- 
ство надъ  обширными  владеніями  Ціаксара,  т. 
е.  столько  времени,  сколько  пробыли  они  въ 
Азіи.  По  какому  же  поводу  прекратилось  ихъ 
владычество,  или  пребываыіе  въ  Мидіи?  Геро- 
дотъ,  черпая  изъ  пгрсидскихз  источниковъ, 
разсказываетъ,  что  Ціаксаръ  и  его  царедвор- 
цы созвали  къ  себе  на  пиръ  большую  часть 
Скиѳовз  (?),  напоили  ихъ  виномъ  и  перереза- 
ли, и  что  остальные  Скиѳы  ушли  во  свояси. 
Хотя  такое  вероломство  совершенно  въ  харак- 
тере Азіатцевъ — вспомните  гнусный  поступокъ 
Персовъ  съ  эллинскими  военачальниками,  на 
Отступленіи  Десяти  Тысячъ— но,  въ  предлежа- 
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щемъ  случаѣ,  оно  чрезвычайно  неправдоподоб- 
но. Скиѳы,  сумъвъ,  въ  продолженіе  28-ми 
лѣтъ,  держать  Мидянъ  въ  повиновеніи,  конеч- 
но не  были  такими  безразсудными  грабителя- 
ми и  пьяницами,  какими  представлялись  въ  пер- 
сидскихъ  писаніяхъ;  Скиѳы,  безъ  сомнънія,  вы- 
знали во  столько  времени  своихъ  восточныхъ 
подданныхъ  и  не  вдались  въ  такой  обманъ. 
А  еолибъ  и  вдались,  еслибы  такимъ  образомъ 
погибла  большая  часть  изъ  нихъ  —  въ  томъ 
числѣ,  конечно,  и  вся  знать,  званая  на  пиръ, 
то  какъ  же  могли  бы  спастись  остальные?  Раз- 
горяченные Мидяне  перебили  бъ  ихъ  по  оди- 
начкь...  ни  одинъ  не  вышелъ  бы  изъ  Мидід! 
А  мы  сейчасъ  увидимъ,  что  Скиѳы,  не  гюлу- 
чавшіе,  въроятно,  новобранцевъ  въэти  28  лътъ, 
все-таки  еще,  въ  значительныхъ  силахъ  и  без- 
препятственно,  вышли  изъ  Мидіи  и  встретили 
затрудненіе  только  при  вступленіи  въ  свою 
Скиѳію.  Какъ  персидскіе  писатели,  изъ  нена- 
висти къ  поб-вдительнымъ  Скиѳамъ,  начертали 
намъ  только  голый  оставъ  ихъ  славыаго  по- 
хода до  Сирінской  Палестины:  такъ  эти  же 
писатели,  по  чувству  оскорбленнаго  самолюбія 
народнаго  и  стыда,  что  они  подпали  властэ 
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дикаго  народа,  потешили  себя  сказкою  объ 
пстреблеиіп  Скиѳовъ,  не  гнушаясь  хвастать  та- 
кимъ  подлымъ  вероломствомъ. 

Гораздо  вероятнее,  что  Скиѳы,  насытясь 
роскошною  Азіею  и  мидійскимъ  образомъ  жиз- 
ни; боясь  изнъжпться,  подобно  Мидянамъ;  со- 
скучившись по  своей  родной  Скиѳіи;  видя  зна- 
чительное уменыпеніе  войска,  за  недостаткомъ 
новобранцевъ  и,  .можетъ  быть,  получивъ  изве- 
стіе,  что  домашнгл  дела  ихъ  въ  иекоторомъ 
разстройстве  —  какъ  и  было  действительно  — - 
положили  въобщемъ  совете:  вернуться  въ  Ски- 
ѳію!  объявили  Мидянамъ,  что  возвращаютъ  пмъ 
независимость  отъ  чуждой  власти;  простились 
дружелюбно  съ  ними,  езяли  у  иихъ  прощаль- 
ные дары  и  проводниковъ,  н  прямымъ  путемъ 
черезъ  Кольхиду  потянулись  къ  проливу  Ким- 
мер!  некому  (таврическому").  Въ  подтвержденіе 
этой  вероятности,  приведемъ  следующій,  очень 
важный  для  насъ,  Фактъ  историческій:  попро- 
шествіп  двухъ  или  трехъ  летъ,  вследствіе  ка- 
кого-то мятежа,  явился  въ  Мидію  отрядъ  Ски- 
еовъ  (вероятно,  беглецы  Орды  Царской)  —  и 
тотъ  же  Ціаксаръ  принялъ  ихъ  ласково  и  возъ- 
нмелъ  такое  къ  нимъ  доверіе,  что  отдалъ  имъ 
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на  воспитаніе  дътей  мидійскихъ,  для  обученія 
языку  скпѳскому  и  стрѣльбъ  изъ  лука.  Не  явно 
ли,  что  завоеватели  Мидіи  оставили  добрую  по 
себѣ  память?  что  они  не  были  выгнаны,  а  ушли 
добровольно? 

Скиѳы  идутъ  домой:  поспѣшимъ  же  опять 
впередъ  и  узнаемъ,  какое  у  нихъ  разстройство 
домашнихъ  дѣлъ. 

А  вотъ  какое!  Скиѳы;  пустившись  въ  по- 
ход ъ7  можетъ  быть  на  нѣсколько  мѣсяцевд  , 
остались  за  горами  двадцать  восемь  лѣтві 
Жены  скиѳскія  ,  прождавъ  своихъ  мужей  по- 
напрасну годе,  другой,  третій — сочли  ихъ  про- 
павшими безъ  вѣсти,  поплакали— вышли  замужъ 
за  своихъ  рабовъ  и  прижили  съ  ними  новое  по— 
колѣніе  Скиѳовъ,  уже  достигшее  совершенно- 
лѣтія.  Когда  пришла  вѣсть,  что  прежніе  мужья 
возвращаются  изъ  Мидіи,  матери  перепугались 
и,  конечно,  не  безъ  женскпхъ  воплей,  объяви^ 
ли  своимъ  рабичищамъ,  какая  горькая  гшя— 
сыновьямъ  рабовъ  —  предстоитъ  участь  ?  т.  е. 
что  ихъ  зачислятъ  въ  рабы  и  лишатѵ  зріъніяР 
по  обычаю  скиѳскому!  Молодымъ  скиѳскимъ 
гладышамъ,  конечно,  не  понравилось,  что  имъ 
глаза  выколютъ  къ  такія  лъта,  когда  бълый 
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свътъ  такъ  мплъ  —  и  они  рѣшилн:  выступить 
въ  поле  протпвъ  своихъ  отчимовъ  п  силу  отра- 
жать сплою.  Выступили,  встретили  на  грани- 
ца возвращающихся  витязей  Азіатскихъ  и  дали 
битву,  не  имъвшую  рыпптельнаго  исхода  и 
долженствовавшую  продолжаться  на  другой 
день.  Но  одному  пзъ  старыхъ  Скиѳовъ  при- 
шла мысль  геніальная...  «Братья!  что  мы  дѣ- 
лаемъ?  Мызатъяли  предпріятіе,  для  насъ  вся- 
чески невыгодное,  даже  при  лучшемъ  успъхъ; 
побивая  своихъ  рабовъ,  мы  въ  нихъ  лпшаемъ 
себя  своего  имущества!  Послушайтесь  моего 
еовъта:  выступпмъ  заутро  противъ  нихъ  безъ 
всякаго  оружія,  съ  одними  арапниками]  По- 
куда они  видятъ  насъ  съ  оружіемъ  противъ 
строя  своего,  они  и  считаютъ  себя  равными 
намъ;  а  какъ  увпдятъ  насъ  съ  одними  арап- 
нпками,  такъ  и  всиомнятъ  ,  что  мы  имъ  гос- 
пода— и  сражаться  не  посмъютъ!  «Этотъ  совътъ 
былъ  всъмп  одобренъ  и,  въ  исполненіп,  оказал- 
ся превосходнымъ:  рабычпщи  испугались  зна- 
менія  господства — п  побежали  въ  таборъ,  подъ 
покровительство  матерей! 

Подобный  проблескъ  здраваго  ума— эта  на- 
ходчивость и  знаніе:  гдіъ  какими  средствами 
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действовать — убѣдитъ  несравненно  более,  не- 
жели глухой  отзывъ   арабскпго  писателя  о 
Варенгахъ,  яко  бы  Франкахъ  (что  служитъ 
однимб  изъ  трооеевъ  нашихъ  витязей-Филоло- 
говъ!)  ибо  одни  лишь  темные,  невѣрные  слу- 
хи о  дикихъ  въ   Средней  Европе  племенахъ 
могли  доходить  до  Арабовъ  ,  разумевшихъ, 
подъ  именемъ  «Варанга»,  конечно  не  иное  что, 
какъ  « вольнаго  казака,  »   въ  обширнѣйшемъ 
смысле  слова,  т.  е.  будь  себе  хоть  Гренлан- 
децъ!  Геніальность  же  приведенной  нами  скиѳ- 
ской  мысли,  эмпирическая  истина  ея,  въ  поль- 
зу нашей  охоты  (ссылаюсь  на  добросовестность 
святорусскую) — вразумительнейшимъ  образомъ 
сказывается  въ  томъ  ,  что  человекъ  темный, 
но,  по  природе  своей,  способный   къ  разви- 
ванію  всего   превосходнаго  ,  уразумелъ  силу 
си  мвола  надъ  душею  человеческою!  Римъ  былъ 
основанъ  своимъ  законодателемъ  на  полети- 
ческомъ  благоразуміи :  потому-то  народъ,  не- 
довольный темъ,  что  Плебей  трудится  более, 
чемъ  Патрицій ,  убедился  тотчасъ  известною 
ловкою  притчею  Мененія-Агриппы.  Скиѳъ  за- 
конно господствовалъ  надъ  своимъ  рабомъ,  т. 
е.  военнопленньшъ  (друтхъ  рабовъ;  вероятно, 
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п  у  нпхъ  не  было):  скпѳскіе  гладыши  должны 
былп  думать,  что  те,  кто  съ  ними  ведается 
оружіемъ,  признаютъ  ихъ  равными  себе  во- 
инами ;  символъ  же  естественнаго  господ- 
ства —  единственный  у  дикихъ  племенъ  воз- 
можный— оказалъ  тотчасъ  свою  силу  надъ  со- 
вестью слуги. — 

Бы,  конечно,  интересуетесь  дальнейшею  судь- 
бою нашихъ  гладышей,  страшась  за  пхъ  очп? 
ІІсторія  безмолствуетъ,  но  правдоподобіе  гла- 
сить, что  матери  —  естественныя  посредницы 
въ  деле  семенномъ — упросили  свопхъ  старыхъ 
мужей,  отчасти  уже  угомоненныхъ  зваменіемъ 
благоговенія  къ  символу  господства;  дай  благо- 
разуміе,  свойственное  Скиѳамъ,  не  допустило 
бы  выколоть  глаза  целому  поколенію,  обре- 
менить себя  такимъ  излпшествомъ  слѣпыхъ 
рабовъ,  когда  истощенному  въ  Азіп  войску 
всего  нужнее  были  зрящіе,  храбрые  новобран- 
цы, какими  оказались  рабпчпщп,  при  встрече  съ 
отчимами.  Заметпмъ  еще,  что  не  было  и  той 
причины,  по  которой,  вероятно,  Скпѳы  кололи 
глаза  рабамъ:  чтобы  военнопленные  не  бежа- 
ли! Детямъ  Скпѳскпхъ  матерей  куда  бежать 
изъ  роднаго  табора?  Будемъ  думать  —  и  это 
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очень  естественно—что  съ  тѣхъ  поръ  началъ 
отменяться  этотъ  жестокій  обычай:  Скиѳы  вы- 
знали, по  служенію  своихъ  пасынковъ  ,  что 
зрящій  слуга  полезнее  слепаго. 

§  IV. 

Давно  замечено  и  иностранными  писателями, 
что  все  полезное,  все  блистательное  въ  на- 
шемъ  Отечестве  исходитъ  отъ  Высшаго  Места. 
Если  Скиѳы,  действительно, — старейшіе  пред- 
ки наши,  то  сія  главная  основная  черта  наше- 
го отечественнаго  генія  должна  была  проя- 
вляться уже  въ  таборѣ  скиѳскомбі  Нужнейшее 
для  начинающего  народа:  мужа  битвы,  проя- 
вителя народной  силы  въ  оружіи  ■ —  скиѳскаго 
Александра  Великаго — мы,  да  еще  за  три  ве- 
ка до  греческаго,  какъ  выше  сказано,  имели 
въ  лице  скиѳскаго  Царяі  После  мужа  битвы 
всего  утешительнее  проявленіе ,  въ  народе, 
чистаго  человѣка,  т.  е.  мужа  добродетели, 
мудрости,  человеколюбія,  людскости— однимъ 
словомъ:  жреца  души  человеческой,  радею- 
щаго  наиболее  о  вящшемъ  ублаженіи  и  просла- 
влены ея.  Не  будетъ  ли  истиннымъ  чудомъ, 
если  мы,  за  шесть  вѣковв  до  Рожд.  Христова, 
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найдемъ  и  этого  чистаго,  возвышеннаго  чело- 
века—  въ  таборе  сішѳскомд,  и  опять  въ  до~ 
мѣ  Царскомъ?.. 

Разумеется,  найдемъ!  Но  чтобы,  нашедши, 
оценить  его  повернее,  мы  сперва  должны  на- 
ведаться   О    ТОМЪ,    ЧТО  6ЫЛО  И  ЧГЬМд  могло 
быть,  въ  означенный  періодъ,  сіе  чистое  че- 
ловеколеніе!   Въ  какой  земле,  у  какой  націи 
было  царство  его? — Въ  небольшой  земельке,  у 
народа,  опередившаго  все  прочіе  народы  про- 
свещеніемъ — и  потому  земелька  та  была  бли- 
стательною вершиною  человечества,  котораго 
подгоріе  покрывалось  мракомъ  —  я  этотъ  пла- 
менникъ  съ  Юго-Заиада,  изъ-за  Чернаго  Моря 
струившій  свои  лучи  по  степямъ  дальней,  тем- 
ной Скиѳіи,  отсвечивается  на  душе  царствен- 
на г  о  отрока — или  много;   юноты  (эфивосъ) 
т.  е.  16-ти  летняго  юноши!  Такъ  сядемъ  на 
корабликъ,  пустимся  внизъ  по  Днепру  или  До- 
ну, переплывемъ  Черное  Море  —  и  причалимъ 
къ  берегу  Греціи! 

Миновался  векъ  ея  героическій — да  и  делать 
было  нечего ,  въ  Греціи,  Геркулесамъ,  Тезе- 
ямъ  —  иросамъ  и  богатырямъ ,  когда  Греція 
давно  уже  не  страдала  отъ  разбойниковъ,  ка- 


кими  были  Термеръ,  ПериФетъ,  Синнись,  Про- 
крустъ — и  отъ  чудовищъ,  подобныхъ  Немей- 
скому  Льву,  Эримантскому  Вепрю  и  Гидръ  Лер- 
нейской.  Гражданственность  была  въ  полномъ 
развитіи.  Поэзія  ,  устами  ОрФея  ,  Лина ,  Му- 
зея— потомъ  Гезіода  и  Гомера  —  обогативъ  и 
украсивъ  эллинскую  жизнь,  утончивъ  всячески 
И  облагородивъ  чувственную  душу  Эллина,  впе- 
чатлительность его  и  воспріемлемость,  вмъстъ 
съ  тшъ  приготовила  и  другую  душу  его  — 
дух>  вную  (известно,  что  у  нихъ  были  эти  двѣ 
души)  къ  принятію  высшаго  на  свѣтѣ  дара 
небеснаго  —  мудрости,  т.  е.  провазвъстницы 
нравотвенныхъ  истинъ  и  правилъ  житейскихъ. 
Греція  находилась  на  той  важной  стадіи  свое- 
го просвѣщенія ,  когда  поэзія ,  дотолѣ  един- 
ственная воспитательница  ея ,  исправлявшая  и 
обязанности  религіи,  исторіи  и  философіи,  сло- 
жила съ  себя  эти  постороннія  для  нея  долж- 
ности —  и  совершеннолетнюю  питомицу  свою 
предоставила  философіи.  Первоначальная  фи- 
лософія  должна  быть  практическая.  Для  удо- 
звлетворенія  умственныхъ  потребностей  народа, 
явились  въ  немъ,  своевременно  и  современно, 
известные  семь  мудрецов^  греческихъ,  изъ  ко- 
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ихъ  только  одпиъ,  Ѳалесъ,  былъ  теоретикъ. 
Тонкое  чувство  эллинское  поняло,  что  истин- 
ная, наиполезнѣйшая  для  людей  мудрость  по- 
знается по  скромности  своей,  по  смиренію.  Слѣ- 
дующій  анекдотъ  превосходно  выражаетъ  какъ 
уваженіе  Грековъ  къ  мудрости,  такъ  и  смирен- 
номудріе  ея  верховпыхъ  жрецовъ,  по  мнънію 
древнихъ: 

Милетскіе  гости,  на  островъ  Коосъ,  стор- 
говали у  тамошнихъ  рыбаковъ — что  окажется 
у  нихъ  въ  обхвата  невода.  Вмѣстѣ  съ  рыбою 
оказался  и  золотой  треножкикъ...  древніе  по- 
добными жертвоприношеніямн  унимали  бушую  - 
щаго  бога  морей!  Разумеется,  завязался  споръ: 
рыбаки  утверждали,  что  они  продали  одну  ры- 
бу, а  не  золотоі  Милетскіе  гости  возражали, 
что  имъ  принадлежитъ  все,  попавшее  въ  не- 
водъ,  такъ  какъ  въ  условіи  не  было  исключе- 
нія.  Отъ  частной  распри,  по  этому  предмету, 
дошло  до  областнаго  спора  между  Милетомъ 
и  Коосомъ,  и  уже  снаряжались  къ  войнѣ;  но 
объ  стороны  послушались  умнаго  совъта:  из- 
брать третейскимъ  судіею  Аполлона,  т.  е., 
спросить  Пиѳію,  кому  богъ  дельФійскій  при- 

судитъ  спорный  предметъ:  рыбакамъ  ли,  или 
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гостямъ?  Пиѳія  отвѣчала  ,  что  богъ  ея  пове- 
Лѣваетъ  поднести  этотъ  треножникъ — мудрѣй- 
шему\  Объ  стороны,  безъ  ропота,  отказались 
отъ  своихъ  претензій,  благоговѣя  къ  мудрости. 

Мудръйшаго ,  конечно  ,  надобно  искать  въ 
числѣ  семи  мудрецовъ;  но  кто  изъ  нихъ  му- 
дрѣйшій?  Какъ  рѣшить  это — про<мномъ-нему- 
дрецамъ!  Такъ  обратиться  къ  ближайшему,  къ 
Ѳалесу,  въ  Милетѣ.  Ѳалесъ  не  принялъ  по- 
дарка, отзываясь,  что  Біасъ  мудр-ве  его.  И 
Біасъ  отказался,  указывая  на  третълго  — 
мудрѣйшаго,  чѣмъ  онъ.  Такимъ  образомъ,  тре- 
ножникъ, отъ  одного  посылаемый  къ  другому, 
обошелъ  всѣхъ  семь  мудрецовъ,  остался  безъ 
хозяина  и  долженствовалъ  быть  посвященъ 
Аполлону. 

Событіе  это  увенчало  міровую  славу  семи 
мудрецовъ:  Помъстныя  общины  эллинскія  из- 
бираютъ  себъ  изъ  нихъ — одна:  полновластнаго 
державца ;  другая — спасительнаго  законодате- 
ля! II  при  дворахъ  иностранныхъ  Государей 
оказывали  этимъ  мудрецамъ  велвкій  почетъ. 
Два  раза  случилось  имъ  быть  всѣмъ  вмѣстѣ: 
однажды  въ  ДсльФахъ;  въ  другой  разъ  въ  Ко- 
риной, у  Періапдра;  позвавшаго  ихъ  на  ешь 
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посгот  (банкетъ).  Эти  два  собора  составили 
эпоху  въ  народной  жизни  Эллиновъ. 

Легко  можетъ  статься,  что  читатели  наши, 
относительно  золотаго  треножника,  не  будутъ 
столь  довърчивы,  какъ  были  современники  му- 
дрецовъ  ,  восхпщавшіеся  подобнымъ  убъди- 
тельнымъ  доказательствомъ  смиренномудрія. 
Охотно  сознаемся,  что  для  насъ  —  скептиковъ 
—  доказательств  сіе  не  имѣетъ ,  знаменія  не- 
преложности: одно  умѣнге  жить,  приличіе, 
пріятельское  знакомство  съ  другими  мудреца- 
ми уже  препятствовали  Ѳалесу:  принятіемъ 
подарка  сознать  себя  всенародно  муЪрѣйшимъ; 
и  когда  одит  изъ  нихъ  уже  отклонилъ  при- 
ношеніе ;  то  другіе  шесть  подавно  не  могли 
поступить  иначе !  Изъ  нихъ  только  Солот, 
аѳпкянскій  законодатель  ,  хорошо  пзвъстенъ 
всвмъ  читателямъ;  прочіе  же  не  ознаменованы 
этою  честью.  Что  же  намъ  дѣлать?  Мы  сами 
добросовѣстно  указали  на  слабую  сторону  зо- 
лотаго доказательства  смиренномудрія  ихъ;  а 
польза  нашей  скиѳской  охоты  вообще,  и  на- 
шего царственнаго  Скпѳа  въ  особенности  (онъ 
скоро  выйдетъ  на  сцену)  требуетъ,  чтобы  вся 
седьмица  мудрецовъ  пользовалась  благораспо- 
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ложеніемъ  и  достаточнымъ  знакомствомъ  чи- 
тателей. Представлять  имъ  здѣсь  нашихъ  му- 
дрецовъ  по  одиначкѣ  —  завлекло  бы  насъ  да- 
леко въ  сторону;  мы  должны  изворотиться 
гтымд  —  легчаншимъ  —  способомъ,  и  вотъ  ка- 
кимъ:  объ  одномд  изъ  нихъ  приведемъ  только 
одну  характеристическую,  такъ  сказать,  родо- 
вую черту  мудрости,  явленную  въ  такую  ми- 
нуту, когда  не  только  мудрецъ,  но  и  послѣдній 
изъ  смертныхъ  бываетъ  безо  лжи — въ  мину- 
ту предсмертную — и  по  этой  одной  черта  вы- 
знаемъ  всѣхъ  семь  мудрецовъ  ,  уразумъвъ,  за 
что  именно  жаловала  Греція  міровое  званіе 
мудреца.  Вы  найдете  эту  черту  въ  «Аттиче- 
скихъ  Ночахъ».  Отдернемъ  завѣсу  тысячелѣтій 
и  порадуемся  замогильному  свѣту,  отражаю- 
щемуся на  смертномъ  одръ  старца  — -  Хилона 
Лакедемонянина! 

Умирающій  говоритъ  друзьямъ,  окружив- 
шимъ  ложе  его:  «Въ  продолженіе  долголѣтней 
жизни,  рѣчи  и  дѣянія  мои  были  такого  рода, 
что  я  не  имѣлъ  надобности  раскаиваться,  въ 
чемъ  вы,  можетъ  быть,  сами  засвидетельствуе- 
те, послѣ  моей  смерти.  Конечно,  въ  этотъ  по- 
слѣдній  часъ,  я  себя  не  обманываю;  я  ничего 
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не  сдълалъ  такого,  что  могло  бы  обременить 
совесть  мою ,  за  исключеніемъ  только  одного 
поступка,  относительно  котораго  мнъ  доныне 
не  совсъмъ  ясно  было:  праве денъ  ли  онъ,  или 
предосудптеленъ?  Я  назначенъ  былъ,  съ  двумя 
другими,  судить  уголовное  дѣло  одного  изъ 
моихъ  друзей.  По  закону,  слъдовало  бы  его 
осудить.  Я  долженъ  былъ — или  друга  приго- 
ворить къ  смерти,  или  какъ-нпбудь  обойдти 
законъ.  Иослъ  долгихъ  размышлеиій  о  томъ, 
какимъ  образомъ ,  въ  столь  затруднптелыюмъ 
положеніи,  могу  я  удовлетворить  обязанность 
друга,  не  нарушая  обязанности  судіи,  я  оста- 
новился на  слѣдующемъ,  какъ  наилучшемъ, 
рѣшеніи:  тайно  написалъ  я  смертный  приго- 
воръ,  а  гласно  ходатайствовалъ  за  друга  у 
.своихъ  товарищей — и  они  признали  его  непо- 
виннымъ  смерти.  Онъ  былъ  спасенъ  больший- 
ствомъ  голосовъ.  Теперь,  на  ложѣ  смерти, 
этотъ  поступокъ  тревожитъ  мою  совѣсть,  пред- 
ставляясь мнъ  дѣломъ  предосудительыымъ  , 
грѣшнымъ». 

Сіе  предсмертное  призыаніе  Хилона  подало 
поводъ  къ  философскому  вопросу,  которымъ 
занимались  ѲеоФрастъ,  Цицеронъ,  Авлъ-Гел- 
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лій:  «Можно  ли  иногда,  въ  пользу  друга,  дей- 
ствовать вопреки  законамъ  гражданскому  и 
нравственному?  въ  какихъ  именно  случаяхъ  и 
до  какой  степени?»  Намъ  дѣла  нѣтъ  до  этого 
вопроса;  для  насъ  всего  важнее  то,  что  гре- 
ческгй  мудреце,  на  исходе  долголетней  жиз- 
ни, находилъ  на  совести  своей  только  единый 
грехъ,  совершенный  ради  спасенгл  другаі  Не- 
вольно умиленіе  овладеваетъ  душею...  вотъ 
какая  чистота  душевная  прославляла  мудрецовъ 
Греціи!  После  этого,  всякій  пойметъ  ,  почему 
Платонъ — наследникъ  этой  мудрости  и  пото- 
мокъ  Солона,  столь  глубоко  уважаемый  Фило- 
софами всехъ  вековъ,  становится  соединитель- 
нымъ  звеномъ  между  мудрецами  древними  и 
новейшими.  Вотъ  за  что  Греція  жаловала  въ 
мудрецы!  Какъ  же  не  лестно  для  насъ,  что 
тою  же  Грецію  VI  века  до  Рожд.  Христова  } 
нашъ  соотечественникъ  7  царственный  юноша 
Скиѳіи ,  былъ  прозванъ  мудрымз  и  сопричи- 
сленъ  къ  мудрецамъ  гречесшмзі  Имя  его,  какъ 
вамъ  известно,  Анахарсисъі 

Только  просимъ  васъ  покорнейше  не  смеши- 
вать этого  почтеннаго,  заветнаго  для  насъ  лица 
историческаго  съ  вымышленыымъ  того  же  име- 
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ни  героемъ  Аббата  Барте лсмп !  Счптаемъ  не- 
излпшнимъ  такое  предостережете,  потому  что 
германскіе  энциклопедисты  (зрп  У  пзданіе  Кон- 
версаціоннаго  Лексикона)  вдались  въ  непрости- 
тельную ошибку,  приписывая  вымышленному 
французскому  Скпѳу  похожденія  исторпческаго 
Анахарспса;  хотя  и  самъ  Бартелемп,  для  раз- 
личія  отъ  исторпческаго ,  назызаетъ  своего 
Анахарспса  «Младшимъ»  —  п  несколько  разъ 
упомшіаетъ  о  «Старшемъ». 

Бъглымъ  взоромъ  поразвъдавъ  мудрость  эл- 
линскую, однпмъ  изъ  верховныхъ  жрецовъ  ко- 
торой явится  нашъ  Скпѳъ,  вернемся  за  нимъ 
опять  въ  Скпѳію,  чего  требуетъ  и  хронологп- 
ческіп  порядокъ  нашей  охоты. 

Геродотъ  называетъ  разныя  племена  скпѳ- 
скія,  какъ  сказалъ  бы ,  говоря  о  Россіянахъ: 
Новгородцы,  Тверитяые,  Ярославцы  ,  Калужа- 
не— а  все — тб  же  русскіе  люди!  Главнѣпшішъ 
племенемъ ,  Скнѳамн  пзъ  Скпѳовъ ,  считалась 
Орда  царственная,  тдъ  былъ  п  Царь,  повели- 
тель всѣхъ  скпѳскпхъ  племенъ.  Вероятно,  вой- 
ско ,  овладѣвшее  ІМидіею  ,  состояло ,  по  боль- 
шей части,  пзъ  Скпѳовъ  главной  Орды,  п  Ски- 
ѳы-земледъльцы  и  другіе  только  своими  уча- 
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стками  дополнили  определенное  число  войска, 
назначеннаго — какъ  мы  выше  предполагали  — 
преследовать  разбитыхъ  враговъ  до  самаго  Ка- 
спія.  Разсказаниое  нами  событіе,  касательно 
рабичищей,  могло  приключиться  только  въ  Глав- 
ной Орде  —  чему  доказательствомъ  служитъ  и 
мѣсто ,  где  окопались  пасынки,  встречая  съ 
оружіемъ  своихъ  азіатскихъ  отчимовъ  —  близъ 
Азовскаго  Моря:  то  была  восточная  граница 
Главной  Орды. 

Конечно ,  и  изъ  этой  орды  не  всѣ  Скпѳы 
отправились  въ  азіатскій  походъ;  но  число  ос- 
тавшихся оказывалось  крайне  несоразмернымъ 
количеству  скиѳскихъ  женъ ,  которыя  считали 
своихъ  мужей  безъ-вести  пропавшими,  невоз- 
вратно погибшими,  и  поэтому  не  могли  быть 
удерживаемы  отъ  втораго,  хотя  и  на  неровне, 
брака  ,  допускаемаго ,  впрочемъ  ,  и  политиче- 
скимъ  благоразуміемъ  и  естественнымъ  чув- 
ствомъ  справедливости.  Въ  числе  оставшихся, 
въ  Главной  Орде,  Скиѳовъ,  разумеется,  были 
и  члены  Царскаго  семейства:  одному  изъ  нпхъ 
Царь  Мадіасъ,  на  время  своего  отсутствія,  дол- 
жеиъ  же  былъ  поручить  управленіе  Скиѳіи.  До- 
стоверно, что  отецъу  а— можетъ  быть— и  дгъдз 
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нашего  Анахарсиса — Турѵ  и  Лит — не  участ- 
вовали въ  азіатскомъ  походѣ,  ибо  Анахарспсъ, 
тринадцать  лѣтъ  по  возвращеніи  Скиѳовъ  изъ 
Азін,  отправился  путешествовать:  стало  быть, 
въ  эпоху  того  возвращенія,  онъ  былъ,  по  край- 
ней мъръ,  отрокъ!  Онъ  былъ  и  одинъ  изъ  бли- 
жайшихъ  родственников  царствующаго  Дома: 
родной  братъ  его  Савлііі  (у  Діогена-Лаэртія — 
Кадуидъ),  былъ  въ  послъдотвіи  Царемъ  Ски- 
ѳовъ  ;  и  сыиъ  этого  Савлія ,  родной  по  отцъ 
племяннпкъ  Аиахарсиса,  Царь  ІІдантирсъ,  іімѣлъ 
дѣло  съ  нашимъ  Восточнымъ  Наполеономъ  — 
о  чемъ  рѣчь  впереди. 

Французскому  Анахарсису  вовсе  не  къ  лицу 
скпѳская  маска:  иріемы  схоластика  ХУШ  вша 
представляютъ  слишкомъ  странный  съ  нею  кон- 
трастъ!  Это  —  книга  учебная,  до  нѣкоторой 
степени  очень  полезная,  какъ  сборникъ  сохра- 
нившихся о  Греціи  свѣдъній,  но  далеко  не  удо- 
влетворительная. Мѣстами  крайне  поверхност- 
но, а  мертвеннымъ  образомъ  вообще ,  схола- 
стикъ  касается  классическаго  духа  эллинскаго, 
будитъ  его  всячески  —  не  добудится  !  Задача 
автора,  особенно  въ  то  время,  превышала  си- 
лы одного  ученаго  !  Да  и  понынъ  задача  сія 
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не  выполнена:  не  доказываете  ли  это,  что,  въ 
новѣйшее  время,  нельзя  никому  изъ  насъ  пре- 
вратиться въ  человека  античыаго  до  такой  сте- 
пени, чтобы  вполнѣ  обнять  эллинскій  бытъ, 
во  всѣхъ  его  развѣтвлеыіяхъ,  во  всей  его  гар- 
моніи,  въ  постепениомъ  процессе  развитія  его, 
какъ  художественное  созданіе  природы?  Толь- 
ко по  одной— которой  либо — части  этого  бы- 
та, успѣвалъ  тотъ  или  другой  ученый.  (*) 

Но  намъ — Русскимъ — представляется  друга- 
го  рода,  по  сему  предмету,  задача — скромнѣй- 
*  шая  той,  но  за  то  и  удобоисполнимая  !  Когда 
путешествовалъ  нашъ  Скиѳъ,  Греція  только  что 
начиналась ;  можно  бы  одолѣть  эту  начинаю- 
щуюся Грецію,  и  намеками  на  позднѣйшее  раз- 
витіе  ея  постепенно  образовать  полное  понятіе 
о  томъ,  что  мы,  въ  цѣломъ,  хорошо  постига- 
емъ,  но  въ  синтетическомъ  процесса,  въ  част- 
номъ  со  всѣхъ  сторонъ  развитіи  до  этого  цъ- 
лаго,  не  вѣдаемъ.  Русскому  писателю  следова- 
ло бы  теперь ,  въ  память  нашего  знаменитаго 

(*)  Въ  наше  время,  Англичанинъ  Джоржъ  Гротъ,  въ 
своей  Исторіп  Греціп,  пользуясь  предварительными  по 
сей  части  трудами  Германцевъ,  чуть  ли  не  выполнить 
этой  великой  задачи!  (Позднѣпшее  ирпмѣчаыіе). 
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соотечественника  ,  воспроизвести  настоящаго 
Скпѳа — Анахарсиса  живаго,  любознательнаго, 
геніальнаго — свѣжимъ  окомъ  здравой  природ- 
ности  глядящаго  на  все,  видимое  имъ  въ  Гре- 
ціи.  Не  ссылайтесь  на  скудость  біограФіи  его 
у  Діогена-Лаэртія;  не  говорите ,  что  сохрани- 
лось слишкомъ  мало  анекдотовъ  о  нашемъ  Скп- 
ѳѣ!  Намъ  нужна  не  біограоія  его,  точная,  пол- 
ная—  но  историческая  основа  для  умствен- 
наго  Анахарспса — и  ее-то  мы  имъемъ  въ  пре- 
восходной степени:  мы  имѣемъ  блистательный 
итоіъ  его  жизни — міровая  слава  его  въ  Гре- 
ціи,  какъ  мудреца!  Этимъ  птогомъ  вы  и  упол- 
номочены выводить,  по  богатѣйшей  канвѣ,  кар- 
тину жизни  вашего  героя.  Какъ  поэтически, 
какъ  занимательно  можетъ  быть  изображаемо 
первое  пробужденіе  и  постепенное  развитіе  это- 
го міроваго  ума — въ  таборъ  скиѳскомъ!  Какой 
прекрасный  случай,  для  патріота,  олицетворять, 
въ  образъ  этого  Скиѳа,  ту  всестороннюю  спо- 
собность ума,  то  величіе  благородныхъ  помы- 
словъ ,  которыми  знаменуется  геній  нашего 
Отечества — и  этимъ  доказывать  неопровержи- 
мо, что  онъ  издревле,  уже  во  времена  перво- 
бытиыя,  удъленъ  былъ  такими  чудными  пре- 
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имуществами!  Исторія  сохранила  намъ  появлс- 
ніе  Анахарсиса  у  Солона:  такъ  ничто  не  ио- 
Мѣшаетъ  вамъ  свести  нашего  Скиѳа  и  съ  про- 
чими мудрецами,  въ  каждое  изъ  этихъ  от- 
дѣльныхъ  посѣщеній  раскрывая  новую  сторону 
его  ума,  новую  выразительную  черту  его  ду- 
ши. Вы  можете  свести  его  даже  съ  поэтами 
Алкеемъ  и  СаФо;  легко  устройть  его  любозна- 
тельное прикосновеніе  ко  всему,  чѣмъ  отлича- 
лась тогдашняя  Греція;  можете,  въ  иныхъ  слу- 
чаяхъ,  дозволять  себѣ  и  анахронизмы,  разу- 
Мѣется  —  не  очень  значительные.  Какъ  скиѳ- 
скій  Царевиче  и  признанный  Грецісю  мудреце, 
нашъ  Скиѳъ  имъетъ  двоякое  право  иосъщать  и 
дворы  иностранныхъ  властителей:  такъ  побы- 
вайте съ  нимъ  у  Царя  Креза,  у  великаго  Ки- 
ра, у  Амасиса  и  ІероФантовъ  египетскихъ!... 
Сохранилось  же  письмо  Анахарсиса  къ  Крезу. 

«Царь  Лидійскій!  Я  иріъхалъ  къ  Грекамъ 
изучать  ихъ  нравы  и  гражданскія  постановле- 
нія,  но  въ  златіъ  надобности  не  имѣю:  будетъ 
съ  меня,  что  возвращусь  въ  Скиѳію  умнъе  и 
лучше,  нежели  какимъ  выѣхалъ  оттолѣ.  Но 
все-таки  пріъду  въ  Сардесъ,  потому  что  мнъ 
желательно  видѣть  тебя  и  заслужить  твое  бла- 
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горасноложеніе.» — Какъ  выразительно  словечко 
злато  у  въ  письмѣ  къ  богатому  Крезу! 

Однимъ  словомъ:  этотъ  умственный  Скиѳъ 
на  исторической  ооновъ,  право,  не  будетъ  ви- 
новатъ,  если  русскій  романъ :  «Анахарсисъ 
Старшій» — не  окажется  однимъ  изъ  любоиыт- 
нѣпшихъ,  занимательивйшихъ  произведены  не 
только  нашей,  но  и  всякой  другой  европейской 
словесности. 

Возвратимся  къ  своей  охотѣ. 

Посредствомъ  Каллипидовъ  и  Чериоморскихъ 
Грековъ,  Анахарсисъ  имѣлъ  случай  познако- 
миться и,  наверное,  освоился  предварительно 
какъ  съ  языкомъ,  такъ  и  съ  образованностью 
Греціи — до  своего  путешествія.  Діогенъ  Лаэр- 
тій  говоритъ,  что  мать  нашего  Скиѳа  была  — 
Гречанка!  Это — явный  вымыслъ,  позднвйшій 
говоръ  людской,  которымъ  воспользовался  не- 
разборчивый, чуждый  всякой  критики,  біограФъ. 
Анахарсисъ,  конечно,  упоминалъ  бы,  въ  Гре- 
ціи,  о  своей  греческой  матери  —  и  не  одинъ 
изъ  старъйшихъ  писателей  также!  Вымыслъ, 
очевидно,  основывается  на  томъ,  что  Анахар- 
сисъ зналъ  хорошо  языкъ  эллинскій  и  горячо 
любилъ  Грецію.  Понятно,  что  Грекамъ  хотъ- 
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лось  бы  присвоить  себъ,  хотя  черезъ  мать  его, 
этого  знаменитаго  Скиѳа,  въ  ликъ  греческихъ 
мудрецовъ!  Въ  пользу  его,  употребили  тотъ 
же  способъ,  которымъ,  въ  поелъдствіи,  за- 
дирали Демосѳена:  происхожденіемъ  по  ма- 
тери: разсказывали,  что  дъдъ  великаго  орато- 
ра аѳинскаго,  Гилонъ,  осужденный  за  сдачу 
города  въ  Поитъ,  бъжалъ  въ  Скиеію,  женил- 
ся тамъ  и  отъ  скиѳской  жены  имълъ  двухъ 
дочерей,  изъ  которыхъ  одна — Клеовула — была 
мать  оратора.  Но  если  уже  Плутархъ  считаетъ 
это  клеветою,  со  стороны  Эсхина,  то  мы  по- 
давно не  имѣемъ  права  зачислить  въ  свои  южи- 
ки  Демосѳеиа! 

Былъ-ли,  до  Анахарсиса,  хотя  одинъ  скиѳ- 
скій  путешественникъ  въ  Греціи — этого  мы  не 
знаемъ;  но  какой-то  Скиѳъ  «Токсарисъ»,  при- 
численный Аѳинянами  къ  иросамъ,  подъ  имс- 
немъ  «Иностраннаго  Медика»,  принадлежитъ 
къ  позднѣйшему  времени:  не  задолго  до  войны 
Пелопонезской  скончался  онъ  въ  Аѳинахъ.  Во 
время  страшной  тамъ  чумы,  тѣнь  его  явилась 
женъ  ареопагита  Архителя,  велъла  кропить  по- 
чаще виномъ  узкія  улицы  —  и  чума  унялась! 
Анахарсисъ  же  путешеетвовалъ  за  полтора 
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ка  до  этой  войны.  Разсказъ  Лукіана,  подъ  на- 
званіемъ:  «Скиѳъ»,  где  этотъ  скиѳскіп  медикъ 
будто  бы  знакомитъ  нашего  мудреца  съ  Со- 
ло по  мъ,  есть — какъ  и  самъ  авторъ  сознается — 
чистый  вымысле,  применяемый  къ  молодому 
спріпскому  ритору  въ  Ѳесеалонике,  въ  виде 
рекомендаціи.  У  Лукіана  есть  другой — совре- 
менный Лукіану  Токсарисд,  о  коемъ  мы  выше 
упомянули  мимоходомъ  и  еще  поговоримъ,  въ 
пользу  нашихъ  Скиѳовъ.  Возвратимся  къ  Ана- 
харспсу. 

Можемъ  себе  представить,  съ  какимъ  вос- 
торгомъ  приветствуетъ  онъ  берегъ  Греціи!  Онъ 
пріезжаетъ  въ  Аѳпны,  наведывается  о  Солоне, 
котораго,  за  два  года  передъ  темъ  (въ  594 
годъ  до  Р.  X.),  избрали  главою  и  законодате- 
лемъ  Аѳпнъ.  Единогласная  онемъ  молва:  «Это 
прелюбезпып,  обходптельный  мудрецъ!  вместе 
съ  темъ  п  любитель  житепскихъ  прохладовъ  и 
поэпгя,  въ  доме  котораго  частенько  пируютъ 
Музы  съ  Эротомъ!»  Анахарсисъ  подумалъ  : 
«Такпмъ  я  и  воображалъ  себе  мудреца  аѳин- 
скаго,  живущаго  подъ  небомъ  Аттики!»  По- 
стучалъ  въ  двери  Солона — и  смело  предста- 
вляется знаменитому  мудрецу... 
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«Я  Стщ—ш  пріъхалъ  издалека,  чтобы  за- 
ключить съ  тобою  союзъ  дружбы  и  гостинаго 
родства! * 

Солонъ,  въ  эту  минуту,  былъ  не  въ  духѣ... 
вероятно,  сіідѣлъ  за  своими  законами,  ломая 
голову — и  отвъчалъ  довольно  неприветливо: 

—  Не  лучше  ли  бъ  было  заводить  эти  связи 
дома,  чъмъ  ѣздііть  далеко  за  такимъ  дѣломъ? 

Нашъ  Скпѳъ  нисколько  не  смутился,  не  оби- 
делся, а  возразплъ  съ  яснымъ  лицемъ: 

«Трудъ  путешествія  касается  не  до  тебя!  ты 
дома;  такъ  у  себя  дома  и  можешь  свести  со 
мною  дружбу  и  родство  гостиное!» 

Восхищенный  этпмъ  умнымъ,  ловкимъ  отвѣ- 
томъ,  Солонъ  обнялъ  и  поцѣловалъ  Скиѳа  и 
удержалъ  у  себя  т сколько  дней.  До  какой  сте- 
пени дался  ему  нашъ  Скиѳъ,  и  какое  высокое 
возымѣлъ  онъ  мнѣніе  о  немъ — можно  заключить 
изъ  того,  что  Солонъ  своему  скиѳскому  гостю 
сообщплъ  планъ  и  предполагаемое  содержаніе 
свопхъ  законовъ.  Анахарсисъ,  выслушавъ  все 
со  вниманіемъ,  принялся  подшучивать  надъ  на- 
деждою Солона:  одними  писанными  законами 
унимать  несправедливость  и  любостяжаніе  сво- 
ихъ  согражданъ: 
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«Исправь  сперва  правы,  который  суть  лучшая 
подпора  законовъ!  А,  безъ  того,  твои  законы 
будутъ  для  Аѳинянъ  лишь  паутиною:  запута- 
ются въ  ней  только  мошки;  а  крупныя  насвко- 
мыя  прорвутъ  ее  и  пролетятъ*» 

Плутархъ  говорптъ  по  этому  поводу:  «По- 
слъдствія  оправдали  предвид-вніе  Анахарсиса, 
доказывая  тщетность  надеждъ  аѳинскаго  зако- 
нодателя! 

Какъ  же  не  восхищаться  опять  этою  чертою 
мѣткаго  природнаго  ума — этою  отличительною 
особенностью  сыновъ  Россіи! 

Побывавъ  на  разныхъ  вѣчахъ  въГреціи,  Ана~ 
харсисъ  сказалъ  Солону: 

«Меня  удивляетъ,  что,  въ  народныхъ  собра- 
ніяхъ  эллинскихъ,  люди  умные  только  предла- 
гаютъ,  совѣтуютъ — а  глупцы  рьшаютъ  дъла!» 

Здѣсь  Скиѳъ  нашъ  опять  поиадаетъ  въ  го- 
ловку гвоздя! 

Къ  чести  нашего  Скиѳа;  уиомянемъ  здѣсь  о 
томъ,  что,  по  прошествіи  семи  вѣковъ,  и  бо- 
лѣе,  правдолюбивѣйшій  писатель  своего  времени, 
Лукіанъ — влагаетъ  въ  уста  Солона,  въ  діалогв, 
названномъ  по  имени  нашего  Скиѳа:  «Ты,  Ана- 
харсисъ,  смълымъ  противорѣчіемъ  исправляй 
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мой  мысли,  когда  оне  покажутся  тебе  невер- 
ными: чемъ  более  разъяснишь  мой  умъ,  темъ 
благодарнее  будутъ  тебе  Аѳины!  Я,  первый — 
провозглашу  о  томъ  всенародно;  скажу,  чѣмъ 
я  тебе  буду  обязанъ:  Аѳиняне!  включите  этого 
Скиѳа  въ  разрядъ  вашихъ  благодетелей!  Со- 
орудите ему  статую  подле  героевъ  нашего  гра- 
да— подле  самой  Минервы!  Будь  уверенъ,  мой 
Скиѳъ ,  что  Аѳины  не  сочту тъ  за  стыдъ  на- 
учаться полезному  и  отъ  варваровъ!» 

У  Діогена-Лаэртія  находимъ  несколько  лю- 
бопытныхъ  чертъ,  не  только  дополыяющихъ  об- 
личіе  нашего  Скиѳа,  но  и  наводящихъ  некото- 
рый светъ  на  характеръ  и  нравы  народа  его. 
Чистосердечіе ,  прямо душіе  Анахарсиса  поро- 
дило греческую  поговорку:  «Онъ  говоритъ, 
какъ  Скиѳъ!»  порусски:  онъ  правду  режетъ! — 
На  вопросъ:  известно  ли  Скиѳамъ  употребленіе 
Флейты  ?  Онъ  отвечалъ:  «Имъ  и  самый  вино- 
градъ  не  известенъ!»  т.  е.  только  хмельнымъ 
людямъ  свойственно  плясать  подъ  Флейту : 
Скиѳы  же  не  ведаютъ  хмеля!  —  Здесь  Скиѳъ 
нашъ  явно  намекаетъ  на  нескромную,  въ  пи- 
рахъ  греческихъ  ,  пляску  эммелгю  ,  которою 
блистательный  красавецъ  Иппоклидъ  прогулялъ 
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свою  княжескую  невѣсту  —  прабабушку  Пери- 
кла!  (Геродотъ  кн  VI,  §§  129  и  131).— Если 
къ  тогдаішшмъ  сынамъ  Россіи  не  относится 
знаменитое  слово  нашего  Солнышка-Князя,  то, 
въ  послѣдствіи,  скиѳская  гвардія  въ  Аѳпнахъ 
отличалась  и  въ  дарахъ  Вакха:  греческая  по- 
говорка: ссОнъ  пьетъ,  какъ  СкиѳъЬ  означала 
высокую  степень  наклонности  этого  рода.  Но 
современники  Анахарсиса  славились  трезво- 
стью; и  онъ  самъ  —  образецъ  воздержности — 
пронзнесъ  о  виноградной  лозѣ  сужденіе ,  что 
она  приносить  плодъ  троякій:  удовольствіе, 
хмель  и  раскаяніе!  Надпись  на  статуяхъ  его 
гласила:  «Будь  господинъ  своего  языка,  сво- 
его живота  и  своей  любви!» 

«Зачѣмъ  Греки,  которые  запрещаютъ  лгать, 
лгутъ  публично  въ  шинкахъ?»  Не  доказываетъ 
ли  этотъ  вопросъ  нашего  Скиѳа,  что  народная 
совесть  скиѳская  была  строже,  стыдливъе! 

Онъ  первый  сказалъ ,  что  мореходцы  лишь 
на  четыре  пальца  отъ  смерти — и  на  вопросъ: 
Жйвущихъ  ли,  или  мертвыхъ  разрядъ  много- 
численнее? отвъчалъ:  «Въ  которомъ  изъ  ипхъ 
считаешь  мореплавателей?»  На  другой  ему 
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вопросъ:  Какія  суда — самыя  надежныя  ?  «Тѣ, 
которыя  вошли  въ  гавань !» 

Онъ  ненавидълъ  безполезную,  часто  до  урод- 
ства доводящую  битву  атлетовъ.  «Масло  — 
зелье  умалишающее :  потершись  имъ  ,  атлеты 
бѣснуются  другъ  противъ  другаі^ — Приведемъ, 
наконецъ,  изреченіе,  которымъ  Анахарсисъ, 
какъ  ни  высился  умомъ  и  душею  надъ  своимъ 
народомъ,  совпадаетъ  съ  нимъ  задушевно ,  къ 
обоюдной  чести  (мы  это  увидимъ  ниже):  «Еди- 
ный, уваженія  достойный  другъ  лучше  мно- 
гихъ  приверженцевъ  ненадежныхъ!» 

Пробывъ  много  лътъ  въ  Греціи;  обозрѣвъ, 
вѣроятно,  и  другія  знаменитый  въ  то  время 
государства,  Анахарсисъ  съ  лучшими  для  сво- 
его отечества  надеждами  возвратился  въ  Ски- 
ѳію,  которая  еще  не  могла  не  только  оцѣнить, 
но  и  снести  такого  человека:  онъ  погибъ  тра- 
гически!... Провидѣнію  угодно  было  еще  на 
четырнадцать  вѣковъ,  и  болъе— отсрочить  на- 
чало Руси  ;  а  до  Петра ,  въ  міровомъ  геніи 
котораго  содержался  и  духъ  Анахарсиса  ,  ос- 
тавалось двадцать  два  вѣка  слишкомъ.  Пре- 
клоняясь передъ  волею  Провидѣнія,  можемъ 
человъчески  и  сочувствовать  горькому,  траги- 
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ческому  положснію  міроваго  мудреца — въ  та- 
бора дикпхъ  соотечествешшковъ  ,  непавидѣв- 
шихъ  всякое  образование... .  Цъните  же  Геыія 
не  по  успѣху ,  какой  имълъ  онъ  между  необ- 
разованными современниками,  а  по  тому,  чего 
онъ  стоитъ,  въ  отношеніи  къ  міровому  ,  не- 
преходящему ! 

Кончимъ  рѣчь  о  знаменитомъ  Анахарсиоъ 
олѣ  дующим  ъ  замъчаніемъ:  не  ръдко,  въ  состоя- 
ніп  дикости,  раждаются  геніальные  поэты! 
Было  бы  гораздо  менъе  удивительно,  если  бы 
Скпѳъ  Анахарсисъ,  вмѣсто  дара  мудрости,  по- 
лучилъ  даръ  поэзіи!  Онъ  и  сочинилъ,  по  сви- 
дѣтельству  того  же  Діогеиа ,  поэму  въ  800 
стиховъ,  о  нравахъ  Скиеовъ  и  Грековъ ,  отно- 
сительно воздержности  и  военной  тактики;  но, 
Вѣроятно,  лишь  въ  угодность  и  въ  подражаніе 
Солоиу, — шутгілз  поэзіею.  Если  бъ  онъ  уро- 
дился поэтомъ  ,  то  —  безъ  сомнънія  —  восиѣлъ 
бы,  на  языкѣ  эллинскомъ ,  геройскій  походъ 
Царя  Мадіаса  въ  Мидію,  гордясь  патріотически 
мужемъ  битвы,  какихъ  еще  не  производила 
Греція^— и  эта  эпопея,  если  бы  дошла  до  на- 
шихъ  временъ ,  заняла  бы  первыя  страницы 
Исторіи  Государства  Россіпскаго !  Но ,  прини- 
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мая  въ  соображеніе,  что,  вместе  съ  толики- 
ми  твореніями  эллинской  словесности,  могла  бы 
не  дойдти  до  насъ  и  эпопея  Анахарсиса  — 
благословляемъ  судьбу,  осенившую  его  даромъ 
мудрости  и  выставляющую  для  насъ  —  Рус- 
ски хъ — на  почве  исторической ,  блистательный 
образъ  соотечественнаго  намъ  мудреца — чело- 
века чистаго,  возвышеннаго  въ  такія  времена, 
когда,  во  всемъ  міре,  только  одна  Грецгя,  по 
своему  образованію ,  могла  иметь  подобиыхъ 
людей  —  и  имела  ихъ  всего  —  только  седь- 
мицу. 

Какъ  бы  мы  ни  уважали  прекрасную  Сиву, 
но  помочь  ей,  какъ  выше  (во  II  главе)  дщерію 
Царя  Гиперборейскаго — здесь  решительно  нель- 
зя :  на  ея  отъезжихъ  поляхъ  не  сыщешь  и 
Фантастическаго  созданія ,  которое  смело  бы 
уподобляться  существенному  Анахарсису  —  а 
ом-то  составляетъ  торжество  нашей  Табити- 
ІІФигеніи ! 

§  У. 

Заглянемъ  опять  въ  Мидію.  Ціаксаръ,  имев- 
шій  дело  съ  Скиѳами,  скончался  после  дол- 
голе  тняго  царствованія;  вступилъ  на  престолъ 
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сынъ  его  Астіагъ.  У  этого  Астіага  была  дочь, 
про  которую  снилось  ему  нѣчто  странное ,  но 
грозно-знаменательное,  по  толкованію  Магіевъ 
(Геродотъ ,  кн.  I.  §  107).  Всл-вдствіе  этого 
въщаго  сна ,  она  была  выдана  замужъ  не  за 
Мидянина  (чего  требовалъ  этикетъ),  а  за  Пер- 
са Камбиза,  дабы  въщій  сонъ  не  могъ  осу- 
ществиться. Но  сонъ  все-таки  осуществился: 
дочь  Астіага  сделалась  матерью  великаго  Ки- 
ра ,  который ,  плънивъ  въ  битвъ  своего  дъда, 
сталъ  Царемъ  Персовъ  и  Мидянъ.  Всѣмъ  из- 
вестно славное  царствованіе  Кира.  О  кончинъ 
его — двоякое  преданіе:  1-ое,  что  онъ  палъ  въ 
битвѣ  съ  Массагетами;  2-ое,  что  онъ  спокой- 
но скончался  въ  своемъ  дворнѣ ,  столвтнимъ 
старцемъ.  Сумасбродный  сынъ  его ,  Камбизъ, 
царствовалъ  семь  лътъ,  съ  небольшимъ.  Послъ 
него,  завладѣлъ  престоломъ  Магъ-самозванецъ, 
Смердисъ;  но  вскорѣ  постигла  его  та  же 
участь,  что  и  нашего  Лжедимитрія.  Династія 
прекратилась.  Избрали  Царемъ — Дарія  Иетаспа. 
На  немъ-то  мы  и  останавливаемся. 

Прошло  84  года,  по  выступленіи  Скиѳовъ 
пзъ  Мидіи.  Если  бы  пов-вствованія  враждеб- 
ныхъ  Скиѳамъ  дъепнсателей  могли  оставить 
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хоть  тень  сомнѣнія,  на  счетъ  исторической 
достоверности  похода  Скиеовъ  въ  Азію  и  дол- 
голетня™ ихъ  владенія  Мидіею,  то  и  эта  тень 
исчезла  бы  передъ  одними  ратнымъ  действі- 
емъ  новаго  Царя  Персидскаго.  Какъ  глубоко 
долженствовало  быть  оскорблено  скиѳскимъ  по- 
ходомъ  и  владычествомъ  народное  самолюбіе 
Персовъ  и  Мидянъ ,  когда  оно  не  ублажилось 
и  славою  Кира ;  когда ,  по  прошествіи  почти 
столетія ,  первымъ  ратнымъ  помысломъ  Царя 
новой  династіи  было :  отомстить  Скиѳамъ  за- 
воевательиымъ  походомъ!  Мы  говоримъ  о  пер- 
вомъ  помысл/ь,  а  не  дѣлѣ  ратномъ  этого  Да- 
рія.  Супруга  его  Атосса,  по  наущеніи  грече- 
скаго  медика ,  однажды ,  на  брачномъ  ложе, 
представляла  Дарію,  что  Царь  Персидскій,  ещѳ 
молодой,  долженствовалъ  бы  ознаменовать  на- 
чало своего  царствованія  важнымъ  подвигомъ 
ратнымъ...  и  Дарін  отвечалъ:  «Я  согласенъ 
съ  тобою  —  и  уже  решилъ  въ  своей  душе: 
идти  на  Стѳовд  !»  —  «Государь!  возразила 
Атосса :  не  начинай  съ  Скиѳовъ :  ты  съ  ними 
управишься  во  всякое  время,  когда  лишь  за- 
хочешь! Прежде  всего  иди  войною  на  Грецію! 
Мне  очень  хотелось  бы  иметь,  въ  своей  при- 
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слугъ ,  жеиъ  Спарты ,  Аргоса ,  Коринѳа  и 
Аѳинъ:  я  столько  наслышалась  о  жеиахъ  гре- 
ческихъ! » 

Разныя  заботы  государственный,  въ  томъ 
чполъ  п  война  вавилонская,  несколько  лѣтъ  за- 
держали Дарія.  Онъ  все  уладилъ  и ,  въ  508 
году  до  Р.  X.,  снарядилъ  огромное  сухопут- 
ное ополченіе  и  морскую  силу,  для  похода  въ 
Скиѳію. 

Ближайшій  путь  отъ  Сузы  (столицы  Дарія) 

до  царственныхъ  Скиѳовъ  на  Дону  лежалъ  че- 

резъ  Кольхиду;  но  Царь  Персидскій,  владѣя 

Іоніею  и  Эоліею  ,  и  считая  нужнымъ  обезпе- 

чить  себя  со  стороны  Азіатскихъ  Грековъ, 

какъ  и  обезопасить  свой  тылъ ,  уклонился  въ 

сторону,  прибылъ  въ  Халкедонъ,  на  Пропонти- 

дъ,  и  созвалъ  къ  себ-в  и  удержалъ  аманатами 

полномочныхъ  Губернаторовъ  какъ  этихъ  гре- 

ческихъ,  такъ  и  геллеспонтскихъ  областей.  Изъ 

этихъ  аманатовъ  назовемъ,  покамъстъ,  только 

Губернатора  Милетскаго — Истіэя — и  аѳиыскаго 

Правителя  ѳракійскаго  Херсониса  —  столь  зна- 

менитаго  впослѣдствіи — Милътіада!  Былъ  по- 

строенъ  мостъ  черезъ  Ѳракійскій  Босооръ.  По 

этому  мосту  Дарій,  съ  своимъ  великолъпнымъ 
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воинствомъ  въ  700,000  человекъ,  перешелъ  въ 
Европу;  а  Флоту  своему ;  ведомому  Іонійцами, 
велълъ  отправиться  къ  устьямъ  Истра  (Дуная), 
подняться  вверхъ  по  реке  и ,  прошедъ  мѣсто  , 
где  она  разделяется  на  рукава,  построить  мостъ 
и  ждать  прибытія  арміи,  съ  которою  онъ  самъ 
подвинулся  черезъ  Ѳракію  и  покорилъ  разныя 
племена  ея.  Мостъ  давно  былъ  готовъ,  когда 
прибылъ  Дарій  на  правый  берегъ  Дуная.  Ски- 
ѳія  начиналась  тамъ  же ,  где  и  ныне,  съ  этой 
стороны  ,  начинается  Россія  —  югозападнымъ 
угломъ ;  называемымъ  Бессарабіею.  Проінедъ 
съ  своею  арміею  черезъ  Дунай,  Дарій,  въ  по- 
рыва слепой  самонадеянности,  отдалъ  приказ а- 
ніе  сломать  мостя.  Вельможи  Персидскіе  без- 
молвствовали; но  хитро  подвернулся  съ  докла- 
домъ  Грекъ  ,  начальникъ  Митиленцевъ ,  и ,  по- 
лучивъ  дозволеніе  говорить,  произнесъ  сле- 
дующее: 

«Государь!  Ты  идешь  въ  такую  страну,  где 
нетъ  ни  городовъ,  ни  обработанныхъ  полей  : 
такъ  оставь  мостъ  въ  целости  и  вели  охранять 
его  тѣмъ,  кто  его  ностроилъ.  Найдемъ  ли  мы 
Скиѳовъ  и  победимъ  ихъ,  какъ  надобно  ду- 
мать— или  мы  ихъ  не  найдемъ — во  всякомъ 
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случае  обезопасішъ  себя  обратный  путь  изъ 
скпѳскпхъ  пустынь.  Но,  Государь,  чтобы  ты 
не  подумать,  что  я  ходатайствую  за  себя,  то 
прошу  у  тебя  ,  какъ  милости  ,  не  оставлять 
меня  здесь  однимъ  пзъ  хранителей  моста  ,  а 
взять  меня  съ  собою,  въ  походъ  по  Скиѳіи!» 

Дарію  понравился  этотъ  умный  созетъ;  онъ 
отменилъ  свое  повеленіе,  относптельно  моста; 
велелъ  приготовить  бечеву  съ  шестпдесятью 
узловъ  п  ,  вручпвъ  Іонійскнмъ  Губернаторам^ 
указалъ:  «Начинайте  заутра  развязывать  еже- 
дневно по  одному  пзъ  этпхъ  узловъ  !  Когда 
будетъ  развязанъ  поелѣднт  узолъ  до  моего 
возвращенія  сюда,  такъ  спокойно  отправляйтесь 
домой!  я — Пзъ  этого  впдно,  что  Дарій  надеял- 
ся, прежде  деухб  месяцевъ,  покорить  Скпѳію 
и  возвратиться  черезъ  Кольхпду — а  онъ  пять 
месяцевъ,  н  более  ,  скптался  безуспешно  по 
Скпѳіп  п  подвергался  величайшей  опасности. 

Дарій  вступплъ  въ  Скпѳію.  Что  же  думаютъ 
объ  этомъ  нашествіп  Скпѳы?  Узнавъ  о  походе 
перспдскаго  Царя,  вероятно,  со  времени  всту- 
пленія  его  во  Ѳракію,  и  сообразивъ  ,  что  од- 
ною своею  сплою  пмъ  не  отразить,  въ  чистомъ 
поле  ,  столь  огромной  силы  ,  они  послали  къ 
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сосѣднимъ  племенамъ  просить  союзниковъ.  Цари 
Гелоновъ,  Будішовъ  и  Савроматовъ  единогласно 
решили  послать  вспомогательный  войска  ;  но 
другіе  народы  отказали  въ  помощи  ,  отвечая 
Скиѳамъ  :  «Вы  своимъ  мидійскимъ  поход омъ 
навлекли  на  себя  эту  грозу,  такъ  и  разведай- 
тесь съ  нею  у  какъ  знаете  !  Если  же  Персы 
встулятъ  въ  наши  владенія  ,  то  сумеемъ  от- 
разить ихъ  ;  но  дотоле  не  хотимъ  м-ынаться 
въ  это  дело  Ь 

Геродотъ  заблаговременно  подсказалъ  намъ, 
что,  изо  всехъ  народовъ,  Скиѳы  нашли  верней- 
шія  средства  сохранить  драгоценнейшія  до- 
стояния —  и  эти  средства  состоять  въ  томъ, 
что  нашедшаго  на  нихъ  врага  Скиѳы  не  вы- 
пустятъ  изъ  рукъ,  а  врагу  не  дадутъ  насти- 
гать ихъ  ,  когда  того  не  хотятъ.  Карамзинъ 
передаетъ  это  место  такъ  :  «Скиѳы  не  знали 
никакихъ  искусствъ,  кроме  одного :  везде  на- 
стигать непріятелей  и  везде  отъ  нихъ  скры- 
ваться!» Слова  Геродота  выразительнее  и  лест- 
нее для  Скиѳовъ  :  уклоняться  отъ  схватки  съ 
врагомъ,  когда  заманиваешь  его  въ  западню — 
отнюдь  не  значитъ  скрываться  отъ  врага)  а 
умѣнге  настигать  непрглтелей  также  не  со- 
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всемъ  выражаетъ  скиѳское  искусство :  не  вы- 
пускать пзъ  Скпѳіи  набега  вражьяго,  побивать 
его  поголовно  !  Такое  замечательное  ,  нашему 
отечеству  врожденное  искусство  ,  погубившее 
воиновъ  Карла  XII  и  Наполеона,  предполагаем 
некоторый  у  Скпѳовъ  сведенія  въ  полковод- 
стве,  въ  особенности — дарованіе  стратегичес- 
кое— и  мы  сепчасъ  увидпмъ  ,  что  Скиѳы  со- 
ставили искусный  планъ  военныхъ  действій. 

Царственная  Орда  пмела  трехз  Царей:  боль- 
шая часть  ея  состояла  подъ  непосредственною 
властью  Главнаго  Царя — Идантирса,  къ  кото- 
рому властители  другихъ  двухъ  частей :  Ско- 
пасисъ  п  Таксакисъ,  находились,  вероятно,  въ 
такихъ  же  отношеніяхъ  ,  какъ  и  Удельные  у 
насъ  Князья  къ  Великому  Князю.  Въ  Царской 
Думе  Скиѳовъ  было  положено  мненіемъ :  «По 
неравенству  силъ,  не  предлагать,  въ  чпетозгь 
поле  ,  бптвы  Персамъ  ;  не  нападать  на  нихъ 
открыто ;  по  постепеннымъ  стройнымъ  отсту- 
пленіемъ,  на  разстояніи  одного  марша  отъ  вра- 
га—во днгігцѣ,  какъ  говорили  наши  предки — 
завлекать  его  въ  глубь  Скиѳіи  у  засыпая  ,  на 
дороге  ,  все  колодцы  н  ключп  ,  и  выжигая 
траву — и,  для  этой  цели,  разделиться  на  две 
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Арміи.СоюзнымъСавроматамъвелетьидтивъоб- 
ласть  Скопасиса,  для  ооединенія  съ  его  войскомъ 
(назовемъ  эту  армію  Второю)  —  и  тамъ  обо- 
ждать. Если  Персы  обратятся  туда  ,  то  от- 
ступать ,  какъ  сказано  ,  на  разстояыіи  одного 
марша  отъ  нихъ  ,  вдоль  Азовскаго  Моря  къ 
Дону,  и  даже  за  Донъ.  Но  какъ  скоро  врагъ 
начнетъ  отступать  къ  Дунаю,  такъ  преследо- 
вать его  неослабно:  путь  ему  заградитъ  Пер- 
вая Армія.  Сей  последней  —  т.  е.  Скиѳамъ 
Царей  Идантирса  и  Таксакиса,  съ  Гелоыами  и 
Бу динами — стараться,  если  Персы  пойдутъ  за 
ними  ,  наводить  врага  на  области  техъ  сосе- 
дей ,  которые  отказались  отъ  участія  въ  вой- 
не, и  темъ  заставить  ихъ  действовать  заодно 
съ  Скиѳами ;  потомъ,  этой  Первой  Арміи  воз- 
вратиться въ  Скиѳію  и  тамъ  встретить  Пер- 
совъ  наступательною  войною  ,  если  будетъ 
удобно. 

По  утвержденіи  этого  плана  войны,  Первая 
Армія  потянулась  къ  Дунаю,  имея  свои  семей- 
ства въ  обозе  и  лишь  такое  количество  скота, 
какое  было  необходимо  для  продовольствія, 
Дарій  уепелъ  отойдти  только  три  марша  отъ  Ду- 
ная ,  какъ  узналъ ,  что  передъ  нимъ  Скиѳы  , 
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которые  и  принялись  действовать  по  вышеиз- 
ложенному плану.  Следивъ  ихъ  несколько  вре- 
мени ,  Персы  поворотили  вправо ,  нашли  на 
Вторую  Армію  и  были  ею  завлечены  далеко  за 
Донъ,  въ  степи,  въ  области  Савроматовъ  и  Бу- 
диновъ.  Дарію  стало  страшно  въ  этихъ  сте- 
пяхъ ,  где  все  нужное  для  него  было  истре- 
блено самими  обывателями.  Онъ  прекратилъ  свое 
преследованіе,  поотдохнулъ  и  поспешилъ  воз- 
вратиться въ  Скпѳію.  Туда  Вторая  Армія  не 
могла  преследовать  врага,  долженствовавъ  дер- 
жаться черномор скпхъ  прибрежій  ,  чтобы,  при 
решительномъ  отступленіи  Персовъ,  поспешить 
къ  Дунаю  и  заградить  имъ  путь. — Такъ  Пер- 
вая Армія,  покаместъ,  принялась  водить  Дарія 
по  соседямъ ,  не  захотевшпмъ  участвовать  въ 
этой  отечественной  войне.  Соседи  спасались 
бегствомъ ,  но  все  -  таки  не  пристали  къ  Скп- 
ѳамъ ,  которые ,  согласно  общему  плану,  ото- 
шли въ  Скиѳію.  Когда  утомленный  Дарій,  ту- 
да же  обратись,  увиделъ  опять  эту  Первую  Ар- 
мію,  онъ  уже  не  наступалъ,  по  своему  обык- 
новенію ,  но  послалъ  переговорщика  къ  Царю 
Идантврсу,  съ  такимъ  словомъ:  «Царь  Пдан- 
тирсъ!  Ты  жалкій  человекъ:  только  п  умеешь, 
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что  метаться  на  бегстве !  Остановись  и  дай 
битву,  если  думаешь,  что  можешь  со  мною  ме- 
ряться  силами!  Если  же  чувствуешь  себя  ела- 
бейшимъ,  то  покорись  мне — своему  Господину 
— и  пришли  мне  земли  и  воды,  въ  знакъ  под- 
данства! » 

Идантирсъ  отвѣчалъ :  «Царь  Персовъ,  ты 
крѣпко  ошибаешься  :  я  отнюдь  не  уклонялся 
отъ  тебя  бегствомъ,  да  и  теперь  не  уклоняюсь! 
Я  веду  тотъ  же  образъ  жизни,  что  и  въ  мир- 
ное время.  Не  боясь  за  свои  города,  которыхъ 
у  насъ  нетъ,  ни  за  свои  поля,  которыя  не  воз- 
деланы ,  мы  доселѣ  не  имели  надобности  по- 
спешать битвою.  Если  же  хочешь  принудить 
насъ  поскорее  къ  побоищу,  то  знай,  что  у  насъ 
есть  Кладбище  Царское]  Найди  его,  съ  наме- 
реніемъ  прикасаться  къ  могиламъ  нашихъ  От- 
цевъ:  тогда  уведаешь,  сумеемъ  ли  мы  драться! 
До  техъ  поръ  —  если  только  не  представится 
важный  случай  —  битвы  тебе  не  будетъ.  Что 
же  касается  до  моихъ  Господе,  то  не  имею  дру- 
гихъ,  кроме  Зевеса,  моего  Родоначальника  (вспо- 
мните преданіе  о  Зевесе  и  дочери  Днепра)  ,  и 
Табити,  богшш  Скиѳовъ! — Вместо землипводы, 
я  пришлю  тебе  гораздо  приличнеишіе  дары. 
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Тебѣ  ли  называть  себя  моішъ  Господппомъ  ! 
Пріймись - ка  лучше  плакатъі  (то  было  силь- 
иъіішее  у  Скііѳовъ  выраженіе  прсзршіія). 

Где  же  это  Царское  Кладбище,  столь  свя- 
щенное для  Скнѳовъ?  Въ  земле  одного  скпѳ- 
скаго  племени,  Герровъ,  на  Днепре,  въ  четыр- 
надцати дняхъ  пути  отъ  устья — « вероятно  ,близъ 
Кіеваі»  говорптъ  Карамзпнъ.  Опять  прелюбо- 
пытное обстоятельство  въ  быту  этихъ  изначаль- 
ны въ  сыновъ  нашего  Отечества  ! 

После  такого  ответа  Дарію,  Царь  Идантирсъ 
повелелъ  Второй  Арміи  идти  тотчасъ  на  Ду- 
най, для  переговоровъ  съ  Іонійскимп  Губерна- 
торами, сторожившими  мостъ  Дуиайскій;  а  въ 
Первой  Арміп  было  рѣшено  уже  не  отступать, 
а  нападать  ежедневно  на  Персовъ ,  во  время 
ихъ  обеда.  Въ  этихъ  схваткахъ,  скиѳская  кон- 
ница всегда  опрокидывала  персидскую,  кото- 
рая должна  была  укрываться  за  пехоту;  кроме 
того,  Персы  имели  еще  значительную  помогу 
въ  свопхъ  ослахъ;  скиѳскіе  кони  боялись  осли- 
наго  крика! — Дарій  уже  не  помышлялъ  о  на- 
ступательныхъ  действіяхъ,  надеясь  или  высмо- 
треть удобный  случай  для  главной  битвы,  ус- 
пехъ  который  могъ  бы  за-разъ  решить  де- 
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ло, — или,  вместе  съ  обещанными  приличными 
подарками,  получить  и  согласіе  Скиѳовъ  на  по- 
корность ему.  Съ  другой  стороны,  Дарію  еще 
было  стыдно  дать  тягу — заранее,  въ  виду  це- 
лаго  света ,  признать  себя  побежденными  А 
кроме  того ,  онъ  долженъ  былъ  опасаться ,  на 
своемъ  отступленіи ,  конечной  погибели  отъ 
стремительнаго  напора  непобежденныхъ  Ски- 
ѳовъ,  при  упадке  духа  въ  Персидскомъ  вой- 
ске. Царь  Ндантирсъ,  также  съ  своей  сторо- 
ны ,  во  ожиданіи  вестей  изъ  Второй  Арміи  и 
въ  намереиіи:  покаместъ  еще  удерживать  Пер- 
совъ  въ  Скиѳіи,  ограничивался  этими  кавалерій- 
скими  стычками. — При  такомъ,  съ  обеихъ  сто- 
ронъ,  разсчетливомъ  медленіи,  мы  можемъ  на 
часъ  оставить  позорище  войны  и  посмотреть: 
что  делается  на  Дунайскомъ  мосту  — и  погу- 
лять въ  области  поэзіи,  оставаясь  однако  на 
исторической  почве. 

§ѴІ. 

Въ  числе  хранителей  этого  моста ,  вместе 
съ  Іонійскими  и  Геллеспонтскими  Губернатора- 
ми, былъ  и  Мгілътгадд,  оставленный,  вероят- 
но, подъ  тайнымъ  надзоромъ  подвластныхъ  Да- 
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рію  Грековъ  Азіатскихъ.   Скиѳія ,  какъ  уже 
сказано  ,  начиналась  въ  томъ  мѣстѣ  ?  гдѣ  но- 
строснъ  былъ  мостъ — лѣвымо  берегомъ  Дуная; 
конецъ  моста  касался  границы  Скиѳіи.  Срокъ, 
назначенный   Даріемъ  для  стереженія  моста , 
давно  прошелъ;  но  Губернаторы  оставались  на 
томъ  мъст-в  ,  ожидая  съ  томительыымъ  любо- 
пытствомъ  какой  нибудь  вѣсти  о  «Великомъ 
Короле»  ,  углубившемся  въ  бездонную  Ски- 
ѳію.  —  Не  было  ни  малѣйшаго  слуха — а  другіе 
шестьдесять  узловъ  на  бечевѣ  также  приходи- 
ли уже  къ  концу,  т.  е.  истекалъ  четвертый 
мъсяцъ.  Всѣхъ  болѣе  скучалъ  ,  въ  этомъ  про- 
должителыюмъ  бездѣйствіи  ,  Мильтіадъ  ;  ча- 
стенько, то  пѣшкомъ,  то  верхомъ  удалялся  онъ 
въ  Скиѳію  стадій  на  тридцать  и  болъе ,  и  былъ 
всегда  чревычайно  задумчивъ.  Товарищи  при- 
писывали эти  прогулки  безпокойству  воинствен- 
наго  духа,  порывающагося  ежеминутно  въ  слъдъ 
Персидской  Арміи ,  къ  подвигамъ  ратнымъ  —  а 
осужденнаго,  между  тѣмъ;  караулить  мосте!... 
Совсѣмъ  не  о  томъ  скучалъ  Мильтіадъ  !  Онъ , 
въ  душъ,  ненавидѣлъ  Персовъ,  предвидя  вели- 
кую отъ  нихъ  опасность  для  Греціи,  разделен- 
ной на  множество  часто  несогласныхъ  между 
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собою  областей:  онъ  страшился  за  Грецію  того 
же  Пероидскаго  ярма,  водъ  которымъ  страда- 
ли области  Эоліи,  Іоніи  и  Дориды. 

Въ  одинъ  прекрасный  вечеръ ,  не  за  долго 
до  захождеыія  солнца  возвратясь  съ  своей 
обычной  прогулки ,  Мильтіадъ  остановился  на 
мосту  и,  обращенный  къ  Скиѳіи,  будто  смо- 
тр и  тъ  пристально  во  слѣдъ  отлогимъ  лучамъ 
солпечнымъ,  стелющимся  далеко  по  безконеч- 
нымъ  скиѳскимъ  степямъ.  Лице  его  выражало 
что-то  необыкновенное,  свѣтилось  будто  заре- 
вомъ  душевнаго  восторга.  Къ  нему  подошли 
товарищи.  Замѣтивъ,  что  онъ  въ  оообщитель- 
номъ  расположеыіи  духа,  Губернаторъ  Милетскій, 
Истіэй,  заговорилъ  съ  нимъ  въ  шутливомъ  то- 
нѣ:  «Мильтіадъ!  ты  каждый  день  отправляешь- 
ся въ  Скиѳію  —  а  никакой  доныпѣ  не  прино- 
сишь намъ  оттолѣ  вѣсточки!» 

Мильтіадъ  отвѣчалъ:  «Сегодня,  до  насту- 
пления ночи ,  мы  получимъ  вѣсть  изъ  Скиѳіи, 
если  только  не  обманываетъ  меня  предчув- 
ствіе,или — точнѣе — сот!  Вы,  конечно,  не  знае- 
те ,  почему  я  почти  ежедневно  прогуливаюсь 
по  Скиѳіи:  теперь  я  вамъ  это  объясню.  Го- 
стииымъ  сродникомъ  моихъ  дѣда  и  отца  былъ 
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знаменитый  Анахарсисъ.  Въ  дѣтствѣ,  я  столь- 
ко наслышался  о  немъ,  что  онъ  сдѣлался  лю- 
бимымъ  героемъ  моего  воображенія.  Бъ  по- 
слѣдствіи  ,  дъятельная  жизнь  юноши  и  мужа, 
на  служб-в  Отечеству,  почти  изгладила  это  впе- 
чатлѣніе ;  но  съ  тъхъ  поръ  ,  какъ  мы  стали 
здѣсь  на  мосту,  видъ  Скиѳіи  возобновилъ  въ 
моей  душѣ  образъ  этого  безсмертиаго  Скиѳа. 
Мудрецы  Греціи  были  естественнымъ — и  по- 
тому не  удивительнымъ — порожденіемъ  эллин- 
скаго  просвъщенія;  но  какимъ  чудомъ  эти  ди- 
кія  степи  могли  вдругв,  посреди  глубочайшаго 
мрака  умственнаго,  произвести  столь  блиста- 
тельный умъ,  съ  перваго  шагу  не  только  стан- 
ций на  ряду  съ  наилучшимъ ,  что  произвела 
наша  образованная  Греція  —  съ  мудрецами  ея, 
но  и  превзошедшій  ихъ  всѣхъ  глубиною  и  про- 
ницательностью ,  какъ  мнъ  кажется.  Отсюда, 
конечно,  произошло  народное  у  насъ  сказаніе, 
будто  бы  Анахарсисъ  вопросилъ  Пиѳію:  есть 
ли,  между  Эллинами,  мудръйтій ,  чъмъ  онъ? 
(см.  Отрывки  изъ  потерянной  IX  книги  Діо- 
дора  Сицилійскаго).  Я  вмънялъ  себѣ  въ  от- 
мънное  удовольствіе  ходить  по  почвѣ,  произ- 

родившей  Анахарсиса.  Я  все  надеялся  вы- 
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смотрѣть  въ  ней  какое  либо  знаменіе  чуднаго 
свойства  ея:  производить  внезапною  самоиз- 
вольностыо  и,  такъ  сказать,  перепрыгомъ  че- 
резъ  естественную  последовательность  —  наи- 
лучшее, наиблистательнейшее!..  Ковыль,  кото- 
рымъ  покрыто  лице  Скиѳіи,  оставался  для  ме- 
ня безгласнымъ. 

« Сегодня,  посреди  прогулки  моей,  неодоли- 
мо клонило  меня  ко  сну...  я  прплегъ  въ  чи- 
стомъ  поле  и  соснулъ.  Мне  представился  Ана- 
харсисъ  —  точно  такимъ ,  какпмъ  его  являло 
мое  воображеніе,  по  живописному  образу  его, 
виденному  въ  детстве.  Онъ  на  меня  сперва 
молча  посмотрелъ,  потомъ  произнесъ:  «Въ  цар- 
стве теней  очень  пріятно  для  меня ,  что  па- 
мять моя  сохранилась  въ  подсолнечной,  въ  ду- 
ше Эллина — сына  моихъ  гостиныхъ  сродниковъ 
аѳпкскихъ!  За  то  хочу  тебе  провозвестить  бу- 
дущее!.. Въ  твоей  Аттике  есть  местечко  Ма- 
ратонз:  тамъ  ты  прославишься  безсмертною 
славою  и  темъ  безсмертнейшею ,  что  ты  не- 
только избавишь  Грецію  чужеземнаго  ига,  но 
и  будешь,  посредствомъ  того  избавленія,  ви- 
новникомъ  совершеннейшаго  въ  міре  искусства 
Эллинскшо  —  коего  развиваніе  вскоре  на- 
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чнется,  п  которое,  въ  зародѣ  его,  затерли  бы 
варвары  на  вши,  безъміровои  побъды  твоей!.. 
Но  не  жди  возмездія  отъ  своего  Отечества: 
оно  тебъ  воздастъ  такъ  же,  какъ  и  мнѣ  воз- 
дала моя  Скиѳія...  высшимб  умамб  суждено 
быть  страстотерпцами  въ  подсолнечной!  Най- 
дешь, какъ  и  я  у  вознагражденіе  въ  иномб 
міръ! 

«Ты  мучпшься  любопытствомъ,  на  счетъ  по- 
хода Велпкаго  Короля:  вы  сегодня,  же  полу- 
чите вѣсть  изъ  Скиѳіи!..  Никакому  Дарію  не 
одолѣть  моей  Скиѳіи!  Судьбами  предназначе- 
но ей  великое...  но  еще  не  скоро  зачнется 
всемірное  Государство ,  которому  послужатъ 
основаніемъ  почва  Скиѳіи  и  тѣ  дальнія  съвер- 
ныя  страны ,  гдѣ  воображаете  вы  Грпоовъ, 
стрегущпхъ  золото!  Когда,  въ  образъ  сего 
міроваго  Государства,  будетъ  процвѣтать  моя 
Скиѳія,  тогда  Эллада  наша  давно  уже  затоп- 
тана Варварами!..  Но  не  тужи:  эти  времена 
варварства  окажутся,  въ  послѣдствіи,  только 
временною  смертью ,  посредствомъ  которой 
возродится  наша  Эллада  —  и  первымб  двига- 
телемъ  этого  радостнаго  дъла  возрожденія  оз- 
наменуется велики!  Царь  моего  Отечества — 
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и  уже  ке  бывать  въ  Элладе  этимъ  мелкимъ 
общинамъ,  что  ныне — а  воскреснетъ  едиными 
составомъ  Новая  Греція,  и  столицею  ея  бу- 
ду тъ — твои  Аѳины!» 

«Отъ  этихъ  последнихъ  словъ  Аыахарсиса 
сердце  мое  забилось  такъ  радостно,  такъ  силь- 
но, что  я  проснулся — и  сновиденіе,  разумеет- 
ся, исчезло.  Сонъ — конечно — не  что  иное  какъ 
сот;  но,  признаюсь,  этотз  сонъ  поднялъ  въ 
душе  моей  такую  бурю,  которой  не  унимать 
доводами  здраваго  ума.  Мнѣ  кажутся  значи- 
тельными, вгьщими  те  сны,  кои  не  отлагаютъ 
знаменія  своей  непреложности.  Если  мы  полу- 
чимъ  сегодня  какую-либо  весть  изъ  Скиеіи, 
то  возымею  полную  веру  въэтотъ  сонъ;  если 
же  нетъ,  то  сонъ  мой  былъ  лишь  пустое  со- 
здан! е  моего  воображенія,  занимавшаяся,  на 
яву,  исключительно  Анахарсисомъ  —  нечто  въ 
роде  техъ  призраковъ,  которыми  жрецы  наши, 
подобно  египетскимъ,  обманываютъ  легковер- 
ную чернь  въ  пещерѣ  Трооонія!» 

—  Въ  самомъ  деле,  не  долго  ждать  вери- 
телытаго  знаменія  твоего  сновиденія — воскли- 
кнулъ  Истіэй:  солнце  уже  близко  къ  закату! 
Во  все  глаза  буду  глядеть  въ  скиѳскія  степи. 
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—  А  если  сегодня  не  будетъ  намъ  вѣсти 
изъ  этпхъ  степей — сказалъ  Аристонъ,  Губер- 
наторъ  Византійскій — то  неужели  твоя  міровая 
побъда,  имъющая  спасти  Элладу  и  будущее 
искусство  эллинское,  была  только  пустая  меч- 
та твоего  славолюбія?  Нѣтъ!  твойликъ  явствен- 
но предвозв-вщаетъ ,  что  ты  одинъ  изъ  свѣ- 
тлыхъ  избранниковъ  славы!  Кое-что  ты  уже 
совершплъ;  но  главнѣйшій  подвигъ  твой  еще 
впереди...  Это  такъ  в-врно,  что  и  вопрошать  не 
надо  дельФійскаго  бога! 

—  То  же  самое  говорптъ  и  Великій  Король — 
примолвилъ  Губернаторъ  Милетскій — и  оставить 
тебя  въ  твоемъ  Херсонисъ,  позади  персидска- 
го  войска,  опасался  болъе,  чшъ  похода  въ 
бездну  Скиѳіп.  Ты  могъ  бы  быть  у  него  ве- 
ли к  им  ъ,  близкимъчеловѣкомъ,  еслибы  захотълъ! 

—  II  мнъ  кажется  —  замътилъ  Губернаторъ 
Абидосскій,  ДаФнисъ — что  Дарій,  боясь  твоего 
генія,  весьма  желалъ  бы:  или  іізиѣжить  и  усы- 
пить его  среди  персидской  роскоши,  или  по- 
роднить съ  своею  Особою  такими  милостями, 
золотыя  цѣпи  которыхъ  бываютъ  надежнее  вся- 
кихъ  кровныхъ  узъ. 

—  Золотыя  цъпп  не  всегда— сгмволонъ  ми- 
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лости!  —  произиесъ  Губернаторъ  Кйзикійскій, 
Аристагоръ:  въ  Эѳіопіи,  где  самый  последній 
металлъ — золото,  вое  узники  сидятѣ  въ  золо- 
тыхз  цѣпяхбі  Мильтіаду  не  бывать  царе двор- 
цемъ  персидскимъ — а  быть  ему  разве  побѣЪи- 
телемъ  Персовъ,  что  очень  вероятно,  по  ве- 
щему сну  его! 

Посматривая  пристально  вдаль,  Мильтіадъ 
ничего  не  отвечалъ  на  такія  и  тому  подобныя 
речи,  и  положилъ  имъ  решительный  конецъ 
замечаніемъ,  что  на  краю  неба  образовывается 
что-то,  въ  роде  пыльнаго  облака.  Все  туда 
обратили  глаза.  Въ  скоромъ  времени,  явствен- 
но обозначалось  вдали  облако  пыли,  которое 
возрастало  ежеминутно,  стлалось  уже  по  огром- 
ному пространству  и  быстро  приближалось.  — 
«Неужто  это  возвращается  персидское  войско 
съ  такою  поспешностью,  будто  бегомъ  спаса- 
ясь отъ  Скиѳовъ?»  подумали  и  промолвили  Гу- 
бернаторы на  мосту.  Но  зоркій  глазъ  Мильті- 
ада  различилъ  въ  этомъ  облаке  одну  лишь 
конницу;  а  большая  часть  персидской  арміи  со- 
стояла изъ  пехоты. — «Это  не  Персы — воскли- 
кнулъ  онъ:  это  Скиѳыі  Прочіе  Губернаторы 
все  засуетились,  воображая,  что  Скиѳы  идутъ 
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атаковать  моетъ.  «Приготовьте  все  къ  оборо- 
нѣ,  на  всякій  случай — сказалъ  Мильтіадъ:  но 
я  ие  думаю,  чтобы  Скиѳы  имъли  враждебное 
намъреніе!  Посмотрите:  главный  корпусъ  оста- 
новился, и  только  неболыніе  отряды,  одинъза 
другимъ,  приближаются...  Скиѳы хотятъ  вести 
съ  нами  переговоры!» 

Отряды  остановились,  начиная  съ  задняго, 
на  равномъ  другъ  отъ  друга  разстояніи,  и  пе- 
редовой отрядъ  (при  немъ  находился  величе- 
ственный воинъ,  въ  золотыхъ,  на  вечернемъ 
солнігь  горящихъ  доспъхахъ),  сталъ  въ  двухъ 
стадіяхъ  (около  500  шаговъ)  отъ  моста  и  вы- 
слалъ  бирюча,  который  подъъхалъ  и  возопилъ 
къ  Губернаторами 

«Царь  Скопасисъ  хочетъ  говорить  съ  вами!» 

Губернаторы  тотчасъ  согласились,  подошли 
одни  къ  скиѳскому  концу  моста  и  велъли  ска- 
зать, что  ждутъ  Царя.  Скопасисъ,  сопровож- 
даемый только  двумя  воинами,  на  полыомъ 
скаку  остановился  въ  двухъ  шагахъ  отъ  Гу- 
бернаторовъ,  соскочилъ  съ  коня  и,  нослѣ  об- 
щаг о — на  греческомъ  языкѣ — привѣтствія  ,  о- 
братился  къ  Мильтіаду,  принимая  его,  по  ве~ 
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личаво-воинственному  виду,  за  главнаго  На- 
чальника, и  произнесъ: 

«Іонійскіе  Эллины!  я  привезъ  вамъ  драго- 
ценный даръ,  если  вы  только  достойны  этого 
дара:  я  привезъ  вамъ  независимость  отъ  власти 
персидской!  Мы  узнали,  что  Дарій  велѣлъ вамъ 
стеречь  мостъ  только  шестьдесять  дней.  Ис- 
полнивъ  сіе  нриказаніе,  вы  совершенно  правы 
передъ  нимъ!  Зачъмъ  же  вы,  оставаясь  долъе, 
даете  намъ  причину  негодовать  на  васъ?  Иди- 
те домой!» 

«Я  Аѳиняниті  сказалъ  Мильтіадъ:  Аѳины 
независимы  —  и  никогда  имъ  не  бывать  подъ 
игомъ  персидскимъ !  Отвѣчайте,  Іонійцы!» 

Истіэй  отвѣчалъ:  «Благодаримъ  тебя,  Царь 
Скиѳовъ,  за  твое  къ  намъ  доброжелательство! 
Ты  совершенно  правъ:  Мы  исполнили  свой 
долгъ,  въ  отношеніи  къ  персидскому  Царю! 
Не  получая  отъ  него  никакой  вѣсти,  мы  сами 
себѣ  назначили  другой  срокъ,  который  также 
истекаетъ:  остается  всего  три  дня!  По  захо- 
жденіи  солнца  въ  этотъ  третіи  день,  мы  раз- 
ведемъ  мостъ,  сядемъ  на  суда,  пустимся  внизъ 
по  Истру  въ  море  —  и  попутнымъ  скиѳскимъ 
в&тромъ  во  свояси!...» 
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Все  прочіе  Губернаторы  подтвердили  это 
принятое  между  ними  решеніе,  и  Мильтіадъ 
примолвилъ :  «Я  всегда  говорилъ ,  что  Дарій 
никогда  не  думалъ  воротиться  сюда:  въ  шесть- 
десятъ  дней  и  самъ  Ираклій  не  могъ  бы  за- 
воевать Скиѳіи!  Очевидно,  что  Великій  Король 
намеревается,  по  окончанін  своего  дела ,  обо- 
гнуть Понтъ  Евксинскій  и  черезъ  Кольхиду 
обратиться  въ  Персію  —  если  попустятъ  боги 
и  Скиѳы!» 

Царь  Скопаспсъ,  довольный  этимъ  ответомъ, 
возвратился  къ  своей  Арміи;  ему  никакъ  нельзя 
было  ждать  на  Дунае  трое  сутокъ,  да  онъ  и 
не  сомневался,  чтобы  какія-либо  Эллины  от- 
вергали драгоценный,  имъ — такъ  сказать — въ 
руки  суемый  даръ  независимости  отъ  ино- 
странной власти.  Вторая  Армія  скиѳская,  со- 
гласно наказу  поспешая  соединеніемъ  съ  Пер- 
вою Арміею,  если  не  встретитъ  Персовъ  на 
бегстве,  заутра  отошла. 

Губернаторы ,  после  этого  переговора  съ 
Скиѳами,  принялись  гадать  о  настоящемъ  по- 
ложены Великаго  Короля — и  остановились  на 
той  вероятности,  что  еще  не  было  решитель- 
ной битвы;  но  что  Скиѳы,  теперь  уже  уверен- 
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ные  въ  побѣдѣ  ,  хлопочутъ  заблаговременно  о 
томъ,  чтобъ  отнять  у  перспдской  Арміи  вся- 
кую возможность:  спастись  изъ  Скиѳін.  Истіэй 
произнесъ:  «Еслпбы  мы  ушли,  по  прошествіи 
назначеннаго  Даріемъ  срока ,  не  видъвъ  Ски- 
ѳовъ,  мы  были  бы  правы;  но,  оставшись  здѣсь 
донынѣ,  мы  не  можемъ  снять  моста,  по  при- 
глашенію  Скиѳовъ.  Велики!  Король  можетъ 
одержать  верхъ  въ  Скиѳіи — и  тогда  поступить 
съ  нами,  какъ  съ  изменниками.  Мы  здѣсь  дол- 
жны ждать  какой-либо  вѣстіі  изъ  стана  Даріева. 
Какъ  думаешь  ты,  Мильтіадъ? 

Благородный  Аѳпнянинъ,  во  все  время  этого 
гадательства  о  положеніи  Персовъ  хранилъ 
благоразумное  молчаніе,  радуясь  въ  душъ  зна- 
менію  непреложности  своего  въщаго  сна  объ 
Анахарсисъ.  —  «Решите  вы ,  усердные  слуги 
Великаго  Короля !  отвъчалъ  онъ:  если  вы  ос- 
танетесь, такъ  и  я  съ  вами  останусь». .  моя 
судьба,  покамъстъ,  связана  съ  вашею!  Да  и  не 
за  чѣмъ  мнъ  еще  торопиться  въ  Херсонисъ!...» 

Губернаторы  ръшили:  остаться  на  мосту  ! 

§  УН. 

Мы  оставили  Первую  Армію  скиѳскую  при 
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ежедпевныхъ  кавалерійскихъ  стычкахъ  съ  Пер- 
сами ,  которые ,  напоследокъ ,  прекратили  эту 
невыгодную  для  ьшхъ  потеху.  Царь  Идантирсъ, 
заключая  изъ  этого,  что  Еерсы  упали  духомъ, 
и  боясь ,  какъ  бы  Дарій  не  ускользнулъ  тай- 
нымъ  бегствомъ — до  прихода  Второй  скиѳской 
Арміи,  т.  е.  прежде,  чшъ  будетъ  можно  ис- 
требительными натисками  конницы  пускаться 
на  многочисленную  пехоту  персидскую  (у  Ски- 
ѳовъ  немного  было  пѣшихъ  войскъ),  прика- 
залъ  —  и  въ  то  время  изложилъ  прехитрый 
способъ  —  предоставить  врагу,  будто  ненаро- 
комъ,  одно  изъ  худшихъ  стадъ  своихъ ,  вме- 
сте съ  пастухами — а  самъ  со  всемъ  войскомъ 
поспешно  отошелъ  на  несколько  дней  пути, 
чтобы  Персы  и  не  подозревали  обмана.  Это 
было  исполнено  такъ  ловко ,  что  голодные 
Персы ,  захвативъ  стадо  съ  пастухами  ,  дей- 
ствительно ободрились.  Несколько  разъ  Царь 
Идантирсъ  удачно  повторялъ  ту  же  военную 
хитрость  и  ею  убаюкивалъ  непріятеля.  Ожидая 
день  со  дня  своей  Второй  Арміи,  онъ  прекра- 
тилъ  эти  пожертвованія — и  когда  Персы  опять 
порядкомъ  проголодались,  онъ  послалъ  Дарію 
обещанные  подарки:  то  были  птица,  крыса, 
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лягушка  и  пять  стрѣлз!  Персы  спросили;  что 
значатъ  эти  дары.  Посолъ  отвъчалъ ,  что  ему 
велшо  только  вручить  ихъ;  но  самъ  отъ  себя 
совьтовалъ  поразвъдывать  ихъ  иносказательный 
смыслъ.  По  поводу  столь  загадочной  притчи, 
Дарій  созвалъ  военный  Совѣтъ, — и  самъ,  пер- 
вый, подалъ  мнѣніе,  что  Скиѳы  покоряются, 
посылая  ему ,  по  своимъ  понятіямъ  и  обыча- 
ямъ,  земли  и  воды  ,  въ  знакъ  подданства !  И 
вотъ  на  чемд  основывалъ  онъ  свое  мнъніе:  Кры- 
са ,  питающаяся  въ  полѣ  тъмъ  же  хлъбомъ , 
что  и  человѣкъ,  и  живущая  въ  землв  —  озна- 
чаетъ  землю !  Лягушка ,  которая  водится  въ 
водѣ  ,  представляетъ  воду.  Птица  имѣетъ 
много  тождественнаго  съ  быстролетнымъ  ко- 
немб  Скиѳа ,  драгоцъннъйшимъ  его  имуще- 
ствомъ ;  а  стрѣлы  уже  не  въ  переноснэмъ 
смыслъ,  а  прямо  указываютъ  на  то,  что  Ски- 
ѳы  выдаютъ  Персамъ  и  оружіе  свое,  вмъсти 
съ  конями. 

Столь  умное  толкованіе,  въ  устахъ  Великаго 
Короля,  не  встрѣчало  въ  Совѣтѣ  противорѣчія; 
съ  другой  стороны,  недостатокъ  съѣстныхъ 
припасовъ,  въ  лагеръ  Персовъ,  былъ  такъ  чув- 
ствителенъ,  что  каждый  изъ  членовъ  Совъта, 
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вероятно ,  искалъ ,  подобно  Дарію ,  въ  этихъ 
скиѳскихъ  подаркахъ,  благопріятнъйшаго  Пер- 
самъ  смысла.  Но  въ  Совътъ  засѣдалъ  одииъ 
изъ  тѣхъ  шести  вельможъ  персидскихъ,  кото- 
рые, вмъстѣ  съ  Даріемъ,  низвели  мага  Смер- 
диса — Гобріасъ.  До  избранія  Царя  изъ  этихъ 
семи  вельможъ,  они  между  собою  условились, 
что  избранный  конскимъ  ржаніемъ  въ  Цари 
останется  навсегда  въ  дружескихъ  отношені- 
яхъ  къ  шести  товарищамъ  своимъ ,  и  что  они, 
во  всякое  время,  могутъ  говорить  ему  добро- 
желательную истину  напрямки,  безъ  опасенія 
пгвва  Царскаго.  Этотъ  Гобріасъ,  среди  без- 
молвнаго  Совѣта,  подалъ  наконецъ  голосъ: 

«Государь !  Я  выразумѣлъ  нъчто  совершен- 
но иное  изъ  этихъ  роковыхъ  подарковъ !  По 
моему  мнѣыію,  они  значатъ:»  Персы,  если  вы 
не  улетите  по  воздуху,  подобно  птицамъ;  или, 
если  не  сокроетесь  подъ  землю,  подобно  кры- 
самъ ;  или,  если  не  броситесь  въ  болота ,  по- 
добно лягушкамъ:  то  никогда  не  видать  вамъ 
своей  родины!..  На  каждаго  изъ  васъ  хватитъ 
у  Скиѳовъ  по  пяти  добрыхъ  стрѣлъ!..» 

Дарій  нахмурился,  но  еще  покуда  не  сда- 
вался и  кое-какъ  отстапвалъ  свое  мнъніе.  Со- 
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ветъ  оставался  при  этихъ  двухъ,  рѣзко  другъ 
другу  противоречащихъ ,  толкованіяхъ  і  какъ 
вдругъ  доносятъ  Дарію,  что  Скиѳы  подошли 
въ  боевомъ  порядке  и  предлагаютъ  битву.  Это- 
го-то давно  и  горячо  желалъ  онъ,  но  никакъ 
не  ожидалъ  въ  ту  минуту,  когда  хотелъ  уве- 
рить себя  и  Советъ  свой,  что  Скиѳы  покоря- 
ются. Зловещіе  подарки  и  упадокъ  духа  въ 
персидской  Арміи  легли  ему  тяжело  на- серд- 
це... но  онъ  все-таки  приказалъ  выступить 
изъ  стана  и  также  построиться  для  битвы, 
Гордость  Великаго  Короля  не  стерпела  бы  сты- 
да: уклоняться  отъ  главной,  давно  искомой,  а 
теперь  самимъ  врагомъ  предлагаемой  битвы; 
кромѣ  того,  надобно  было  опасаться,  что  по- 
добная недоверчивость  къ  своимъ  силамъ  усу- 
губитъ  упадокъ  духа  у  Персовъ  и  вдвое  при- 
дастъ  бодрости  Скиѳамъ. 

Оба  воинства  стали  другъ  противъ  друга, 
на  разстояніи  версты,  или  менее.  Еще  никото- 
рая сторона  не  подавала  сигнала  къ  битве. 
Вдругъ  зачалась  великая  сумотоха  въ  скиѳ- 
скомъ  войске...  боевой  порядокъ  его,  невиди- 
мому, разстроился...  не  малое  число  конныхъ 
Скиѳовъ,  по  одиначке  и  по  нескольку  вместе, 
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махая  арапниками,  съ  резкимъ  крикомъ  мечет- 
ся туда  и  сюда,  на  позорище  битвы;  а  осталь- 
ное войско  пхъ  ,  не  учавствовавшсе  въ  этой 
сумасбродной  беготне ,  вмешивается  въ  неё 
свопмъ  громкимъ,  протяжнымъ  крикомъ.  Да- 
рій  съ  ужасомъ  спросилъ,  что  такое  случилось? 
Ему  докладываютъ,  что,  въ  промежутке  обе- 
ихъ  Армій,  выскочилъ  заяг§5 — а  Скиѳы  за  нимъ 
гоняются,  какъ  бешеные  ! 

Неужто  это  зрелище  не  тешило  Персовъ? — 
Нисколько! — Стремительное  гарцованіе,  дикій, 
отчаянный  крикъ  и  дерзость ,  съ  какою  му- 
жественные Скиѳы,  на  своей  безпорядочной 
охоте,  приближались  иногда,  на  выстрелъ  изъ 
лука  и  ближе,  къ  персидскому  строю — вселя- 
ли глубокое  уныніе  и  невольный  страхъ  въ 
потрясенный  умъ  и  голодный  желудокъ  Пер- 
совъ. Имъ  такъ  и  казалось,  что  отъ  зайца 
зависитъ  судьба  этой  битвы:  если  заяцъ  бро- 
сится въ  персидскіе  ряды,  то  отчаянные  Ски- 
ѳы,  наверное,  кинутся  все  на  этотъ  пунктъ— 
и  прорвутъ  и  замешаютъ  персидскую  линію. 
Всякій  другой  Полководецъ ,  не  потерявшійся, 
воспользовался  бы  тотчасъ  этимъ  разетрой- 
ствомъ  боеваго  порядка  у  непріятеля  и  повелъ 
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бы  энергическую  атаку;  но  Дарій,  вероятно, 
думалъ ,  что  -сіе  разстройство  —  выгода  не 
большая;  что  при  первомъ  движеніи  Персовъ, 
Скиѳы ,  по  сигналу ,  бросятъ  свою  потеху  и 
какъ  разъ  очутятся  въ  прежнемъ  порядке.  На- 
конецъ  Дарій,  обратясь  къ  своимъ  приближен^ 
нымъ  и  указывая  на  Скиѳовъ  ,  промолвилъ  со 
вздохомъ:  к  Какъ  жестоко  надъ  нами  насмеха- 
ются !  Какъ  горько  насъ  презираютъ !  Теперь 
нельзя  уже  сомневаться  въ  томъ ,  что  Гобрі- 
асъ  разгадалъ  смыслъ  ихъ  подарковъ!  Велите 
войску  отступить  въ  лагерь:  не  будемъ  мешать 
Скиѳамъ  рыскать  за  зайцами!» 
•  Персы  укрылись  въ  свой  лагерь. 

Очень  можетъ  быть ,  что  этотъ  потешный 
прологъ  къ  ожидаемой  кровопролитной  траге- 
діи — былъ  деломъ  случаяі  Однако,  если  при- 
нять въ  соображеніе ,  что  еще  не  приходила 
Вторая  Армія  скиѳская;  что  Идантирсъ,  до 
прихода  ея,  не  хотелъ  дать  битвы  и,  для  то- 
го, убаюкивалъ  врага  военными  хитростями  и 
пожертвованіемъ  ему  несколькихъ  стадъ :  то 
нельзя  не  подозревать,  и  весьма  основательно, 
что  Царь  Скиѳовъ  и  въ  этотъ  день  не  имелъ 
ламеренія  сражаться,  а  нарочно  устроилъ  та- 
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♦ 

кую  потеху,  т.  е.  высадилъ  пойманнаго  зай- 
ца,' нарядивъ,  кому  именно  изъ  воиновъ  ры- 
скать за  зайцемъ  —  чтобъ  насмехаться  надъ 
Даріемъ ,  показать ,  какъ  мало  Скнѳы  боятся 
его!  Можно  полагать  наверное,  что  умный  Пол- 
ководецъ ,  который  дотоле  такъ  превосходно, 
безъ  потери  для  своего   войска,  выполыялъ 
планъ  кампаніи  —  что  этотъ  Полководецъ  не 
решился  бы  дать  битву  на  авось,  и,  задумавъ 
потеху  необыкновенную ,  принялъ  все  меры  , 
дабы  мнимое  разстройство  его  боеваго  поряд- 
ка не  могло  повредить  ему  нисколько.  Какъ 
бы  то  ни  было, — въ  этотъ  день,  назначенный, 
по  мненію  Дарія ,  для  генеральнаго  сраженія , 
Скиѳы  натешились  своимъ  зайцемъ  и  посмея- 
лись надъ  Великимъ  Королемъ,  испугавшимся 
этой  ыатечки  и  спрятавшимъ  въ  свой  лагерь— 
Персовъ,  убитыхъ  духомъ  и  утомленныхъ  отъ 
голода ! 

Мы  видимъ,  до  какой  степени  вероятно,  что 
самъ  Идантирсъ  устроилъ  эту  потешную  хи- 
трость военную!  Если  действительно  тат,  то 
опять  нельзя  не  удивляться  меткому  уму  сы- 
на Россіп :  ничто  не  убиваетъ  и  сильнейшаго 
духомъ  врага  столько,  сколько  очевидное  къ 
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нему  —  находящемуся  уже  въ  тискахъ  —  пре- 
зрѣніе  противника,  явленное  какимъ  нибудь 
мелочнымд  дѣломъ!  Оглядываемся  въ  широкой 
области  позднъйшей,  чъмъ  наши  Скиѳы,  Исторіи 
всемірной  —  и  только  въ  римской  Исторіи  на- 
ходимъ  единый  Фактъ  въ  этомъ  родъ,  могу- 
щій  стать  на  ряду  съ  зайцемъ  нашего  Идан- 
тирса! 

Аннибалъ  стоялъ  подъ  стѣнами  Рима,  на 
берегу  Аніо.  Въ  то  самое  время  выступилъ 
изъ  города,  въ  противоположную  сторону,  от- 
рядъ  вспомогательныхъ  войскъ ,  назначенный 
въ  Испанію.  Аннибалъ  только  изумился  смѣ~ 
лости  римскаго  Правительства.  Потомъ  узнаетъ 
онъ  отъ  шгвннаго,  что  то  самое  поле,  по  ко- 
торому раскинутъ  его  лагерь,  продано  въ  Ри- 
ме, въ  тотъ  же  день,  съ  аукціоннаго  торга— 
за  настоящую  цѣну,  какъ  будто  бы  не  было 
на  немъ  грознаго  Полководца ,  побивавшаго 
Римлянъ  на-голову!  Этотъ  знакъ  насмѣіплива- 
го  къ  нему  презрънія  Рима  уязвилъ  до  уни- 
чтожения могучій  духъ  Аннибала!  Въ  первую 
минуту  бъшеной  досады,  онъ,  черезъ  глашатая, 
зазывалъ  къ  себѣ  охотниковъ  торговать  у  не- 
го м-еняльныя  лавки  на  римскомъ  Форумѣ;  но, 
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вслѣдъ  за  тѣмъ,  началъ  свое  отступленіе. 
Титъ-Лпвій  думаетъ,  что  этотъ  аукціоішый 
торгъ  былъ  д-вломъ  случая.  Нѣтъ  !  очевидно, 
что  такую  затею  устроила  Сенатъ ,  постигая 
въ  своей  мудрости,  какое  вліяніе  нравствен- 
ное должна  была  иметь  эта  продажа  какъ  на 
Римлянъ,  такъ  и  на  самого  непріятеля.  Глу- 
бокой мудрости  этого  царственнаго  Сената, 
которой  удивлялся  Миыистръ  Царя  Пирра,  пред- 
шествовалъ  столь  же  глубокій ,  верный  умъ 
нашего  скиѳскаго  Царя  Идантирса. 

Такъ  же ,  какъ  и  Аннибалъ ,  уничтоженный 
въ  душе  обидною  насмѣшкош  врага,  Дарій 
тотчасъ  созвалъ  опять  военный  Советъ.  Темою 
разсужденій  было:  «Мы  въ  великой  опасности: 
какимъ  образомъ  намъ  спастись?»  —  Тотъ  же 
Гобріасъ,  искусный  толкователь  скиѳской  ино- 
сказательности, доказывалъ  красноречиво,  что 
нетъ  инаго  средства,  кроме  безотлагательнаго, 
поспешнаго  тайнаго  бгыства!  О  битве  съ 
Скиѳами  нельзя  было  и  подумать!  Вотъ  на  ка- 
кое уничтоженіе  съехалъ  Дарій ,  съ  высоты 
своихъ  завоевательскихъ  и  мстительныхъ ,  за 
покореніе  Мпдіи,  помысловъ — и  заметьте:  бш 
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потери  битвы,  единственно  отъ  иокусныхъ  ма- 
невровъ  и  дъйствій  скиѳскаго  Царя! 

Какимъ  же  снособомъ  привести  въ  неполно- 
ніе  это  жалкое  бъгство,  укрыться  отъ  зорка- 
го  Скиѳа?  Гобріасъ  предлагалъ  следующее 
средство :  оставить  въ  лагеря ,  будто  бы  для 
защиты  его  ,  худшую  часть  Арміи  ,  съ  боль- 
ными ,  и  всъхъ  ословъ ,  объявивъ  Приказомъ 
по  войску,  что  самъ  Дарій  съ  лучшими  силами 
своими  выступитъ,  какъ  только  смеркнетъ, 
чтобы  зайдти  Скиѳамъ  въ  тылъ  —  и  на  раз- 
свътъ  начать  истребительное  побоище.  Остаю- 
щейся въ  лагерѣ  Арміи  велѣть  также,  съ  своей 
стороны,  учинить  нападеніе  на  Скиѳовъ,  когда 
они  Великимъ  Королемъ  будутъ  обращены  въ 
бѣгство.  Но,  вмѣсто  захожденія  Скиѳамъ  въ 
тылъ,  Форсированными  маршами  —  какъ  можно 
поспѣшнѣе  —  устремиться  къ  Дунаю ,  чтобъ 
опередить  Скиѳовъ  и  разведеніе  моста  Іоній- 
цами. 

Дарій  принужденъ  былъ  одобрить  этотъ 
обиднъйшш  для  него,  но  единственный  оно- 
собъ  спасти  себя  и  хотя  часть  своего  вой- 
ска; выступилъ  съ  лучшими  силами ,  при  са- 
момъ  началъ  ночи  —  и  иу  бъжать  къ  Дунаю! 
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Оставленный  въ  персидскомъ  лагерѣ  корпуеъ 
такъ  и  прямо  вдался  въ  обманъ  и  принялся 
мечтать  о  завтрешней  побъдъ,  объ  избытка  и 
удовольствіяхъ,  кои  будутъ  послѣдствіемъ  оной. 
Но  ослы  были  умнъе,  догадливъе:  какъ  толь- 
ко выступилъ  Великій  Король ,  они  скотскимъ 
инстинктомъ  почуяли  людскую  измъну ,  пер- 
сидское предательство...  начали  немилосер- 
дымъ  образомъ  кричать  по  ослиному  —  и  про- 
должали во  всю  ночь  этотъ  непріятиый  крикъ, 
который  томительно  отзывался  горькимъ  упре- 
комъ  въ  душѣ  бѣгущаго  по  скиѳскимъ  сте- 
пямъ  Дарія.  Персы  же,  оставленные  въ  лаге- 
ръ,  покамъстъ  не  вразумились  въ  этотъ  вѣщій 
крикъ. 

Въ  станѣ  Скиѳовъ  радость  великая:  Вторая 
Армія  присоединилась  къ  Первой!  Царь  Идан- 
тирсъ  повелѣлъ  начать  заутро  ръшительно-на- 
ступательныя  дѣйствія  и,  если  Персы  не  прій- 
мутъ  предлагаемой  битвы ,  то  атаковать  ихъ 
въ  самомъ  лагеръ. — Скиѳы ,  слыша  необыкно- 
венный ыеприрывный  крикъ  персидскихъ  ословъ 
и  приписывая  это  дѣятельнымъ  къ  завтрешней 
битвъ  приготовленіямъ  въ  персидскомъ  лагеръ, 
говорили  между  собою:  «Т-вмъ  лучше,  что  ослы 
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кричатъ  безъ  умолку:  до  утра,  кони  наши  при- 
выкну тъ  къ  этому  крику!  Ослы,  видно,  чуютъ, 
что  заутро ,  со  всемъ  лагеремъ  персидскимъ, 
они  будутъ  наши !» 

Съ  ранняго  утра,  Скиѳы,  прождавъ  несколь- 
ко времени  въ  боевомъ  порядке  и ,  по  види- 
мому, не  имея  никакого  затыльнаго  врага,  на- 
чали приближаться  къ  непріятельскому  лаге- 
рю... Тогда-то  догадались  оставленные  тамъ 
Персы,  что  они  обмануты,  выданы  врагу  —  и, 
протягивая  руки  къ  Скиѳамъ,  жалобно  вопили 
о  пощаде.  Въ  одно  мгновеніе  занявъ  лагерь 
Великаго  Короля  и  распорядившись  найденною 
тамъ  богатою  добычею,  Скиѳы  бросились  пре- 
следовать бегущаго,  но  конечно  уже  изъ  глазъ 
ушедшаго  Дарія.  И  безъ  того  бодрые  духомъ, 
они  известіемъ  о  танномъ ,  постыдномъ  бег- 
стве его  были  воспламенены  до  того ,  что, 
нашедши  Персовъ,  поступили  бы  съ  ними  безо 
всякой  пощады.  Не  находя  никакихъ  следовъ 
непріятельской  Арміи,  они  все-таки  продолжа- 
ли, безъ  роздыха,  поспешный  походъ  по  пря- 
мому пути,  нагрянули  на  берегъ  Дуная  и  тамъ 
узнали ,  что  нетъ  еще  Дарія ,  который  —  ве- 
роятно —  заблудившись  съ  первыхъ  маршей  по 
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степямъ,  пли  умышленно  устранившись,  юбъ- 
гнулъ  такпмъ  образомъ  тороплпваго  непріятеля. 
Видя,  что  Іоніііскіе  Губернаторы  еще  караулятъ 
Дунайскій  мостъ ,  Царь  Идантпрсъ  послалъ 
спросить  ихъ  гнъвно:  для  чего  не  исполняютъ 
они  объщаннаго  Скиѳамъ?  И,  если  протнвъ 
нпхъ  имъютъ  враждебное  намъреніе ,  то  онъ 
съ  ними  управится,  какъ  слъдуетъ !  —  Хитро- 
умный Губернаторъ  Мнлетскій ,  ІІстіэп,  боясь, 
какъ  бы  Скиѳы  не  заняли  моста  силою ,  тот- 
часъ  нашелся  и  далъ  слъдующій  отвътъ: 

«По  первому  прпглашенію  Скиѳовъ,  мы  по- 
ложили развести  мостъ  на  третгй  день  и  от- 
правиться во  своясп;  но  на  другой  день  полу- 
чили изъ  Греціп,  куда  посылали  задолго  до 
перваго  прихода  Скиѳовъ — повеленіе  оракула: 
не  оставлять  моста  до  получены  второй  вѣ- 
сти  изъ  Скиѳіиі  —  Мы,  Грекп,  не  смъемъ 
ослушаться  свонхъ  боговъ,  боясь  ихъ  болъе, 
чъмъ  людей!  Но  вотъ,  теперь  второй  прпходъ 
Скиѳовъ  сюда  и  есть  для  насъ  вторая  вѣстъ 
изъ  Скпѳіп!  Воля  нашего  бога  исполнена  —  и 
мы  сію  же  минуту  пріймемся  разводить  мостъ!  л 

Действительно,  онъ  тутъ  же  и  отдалъ  при- 
казаніе — и  Іонійскіе  матрозы,  въ  прпсутствіи 
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скиѳскаго  посла,  приступили  къ  разводкѣ  мо- 
ста, съ  скиѳскаго  берега  —  и  Истіэй  всячески 
нудилъ  и  тороиилъ  работниковъ.  Видя  такое, 
со  стороны  Іонійцевъ,  усердіе  къ  угожденію 
Скиѳамъ ,  посолъ  тотчасъ  далъ  знать  о  томъ 
Царю.  Второй,  посланный  отъ  него,  глашатай, 
нашедши  мостъ  разведеннымъ  уже  на  полвы- 
стръла  изъ  лука,  именемъ  Царя  всѣхъ  Ски- 
еовъ  поздравилъ  Іонійскихъ  Губерыаторовъ  съ 
независимостью  отъ  ига  персидскаго  и  при- 
молвилъ:  «Мы  теперь  идемъ  управиться  ся 
тѣмв,  кто  называется  Великимъ  Королемз — 
й  вскорѣ  не будемъ  властвовать  ни  на дъ кѣмъ!» 
Іонійскіе  Губернаторы  отвечали  поклономъ  и 
ІІстіэй  возопилъ :  «Ты  видишь ,  съ  какою 
поспешностью  мы  разводимъ  мостъ:  доложи 
же  объ  этомъ  Царю  Идантирсу!»  —  Посолъ 
ускакалъ. 

Когда  мостъ  былъ  разведенъ  на  выстрѣлъ 
изъ  лука,  ІІстіэй  прнказалъ  остановить  работу, 
подъ  иредлогомъ,  что  уже  поздно,  что  зав- 
тра докончатъ  дѣло.  «Какъ  я  радъ  —  произ- 
несъ  онъ,  обратясь  къ  другимъ  Губернаторамъ 
— что  мы,  на  всякій  случай,  оградили  себя  отъ 
Скиѳовъ!  Составимъ  теперь  совътъ  и  будемъ 
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разсуждать  о  томъ,  что  дълать:  развести  ли 
мостъ  совсѣмъ  и  отправиться  домой,  или  до- 
жидаться, на  полуразведенномъ  мосту,  какая 
участь  постигнетъ  Дарія.» 

Совѣтъ  собрался.  Мильтіадъ,  первый,  по- 
да лъ  голосъ:  «Въ  первое,  по  этому  предмету, 
совѣщаніе  я  молчалъ,  какъ  вамъ  известно,  для 
того,  что  исходъ  сей  скиѳской  войны  былъ 
еще  сомнителенъ.  Но  теперь  достовърно,  что 
Дарій  находится  на  бъгствъ,  что  Скиѳы  тор- 
жествуют надъ  нимъ,  перегнали  его  на  пре- 
слъдованіи  и,  разведеніемъ  этого  моста  загра- 
дивъ  ему  выходъ  изъ  Скиѳіи,  проглотятъ  его 
со  всѣмъ  остаткомъ  персидскаго  войска!..  Іо- 
нійцы'  уже  ли  вы  не  воспользуетесь  этимъ 
случаемъ,  чтобы — безъ  смутъ  и  кровопролитія 
— избавиться  отъ  чужеземыаго  ига?  Вспомни- 
те, что  вы — Эллины,  и  что  Эллинамъ  не  по- 
добаетъ  быть  слугами  или  сатрапами  Варва- 
ровъ!  Погибель  Дарія,  въ  степяхъ  Скиѳіи,  бу- 
детъ  урокомъ  для  грядущихъ  Властителей  пер- 
сидскихъ  —  не  мечтать  о  завоеваніяхъ  въ  Ев- 
ропа; не  считать  себя  всемогущими;  не  тре- 
бовать земли  и  воды  у  всъхъ  извъстныхъ  на- 

родовъ!  II  такъ,  да  погибнетъ  Дарін,  по  волъ 

10 
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боговъ,  отъ  мужества  Скиѳовъ!  Да  погнбнетъ 
онъ,  для  счастія  Греціи  и  всей  прочей  Евро- 
пы!... 

Губернаторы,  одпнъ  за  другимъ  согласились 
съ  этпмъ  мнъніемъ ;  одпнъ  ІІстіэн  не  согла- 
сился и  возразилъ:  «Сотоварищи  мои!  конечно 
тат\  наша  Іонія  будетъ  независима  отъ  пер- 
сидскихъ  сатраповъ,  а  прочая  Эллада  избавле- 
на всякаго  опасенія,  со  стороны  спльнаго  вра- 
га! Но  подумали  ли  вы  о  самихз  себѣі  Вы 
совершенно  позабыли,  что  мы,  въ  своихъ  обла- 
стяхъ,  губернаторствуемъ  только  по  милости 
Великаго  Короля!  Если  онъ  пропадетъ  въ  Ски- 
еіп,  то  пропало  и  наше  губернаторство — и  мы 
останемся  безъ  власти,  наравне  съ  прочими 
гражданами.  Понижеиіе  званія — анаморооза  въ 
прежнее  ничто — очень  горько!  Оно  п  неесте- 
ственно: это  шагъ,  или  цѣлая  стадія,  назадді 
А  человѣкъ  рожденъ  для  того,  чтобы  все  стре- 
миться впередв,  выше!..  Буде  же  этого  нель- 
зя, то  хоть  удержаться  на  своемъ  месте!  По- 
этому мы  должны  не  только  не  желать  поги- 
бели Дарія,  но — если  отъ  нашего  моста  зави- 
ситъ,  можетъ  быть,  спасеніе  его — то  и  вме- 
нить себе  въ  непременную,  неизбежную  обя- 
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занность  стеречь  мосте,  въ  ныиѣішіемъ  его 
положепін,  обезоиасившехмъ  насъ  отъ  Скиѳовъ! 
Явится  ли  Даріи  на  берегъ  Петра,  мы  въ  одно 
мгновсніе  наведемъ  эту  часть  моста — п  Вели- 
кііі  Король  спасется...  и  осыплетъ  насъ  мило- 
стями! А  если  ему  суждено  иное  въ  степяхъ 
Скпѳіп,  то  мы  и  тогда  устіѣемъ  разобрать 
остальную  часть  моста  и  съ  безмолвною  по- 
корностью судьбъ  отплыть  въ  Понтъ  Эвкспн- 

СКІП.» 

Іонійскіе  Губернаторы,  подумавъ,  всѣ — безъ 
псключеиія — перешли  на  сторону  ІІстіэя.  Мпль- 
тіадъ  грустно  улыбнулся — и  оставплъ  Совѣтъ. 
Разсудпвъ,  что,  если  Даріи  спасется  какпмъ- 
лпбо  чудомъ;  то  ему — Мильтіаду — не  сдобро- 
вать,  въ  возмездіе  за  поданное  въ  Совѣтѣ  мнѣ- 
ніе,  благородный  Аѳпнянпнъ  ,  привыкшій  соб- 
ственную пользу  свою  подчпнять  общему  бла- 
гу, тотчасъ  увхалъ  въ  свои  Херсоннсъ,  и  от- 
туда въ  Аѳины. 

Царь  Идантпрсъ,  получпвъ  въсть,  что  Іоніп- 
цы  усердно  разводятъ  Дунанскій  мостъ  ,  по- 
спъшплъ  совещаться  о  томъ,  по  какому  именно 
направленію  искать  бъгущпхъ  Персовъ  ?  Цар- 
ская Дума  разеуждала,  что  Даріп,  по  всей  въ- 
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роятности,  не  возвращается  тѣмъ  путемъ,  по 
которому  проникъ  въ  Скиѳію,  и  на  коемъ  ис- 
треблено Скиѳами  съно  и  засыпаны  всъ  ключи 
и  колодцы...  Дарій  ,  конечно  ,  бережетъ  свою 
конницу ,  надъясь  всего  скор-ве  спастись  ею!  Да 
и  Скиѳамъ  нельзя  пуститься  по  тому  напра- 
влен^ ?  чтобы  коней  не  заморить!  Дума  поло- 
жила идти  на  встречу  Персамъ  по  ближайшимъ 
отъ  того  пути  областямъ  ,  въ  которыхъ  уце- 
лели ключи  и  колодцы,  и  Фуражъ.  Нельзя  не 
предполагать  ,  чтобы  Дарій  ,  имея  у  себя  въ 
плену  скиескихъ  пастуховъ,  предоставленныхъ 
ему  Скиѳами,  вместе  съ  стадами,  не  избралъ 
этихъ  пастуховъ  путеводителями,  и  чтобъ  они 
не  довели  его  тѣмъ  же  удобнейшимъ  путемъ. 
Скиѳы  хлопотали  о  разводке  Дунайскаго  Моста 
только  на  тотъ  случай,  еслибъ  они,  въ  своихъ 
необозримыхъ  степяхъ,  разошлись  съ  Даріемъ; 
а  при  встрече  съ  нимъ  7  почти  несомненной  , 
Скиѳамъ  не  будетъ  никакого  дѣла  до  Дунай- 
скаго моста  ,  для  совершеннаго  истребленія 
врага.  Поэтому  понятно  ,  что  они  не  строже 
надзирали  за  исполнекіемъ  обещанія  Іонійцевъ; 
а  дожидаться  Дарія  на  берегу  Дуная  и  тамъ 
уничтожить  Великаго  Короля— показалось  Ски- 
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оамъ  мснѣс  славпымъ  ,  нежели  найдти  и  из- 
вести его  въ  обшпрныхъ  степяхъ  Скиѳіи,  куда 
онъ  смелъ  проникнуть.  Не  теряя  времени  на 
Дуиае,  они  устремились  на  встречу  Дарію. 

Вотъ  опять  одпнъ  изъ  роковыхъ  случаевъ  , 
доказываю щпхъ,  что  и  наилучшій  умъ  челове- 
ческій  всего  предусмотреть  не  можетъ ,  и  что 
вернейшіе  разсчеты  его  иногда  разстроиваются 
демоннческимъ    капризомъ    судьбы  !    Дарій  , 
действительно  сбившійея  съ  пути  на  первыхъ 
переходахъ  своего  бегства,  велелъ  скнѳскпмъ 
пастухамъ  навести  его  на  знакомый  ему  путь, 
по  которому  шелъ  онъ  въ  Скпѳію  ;  не  взирая 
на  страшную  нужду  ,  тамъ  ожпдавшую  его  ; 
предвидя  ,  что  тамъ  всего  менее  можетъ  онъ 
встретиться  съ  Скиѳамй  и  думая  лишь  о  томъ, 
какъ  бы  унести  изъ  страшной  Скиѳіи  свою  го- 
лову, да  еще  головы  своихъ  приближенныхъ  и 
любимыхъ  сатраповъ. — Можно  ли  винитъ  Ски- 
ѳовъ,  что  подобный  разсчетъ  считали  они  не- 
возможным^ невообразпмымъ?  А  именно  этотъ 
малодушный  разсчетъ,  въ  соединены  съ  сча- 
стіемъ  на  бегстве — тшшо-паполеоновскилт 
—  и  спасъ  Дарія  ,  хотя  и  устилалъ  путь  его 
бегства  развалинами  персидской  Арміи,  поги- 
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бавшей  отъ  истомленія  и  голода  въ  пустын- 
ныхъ  степяхъ.  Продолжая  бъгство  день  и  ночь, 
Дарій  прибылъ  ночью  на  Дунай  и  велълъ  своему 
глашатаю  —  Египтянину  съ  голосомъ  необык- 
новенно громкимъ — потрясать  воздухъ  именемъ 
Истіэя.  Тотъ  проснулся  отъ  богатырскаго  кли- 
ча ,  велѣлъ  тотчасъ  возстановить  мостъ  ,  а 
между  тѣмъ  послалъ  Дарію  несколько  судовъ 
—и  могущественный  Царь  Персовъ  торопли- 
вымъ  бъглецомъ  ,  подъ  кровомъ  ночи  ,  пере- 
правился съ  ничтожнымъ  остаткомъ  своего 
когда-то  великолѣпнаго  войска  !  Дунай  былъ 
Нѣманъ  Восточнаго  Наполеона. 

На  разсвѣтѣ ,  Скиѳы  въ  третій  разъ  приле- 
тали къ  Дунаю  и,  увидъвъ  Дарія  уже  за  рѣ- 
кою,  метнули  въ  Іонійцевъ  ъдкую  стрелу  са- 
тирическую ,  т.  е.  послали  сказать  имъ  ,  что 
Іонійцы,  какъ  Эллины,  суть  презрительнъйшіе 
изъ  смертныхъ;  но,  какъ  рабы  Персовъ — пер- 
венствующее изъ  рабовъ,  по  полному  самоот- 
верженно !  —  Согласитесь,  что,  и  въ  области 
сатиры ,  Скиѳы  были  превосходные  лучники  ! 
Такъ  и  сатирическая  стихія  нашего  народа 
ишетъ  свое  начало  въ  народности  скиѳской — 
чтб  мы  уже  заметили  въ  Анархасисв. 
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Не  сердитесь,  храбрые  Скиѳы!  Хотя  Дарій 
и  вынесъ  изъ  вашихъ  степей  свою  голову,  но 
тѣмъ  не  менъе  ваши  военныя  дѣйствія  заслу- 
живаютъ  отмъиную  похвалу  ?  вѣчную  память 
въ  Исторіи  !  Тѣмъ  не  менъе  достигнута  цѣль 
вашихъ  разсчетовъ  и  доказана  гибелью  испо- 
линской Арміи,  что  иностранному  Завоевателю 
не  сдобровать  на  роковой  почвъ  нашего  Оте- 
чества ! 

Довольны  ли  вы  трофеями  нашей  скиѳской 
охоты  ?  Мы  нашли  у  своихъ  первобытныхъ 
предковъ,  за  шесть  и  за  пять  вѣковъ  до  Рож- 
дества Христова,  своего  Александра  Македон- 
скаго  и  своего  мудреца  Солона;  наконецъ,  въ 
прообразовательномъ  видь,  и  Александра  Бла- 
гословеннаго  —  безсмертнаго  Охранителя  Оте- 
чества ,  въ  нашествіе  врага ,  стократъ  страш- 
нѣйшаго,  чѣмъ  Царь  Персовъ  ! 

Не  очевидно  ли,  по  всъмъ  свѣдѣніямъ,  пе- 
реданнымъ  книгою  Геродота  о  Скиѳахъ,  по 
всѣмъ  пріемамъ  ихъ  и  молодецкимъ  ухваткамъ, 
что  эти  первобытные  сыны  Россіи  суть  и  пред- 
ки наіііихъ  Славянъ?  Для  чего  же  мы  отстра- 
няемъ  этихъ  славныхъ  предковъ,  начиная  свою 
ИсторіЕО  общимъ  шаткимъ  обозръніемъ  Славянъ, 
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не  представляющимъ  ни  малейшаго  результата 
ни  для  Руси,  ни  для  Исторіи  другихъ  славян- 
скихъ  народовъ  ?  Карамзинъ  ,  правда ,  упоми- 
наетъ  о  походе  Дарія  по  Скиѳіи ,  но  такъ  бе- 
гло, что  незнающій  Геродота  никакъ  не  подо- 
зрѣваетъ  скиѳской  славы  этого  похода,  а  еще 
менее  догадывается  о  близкой  родственной  ме- 
жду Скиѳами  и  Славянами  связи ,  не  вызнан- 
ной Карамзиными  Этотъ  достопамятный  по- 
ходъ  требуетъ,  для  себя,  теплой,  красноречи- 
вой странички  въ  ІІсторіи  Руси — ІІсторіи,  свод 
имъ  скиѳскимъ  началомъ  старѣйшей ,  нежели 
бытописаніе  всехъ  прочихъ  въ  Европе  наро- 
довъ. 

Идея,  что  Славяне,  или— -точнее:  Венеды- 
Славяне  были  Скиѳы,  не  нова,  но  была  изла- 
гаема довольно  неловко  и  крайне  недостаточ- 
но; теми  же  самыми  погрешностями  страждетъ 
и  опроверженіе  этой  идеи  Карамзинымъ  (зри 
32  примеч.  къ  I  тому  его  Исторіи) .  Славянъ 
никакъ  нельзя  производить  отъ  одкихз  Ски- 
ѳовъ!  Нуженъ  былъ  еще  другой  элементъ,  ко- 
торый и  нашелся  въ  свое  время.  По  оконча- 
ніи  этой  охоты,  мы  поведемъ  правдивое  слово 
о  томъ;  что  Скиѳъ  Геродотозъ,  въ  своей  пер- 
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вобытной  родинѣ,  на  берегахъ  Чернаго  Моря, 
пережилъ  Филиппа,  Митридата,  династію  Юлій- 
скую  и  времена  Антониновы;  что  къ  доброму 
молодцу  привели  туда,  на  домъ,  изъ  высока- 
го  Съвера,  красную  невъсту  богатырскую;  что 
сыграли  такую  свадьбу,  отъ  которой  трижды 
огласилась  вся  Греція,  и  на  коей  старая  дѣв- 
ственница  Діана  лишилась ,  въ  осъмой  разъ , 
своего  міроваго  чуда  —  знамеиитаго  храма  въ 
Эфѳсѣ;  наконецъ  ,  что  дѣти  сей  благословен- 
ной четы — Славяне!  Родители  ихъ  поступили, 
какъ  вообще  поступаютъ  иновърцы  въ  Россіи, 
когда  отецъ — Лютеранинъ,  а  мать — Католичка, 
или  на  оборотъ :  дътей  крестятъ  въ  русскую 
Вѣру ,  о  имени  общаго  Отечества.  Отецъ  — 
Скиѳъ  и  матъ — Сѣверянка,  по  одному  досто- 
инству ,  обоимз  въ,  равной  степени  принадле- 
жавшему —  по  славѣ  прозвали  своихъ  дѣтей! 
Мы  ниже  ,  послѣ  охоты ,  поставимъ  на  видъ, 
что  ,  кромѣ  убѣдительнѣйшихъ  доказате'льствъ 
психологическихъ ,  и  всякая  историческая  ве- 
роятность подтверждаетъ  эту  идею ,  резуль- 
тата которой  мы  сейчасъ  приведемъ: 

Скиѳскіи  элементъ  есть  родитель  славян- 
скаго — элементъ  творческій,  мужескій,  кото- 
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рый,  въ  соединеніи  съ  стихіею  готскою  (нор- 
манскою  или  германскою  тожъ)  —  со  стихіею 
женскою — произвелъ  Славяне!  Тамъ,  гдъ  дѣ~ 
ти  пошли  въ  отца-Скта,  явились  Славяне  рус- 
скіе;  гдѣ  въ  дѣтяхъ  преобладаетъ  природа  от- 
це в  ста  я  ,  но  все  -  таки  сильно  клонится  и  къ 
природѣ  матери,  тамъ  видимъ  мы  Славянъ  за- 
граничныхз.  Гдѣ  дѣти  пошли  въ  мать ,  тамъ 
уродились  всякіе  Нѣмцы!  Гдѣ,  и  въ  новѣйшія 
времена,  въ  нашемъ  Отечества,  скиѳо-олавян- 
скій  элементъ  проникаетъ  стихію  Финскую  и 
всякія  другія,  тамъ  все  обращается  въ  святую 
Русь;  а  тамъ,  гдъ  обладательный  сначала  эле- 
ментъ скиѳо  -  славянскій  поглощаемъ  стихіею 
матери,  т.  е.  гдъ  заграничные  Славяне  обра- 
тились въ  Нъмцевъ,  тамъ — въ  сонмъ  почтен- 
нѣйшихъ  Германцевъ,  является  и  племя  Поме- 
ранцеве— Поморянъ,  Поморцевъ  —  какъ  вамъ 
угодно  —  племя,  которое  не  славится  умомъ: 
Роттег  (житель  Помераніи)  у  Нѣмцевъ  зна- 
читъ  тоже,  что  значилъ  въ  Греціц  Віоѳянит 
(Всоііеп)!  Но  да  утѣшатея  простодушные  Пом- 
меры  тѣмъ,  что  Віоѳія  произвела  Пшідара,  Эпа- 
минонда  и  Плутарха  ! 
Пуризмъ  въ  родословной  какого  либо  нар  о- 
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да  —  идея  столь  же  нелъпая  и  баснословная, 
какъ  и  рожденіе  дитятп  изъ  головы,  или  ляд- 
віи  3 свеса,  и  оплодотвореніе  Юноны  отъ  вът- 
ра,  отъ  салата,  отъ  прикосновеиія  къ  какому- 
то  цвътку.  Вгьтрб  и  цвѣтот,  какъ  известно, 
были   отцами   Вулкана   и  Марса  :  это  еще 
сносно — и  побуждаетъ  къ  замысловатому  тол- 
кованію.  Но  чрезвычайно  забавно,  что  Юнона, 
на  пиру  у  Аполлона;  объълась  салата — и  очре- 
ватѣла  Гебою — чашницею  Олимпа  !...  Береги- 
тесь же  этого  поэтическаго  салата,  безъ  сте- 
ской приправы :  онъ  какъ  разъ  вспучитъ  —  и 
мнимо-историческая  Юнона  ваша  разсыплется 
чашниками!   Куда  дѣвать  этихъ  Ганимедовъ? 
Нектаръ  ихъ,  безъсомнѣнія,  нравится миогимъ— 
но  какъ  ни  очищенъ  научною  перегонкою,  все- 
таки  попахиваетъ  тинктурою  изъ  лекарствен- 
ницы  богиии  Сивы,  откуда,  вероятно,  проис- 
ходитъ  и  нанитокъ  сивуха. 

Оставпмъ  шутки.  Производительный  процесъ 
природы  простъ  и  общепонятенъ:  всякій  на- 
родъ  происходите  отъ  разныхб  началді  Бла- 
женъ  тотъ  народъ,  въ  которомъ  прародитель- 
скій  элементъ,  по  прошестізш  тысячелътій,  пре- 
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бываетъ  столь  свѣжъ  и  полонъ  жизни,  какъ 
въ  нашемъ  народ-ь— Элементъ  скиѳскій  ! 

§  ѴЩ. 

Здесь  мы  можемъ  кончить  свою  охоту  скиѳ- 
скую ,  совершивъ  сполна  все ,  обещанное  нами 
въ  приступе  къ  ней.  Кажется  ,  мы  исполнили 
более,  чемъ  обещали,  или  чемъ  ожидалъ  не- 
доверчивый читатель,  пораженный  новымб  для. 
него ,  троякимъ  блистательнымъ  светомъ  въ 
темной  Скиѳіи — темной  отъ  того,  что  деёпи- 
сатели  наши  не  вразумились  въ  дославянскую 
славу  Скиѳовъ,  въ  ихъ  великое  для  Россіи  зна- 
ченіе.  У  насъ  же  давно  таилась  эта  идея,  въ 
числе  многихъ  другихъ  оригинальностей  этого 
рода,  еще  не  высказанныхъ;  но  мы  долго  не 
решались  промолвить  слово  въ  иовейшія  вре- 
мена Русской  письменности...  положеніе  наше, 
въ  толпе  приверженцевъ  не  очень  чистой,  не- 
благовонной существенности  иоходитъ  несколь- 
ко на  положеніе  Анахарсиса,  въ  родномъ  та- 
боре, но  возвращеніи  изъ  Греціи!...  Не  всуе 
унотребляемъ  имя  безсмертнаго  Скиѳа,  съ  ко- 
торымъ  меряться  дерзаемъ — если  не  мудростью, 
то  любовію  къ  Эллинизму,  стремленіемъ  къ  чи- 
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стому  человеколепію  и  злополучіемъ  житей- 
скимъ — атихіею—въ  нашемъ  парнасскомъ  та- 
боре!.. Бы  видите,  како  мы  разгуляли  эту 
атихію ! 

Охоту  мы  кончаемъ,  но  еще  за  нами  при- 
сказка ,  весьма  важнаго  содержанія.  Мы  въ 
дальнемъ  Отъезжемъ  Поле,  подъ  небомъ  Ски- 
ѳіи  у  на  тѣхъ  обширныхъ  равиинахъ ,  где  раз- 
гульно провели  многія  ночи  нашей  юности,  у 
степнаго  огонька.  Надеемся,  что  иной  изъ  на- 
шихъ  читателей  согласится  присесть  къ  этому 
огоньку  —  пробыть  съ  нами  въ  степи  еще  не- 
сколько времени,  предаваясь  размышленіямъ , 
къ  которымъ  умъ  невольно  побуждается,  при 
виде  этой  богатой  скиѳкой  добычи. 

Мы  решительно  протестуемъ  противъ  одного 
изъ  ученій  нашей  схоластики:  будто  бы  всѣмя, 
что  совершаетъ  какой-либо  іеній,  обязанъ  онъ 
лишь  силѣ  народа,  действующей  въ  немъ.  Ты- 
сячею примеровъ  можно  бы  доказать,  что  имен- 
но непреклоішымъ  сопротивленіемъ  могучему 
току  народной  жизни ,  или  силы ,  во  времена 
дикости,  или  неустройства,  или  паденія  и  раз- 
врата гражданственнаго  —  всего  блистательнее 

развивается  геній,  действующи!  только  соб- 

1І 
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ственною  силою ,  дышащій  свѣтомъ  самосіян- 
нымъ  и  ведомый  только  высшимъ  духомъ,  меж- 
ду пмъ,  какъ,   безъ  этой  благородной  оп- 
позиции своего  стремленія,    геніальный  умъ 
и  не  развился  бы  вполне  и ,  не  могши  удер- 
жаться на  этой  степени  остановленнаго  разви- 
тія,  былъ  бы  поглощаемъ  бездною  обыкновен- 
ности. Не  удаляясь  отъ  своего  предмета,  при- 
ведемъ  хоть  одит  изъ  этихъ  тысячи  примѣ- 
ровъ,  въ  пользу  оппозиціи  и  индивидуальнаго 
дѣйствія  генія  :   что ,  въ  скиѳскомъ  народъ , 
отъявленномъ  врагъ  всякаго  просвѣщенія  и , 
въ  особенности,  Эллинскаго,  могло  породить — 
Лнахарсисаі  Въ  добавокъ,  вотъ  вамъ  и  дру- 
гой примѣръ,  у  потомковъ  тѣхъ  же  Скиѳовъ: 
какая  сила  народная  и  какое  житейское  на— 
правленіе  допетровской  Россіи  могли  действо- 
вать въ  Петрѣ  Великомз  ?  Напротивъ :  геній 
Петра  преодолълъ  въ  народъ  эту  родовую  скиѳ- 
скую  ненависть  къ  просвъщенію,  возродилъ  на- 
родъ и  далъ  ему  житейское  направленіе  на 
вѣчныя  времена !  Но ,  съ  другой  стороны ,  мы 
отнюдь  не  отчуждаемъ  генія  отъ  своего  на- 
рода; охотно  допускаемъ  много  таинственныхъ 
связей  душевныхъ  между  шши;  обоюдуполез- 
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ныхъ  и  при  взаимной  оппозиции ;  мы  вѣримъ , 
что  искусными  комбинаціями — т.  е.  соображе- 
ніемъ ,  сочетаніемъ  и  пріуподобленіемъ  себѣ 
(ассимиляціею)  различныхъ  свойствъ  и  отдель- 
ны хъ  срілъ  своего  народа ,  геній  пріобрѣтаетъ 
немаловажное  подспорье  своему  самобытному 
развитію  и  творчеству,  употребляя  по  своему, 
для  производства  изящнаго  и  великаго ,  гру- 
бый— но  иногда  отличный — матеріалъ,  доста- 
вляемый ему  народомд.  Необразованный  отецъ 
можетъ  имѣть  преумнаго ,  геніальнаго  сына , 
у  котораго  ,  лишь  въ  облагороженномъ  видѣ , 
проявляются  многія  характеристическая  черты 
отца.  Видя,  что  народъ  дикій,  какъ  наши  Ски- 
ѳы,  за  шесть  и  за  пять  вѣковъ  до  Рождества 
Христова,  въ  небольшой  промежутокъ  времени, 
произвелъ  деухБ  равно  великихъ,  но  совершен- 
но различныхъ ,  геніевъ :  своихъ  Александра 
Македонскаго  и  Солона — какъ  не  согласиться, 
что  въ  такомъ  народъ  таилась  изумительная 
сила  первобытная  —  и  отмънная,  неразгадная 
способность :  производить  разнородныхъ  пер- 
востепенныхъ  геніевъ.  Если  Анахарсису  сужде- 
но было  возвыситься  геніемъ  по  закону  про- 
тивоположности, то— наоборотъ— -  защита  О  те- 
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чества  отъ  персидскаго  Наполеона  была  со- 
гласнымъ  проявленіемъ  и  дѣйствіемъ  особен- 
ной силы  всенародной!  Повторяемъ:  всего  уди- 
вительнъе  краткость  періода  трехе  столь  ве- 
личественныхъ  проявленій :  отъ  возвращенія 
Скиѳовъ  изъ  Азіи  до  похода  Дарія  въ  Скиѳію 
протекло  менѣе  ста  лѣтъ\ 

Всѣ  эти  три  проявлеыія,  въ  особенности  же 
блистательно-оригинальная  защита  Отечества — 
такъ  и  наводятъ  на  умозаключеніе,  что  этимъ 
не  могла  ограничиться  истинно-чудесная  про- 
изводительность скиѳской  жизни;  въ  области 
превосходнаго;  что  сила  народная  долженство- 
вала проявиться  еще  въ  какомъ-либо  замѣча- 
тельномъ  видѣ  ,  чѣмъ-то  особеннымъ  ?  возвы- 
шеннымъ  въ  самыхъ  нравахв  народа — ибо  для 
чего  бы  было  приходить  въ  міръ,  отдельными 
явленіями,  возвышенному  и  геніальыому,  если- 
бы  сіе  возвышенное  и  геніальное  не  имѣло  ко- 
нечною цѣлью  нѣчто  морально-образовательное 
въ  самомъ  народа  и  вообще  въ  мірѣ  —  какой- 
нибудь  прекрасный  институтъ  во  нравахъ  люд- 
скихъ  ? 

Пороемся  же  въ  архивѣ  Исторіи  и,  увѣряю 
васъ,  найдемъ  несомненное  тому  доказатель- 
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ство,  что  одно  чисто-человѣческое  чувство—* 
пзо  всѣхъ  трогателыю-благороднѣйшее  —  до- 
стигло у  дпкихъ  Скиѳовъ  совершенства,  какого 
не  имело  даже  у  Эллпновъ,  прославившихся, 
въ  числе  столь  многпхъ  прекрасныхъ  качествъ, 
и  этг/.т  чувствомъ!  Да!  наши  дикіе  Скиѳы  за- 
вещали намд  —  свопмъ  потомкамъ  —  чистѣйшш 
образецъ  отношенія  человека  къ  человеку,  — 
образецъ,  передъ  которымъ  такъ  называемый 
славянскгл  добродетели  (выраженіе  нашей  схо- 
ластики!4) добродетели,  не  принадлежащая,  впро- 
чемъ,  никакому  народу  исключительно,  но  об- 
щія  всему  человечеству — суть  только  бледныя 
тени  !  Скиѳы  представляютъ  Россіянамъ  XIX 
века ,  для  подражанія  и  соревнования ,  нѣчто 
столь  превосходное,  что  одно  уже  приближеніе 
къ  этому  образцу  будетъ  без  смертною  чертою 
характеристическою  нашего  великаго  народа! 
Сіе  превосходное  можетъ  проявляться  у  иасъ 
въ  Формахъ  более  мягкихъ  и  нежныхъ,  вместо 
дикой,  возвышенной  граціи,  которою  она  такъ 
героически  красуется  у  Скиѳовъ ;  но  никакія 
Формы  не  возвысятъ  и  не  уменьшатъ  ценности 
этого  чувства,  определенной  однимъ  чистымъ 
содержаніемъ  его.  Вы  видите,  мы  стараемся  о 
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томъ,  чтобы  и  присказка  наша  имѣла  тѣже  дра- 
матическіе  интересъ  и  движеніе,  которыми  зна- 
меновалась самая  охота:  иначе  мы  бъ  и  не  до- 
зволили себѣ  продолжать  ръчь  о  Скиѳахъ,  послѣ 
столь  богатой  добычи. 

Прежде  всего  мы  должны,  на  манеръ  Ари- 
стотеля, очистить  основу,  т.  е.  мѣсто  діъіі- 
ствгя  и,  въ  особенности,  спасти  отъ  мнимо- 
исторической  погибели  народъ,  завѣщавшій  намъ 
упомянутый  образецъ  превосходнаго;  довести, 
съ  критическою  строгостью,  существованіе  этого 
народа  до  начала  III  въка  нашего  лѣтосчисле- 
нія,  т.  е.  до  прихода  Готовъ  на  Диѣнръ,  въ 
Украину  и  ыакоиецъ,  на  Черное  море.  Скиѳы 
Реродотовы,  первоначальные  настоящіе  Скиѳы- 
Сколоты  (какъ  сами  себя  называли),  не  могли 
бы  быть  нашими  предками,  еслибы  прекратилось 
особенное  бытіе  ихъ — до  смѣшенія  съ  элемен- 
томъ  готскимъ,  ибо  изъ  этого  смѣшенія  выво- 
димъ  мы  начало  Славянъ. 

Карамзинъ,  на  первыхъ  страницахъ  своей 
Исторіи,  говоритъ,  что  могущество  Скиѳовъ 
начало  ослабевать  со  временъ  Филиппа  Маке- 
донскаго,  который,  по  словамъ  одного  древняго 
Моторика  (Трога  Помпея) ,  одержалъ  надъ  ними 
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решительную  победу — доставившую  ему  однако, 
вместо  всякихъ  другихъ  трооеевъ,  только  20,000 
жснщішъ  и  детей;  что  Митридатъ,  завладевъ 
Воспорскпмъ  царствомъ,  утеснилъ  и  Скиѳовъ; 
что»  Геты — народъ  Ѳракійскій — побежденные 
Александромъ  Великимъ  на  Дунае ,  отняли  у 
Скиѳовъ  всю  землю  между  Дуыаемъ  и  Дпепромъ 
(ссылка  на  Діона  Хризостома);  что  «наконецъ 
Сарматы,  обитавшіе  въ  Азіи,  блпзъ  Дона,  всту- 
пили въ  Скиѳію  и,  по  известію  Діодора  Сици- 
лійскаго,  истребили  ея  жителей  или  присоеди- 
нили къ  своему  народу,  такъ,  что  особенное 
бытге  Скиѳовъ  исчезло  для  Исторіи;  осталось 
только  ихъ  славное  имя,  коимъ  несведущіе  Греки 
и  Римляне  долго  еще  называли  все  народы  мало 
известные  и  живущіе  въстранахъ  отдаленныхъ.» 
(Тутъ,  въ  примѣчаніи,  приведено  изъ  Діодора 
несколько  строкъ,  въ  латинскомъ  переводе.) 

Такимъ  образомъ  нашъ  почтенный  Исторіо- 
граФъ,  по  замечательной  ошибкѣ,  которую  мы 
сейчасъ  докажемъ,  спровадилъ  безъ  церемоній, 
со  сцены  Исторіи,  нашихъ  славныхъ  Скиѳовъ  — 
и  перешелъ  къ  Сарматамъ.  Ошибка  сія  темъ 
важнее,  что — безъ  нея,  вероятно,  Скиѳы  Геро- 
дотовы  уже  давно  были  бы  признаны  у  насъ 
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за  прямыхъ  предковъ  Славянъ,  по  крайней  мѣрѣ 
Русскихв.  Начнемъ  вопросомъ :  что  значить 
весьма  сомнительное  свидътельство  такихв  пи- 
сателей, каковы  Галлъ  Тр:  Помпей  и  высоко- 
парный ораторъ  Діонъ  Хризостомъ?  Всѣмъ  из- 
вѣстно,  что  у  перваго  изъ  нихъ— современника 
Авгуетова,  встрѣчаются  грубыя  ошибки  иотори- 
ческія,  въ  сокращеніи  Юстина:  подлинникъ  же 
до  насъ  не  дошелъ.  Но  допуетимъ — если  этого 
непремѣнно  хотите — что  Филиппъ  Македонскій, 
одержавъ  побъду  не  храбростью,  а  хитростью 
(такъ  именно  сказано),  захватилъ  20,000  скиѳ- 
скихъ  женъ  и  дътей,  и  что  Геты  заняли  нашъ 
Черноморскій  берегъ  отъ  Дуная  до  Днѣпра:  не 
могли  же  сильные  и  своею  многочисленностью 
Скиѳы  ослабеть  отъ  этой  утраты  женъ  и  дѣ- 
тей,  и  все-таки  оставалось  еще,  для  Скиѳовъ, 
порядочное  пространство  отъ  Дігвпра  до  Дона 
и  во  внутрь  Россіи  !  Свидѣтельство  Діодора  , 
какъ  Историка,  важнъе;  но  именно  изъ  Діодора 
мы  и  докажемъ  ошибку  Карамзина,  относитель- 
но пресѣченія  особенпаю  бытгя  Скиоовъ! 

Діодоръ ,  современникъ  Юлія  Цесаря  и  Ав- 
густа, говоритъ  (кн.  II  §  43),  что  Скиоы  пер- 
воначально жили  на  берегахъ  Волги  (Аракса) 
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— это  согласно  со  сказаніемъ  Геродота  ;  что, 
умножившись  до  значительная  числа,  они  си- 
лою и  мужествомъ,  подъ  предводительствомъ 
одного  изъ  своихъ  Царей,  воинственнаго  и  ис- 
куснаго  въ  дѣлъ  ратномъ,  завоевали  все  про- 
странство до  Кавказа  и  до  Азовскаго  Моря  ; 
потомъ,  распространивъ  свое  владычество :  съ 
одной  стороны  до  Ѳракіи,  а  съ  другой — до 
Моря  Каспійскаго  и  до  Египта  (просимъ  вспо- 
мнить походъ  Царя  Мадіаса) ,  славные  Цари 
Скиѳовъ  дали  свое  имя  Сакамъ,  Массагетамъ, 
Аримаспамъ  и  другимъ  ;  что  изъ  среды  но- 
бѣжденныхъ  Скиѳами  народ овъ  высланы  были 
Колоніи:  1)  ассирійская  —  въ  земли,  лежащія 
между  ПаФлагоніею  и  Понтомъ;  2)  Мидійская, 
отправленная  на  берега  Дона.  «Отъ  сей  по- 
слѣдней  происходятъ  Сарматы,  или  Савроматы, 
которые  впослъдствіи  опустошили  большую  часть 
Скиѳіи»  (все-таки  только  частъі)  побили  жи- 
телей и  почти  всю  страну  превратили  въ  пу- 
стыню.» 

Ботъ  все,  что  говоритъ  Діодоръ  о  наше- 
ствіи  Сарматовъ!  Откуда  же  взялась  вѣсть  у 
Карамзина  ,  что  «Сарматы  присоединили  Ски- 
ѳовъ  къ  своему  народу»  и  что  «особенное 
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бытге  Скпеовъ  исчезло  для  Исторіи  ?»  Оче- 
видно ,  что  ИсторіограФъ  имелъ  подъ  глазами 
только  послѣдпгя  строки  этого  43-го  пара- 
графа и  ими  воспользовался  по  произволу!  Не 
то,  онъ  изъ  следующаго  (^)  параграфа  усмо- 
трелъ  бы  ,  что  все  вышесказанныя  событія 
Діодоръ  относить  къ  эпохе  ,  предшествовав- 
шей временамъ  Кира  Великаго,  ибо  этотъ  сле- 
дующій  параграФъ  начинается  сими  словами  : 
«Иослѣ  техъ  событій  ,  Скиѳія  была  предана 
анархіи;  воцарялись  тамъ  женщины,  отличныя 
своимъ  мужествомъ»  и  прочая.  Одна  изъ  этихъ 
царицъ  была  Томира,  мнимая  победительница 
Кпра !  Геродотъ — четырьмя  веками  и  более— 
ближайшій,  чемъ  Діодоръ,  къ  описаннымъ  здесь 
событіямъ,  повествуетъ,  что  Сарматы  произо- 
шли отъ  соединенія  скиѳскихъ  юношей  съ  Ама- 
зонками; а  Амазонки,  какъ  говоритъ  самъ  Діо- 
доръ  ,  образовались  въ  Скиѳіи  ,  по  примеру 
героиыь-царицъ  ея:  следовательно,  Сарматы — 
чистые  Скиеы,  по  отцахъ  и  по  матеряхъ — и 
тотъ  споръ  съ  другими  Скпѳами  ,  если,  дей- 
ствительно состоялся  когда-либо,  быль  не  иное 
что  ,  какъ  скиѳская  междоусобица  !  Какъ  бы 
то  ни  было,  но  поелику  Дарій,  который  втор- 
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гнулся  въ  Скиѳію  п  едва  спасся  отъ  Скиѳовв, 
есть  уже  третій  преемыикъ  скиптра  Кирова, 
а  Геродотъ,  лично  посѣтившій  своихъ  Скиѳовъ- 
Сколотовъ, — цълымъ  століътіемд  моложе  Кира 
— то  и  Скнѳы  наши  ,  покамъстъ  ,  пребываютъ 
въ  вожделънномъ  здравіи  ,  вопреки  истреби- 
тельной оразъ  Карамзина,  и  особенное  бытге 
этихъ  Скиѳовъ  въ  Исторіи  обозначится  еще  на 
концъ  II  в-вка  нашего  лътосчисленія  —  долго, 
очень  долго  послѣ  мнимаго  ясчезновенія  ихъ 
въ  Исторіи  ! 

При  всемъ  нашемъ  уваженіи  къ  Діодору,  мы 
однако  должны  заметить,  какъ  мало,  въ  этомъ 
случаѣ,  можно  на  него  положиться:  повѣство- 
ваніе  его  о  чудномъ  Островѣ  Гипербореевъ,  съ 
котораго  мъсяцъ  кажется  столь  близкимъ  къ 
землъ  ,  что  явно  различаюсь  измѣненія  почвы 
его;  о  томъ,  что,  на  семъ  Островъ,  Аиоллонъ 
пляшетъ  по  ночамъ,  играя  на  киѳаръ  и  проч. 
—  тому  подобныя  враки  не  обращаютъ  ли-  въ 
чистое  баснословіе  и  весь  ,  тутъ  же  находя- 
щиеся, разсказъ  о  Скиѳахъ!  А  если  современ- 
никъ  Юлія  Цесаря  и  Августа  подчиваетъ  насъ 
только  баснями  о  нашихъ  предкахъ,  то  и  позд- 
нъйшіе  писатели  римскіе  подавно  не  могли  знать 
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о  нихъ  ничего  достоверна™,  именемъ  Сарма- 
товъ — ближайшихъ  къ  нимъ  Скиѳовв— заслоняя 
прочія  племена  сего  народа.  Наоборотъ,  оттого 
что  ,  по  неведенію  же  ,  наименованіе  Скиѳовъ 
глухо  относилось  ко  всѣмъ  малоизвестнымъ 
народамъ  Сѣвера  ,  наши  Черноморскіе  Скиѳы- 
Сколоты  нисколько  не  пострадаютъ!  Мы  дол- 
жны верить  только  такому  писателю,  который, 
находясь  въ  соседстве  нашихъ  Скиѳовъ,  могъ 
видеть  ихъ  —  и  действительно  виделъ  и  съ 
ними  обращался  ;  кроме  того,  писатель  этотъ 
долженъ  быть  извѣстенъ  всему  міру  своею  не- 
подкупною любовію  къ  истине.  Мы  руковод- 
ствуемся строго  сими  двумя  непременными  пра- 
вилами ,  отыскивая  превосходное ,  читателямъ 
предвозвещенное  о  нашихъ  Скиѳахъ. 

Опровергнувъ  мненіе  Карамзина,  касательно 
погибели  нашихъ  Скиѳовъ  за  сто  лѣтъ  ,  или 
более,  до  Рождества  Христова  ,  мы  остались 
покуда,  у  Геродота,  который  своимъ  Скиѳамъ- 
Сколотамъ  отмериваетъ,  вдоль  Черноморскаго 
берега:  отъ  Дуная  до  Днепра  —  десять  дней 
пути,  и  столько  же  отъ  Днепра  до  Дона  —  и 
другіе  двадцать,  съ  обеихъ  сторонъ,  прямою 
лішію  во  внутрь  Россіи,  полагая  на  день  пути 
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двѣсти  олпмиійскихъ  стадій,  такъ,  что  Скиѳы 
занпмали  довольно  правильный  четвероуголь- 
нпкъ  въ  4000  стадій.  (Олимпіііская  стадія 
имѣла  250  обыкновенныхъ  шаговъ:  шесть  ста- 
дій — верста!)  Вслѣдъ  за  Геродотомъ,  младшіи 
современникъ  его — явился  строгій  ,  правдолю- 
бивый Ѳукндидъ  ,  который  ,  въ  началъ  своей 
ІІсторіи,  очевидно  въ  Отца  Геродота  пускаетъ 
стр-влу,  говоря  о  Исторпкахъ,  выдающихъ  ча- 
стенько за  правду  сказанія  невъроятныя,  или 
временемъ  пскаженныя  до  баснословія.  Поэтому 
очень  важно  для  насъ  ,  что  внушенное  намъ 
Геродотомъ  мнъніе  о  могущества  Скиѳовъ  под- 
тверждается вполнъ  сими  словами  Ѳукидпда  : 
«Въ  Европъ  нѣтъ  ни  едпнаго  народа,  равнаго 
Скиѳамъ  въ  могущества  ,  въ  сплъ  ратной  ;  ц 
даже  въ  Азіи  нътъ  державы  ,  которая  могла 
бы  имъ  противостоять,  еслибъ  оип  (т.  е.  всъ 
отдѣльныя  пхъ  племена)  были  соединены. » 
(кн.  II,  §  97)  Слава  Богу,  наша  Удвльная  си- 
стема давнымъ  давно  миновалась ;  мы  соеди- 
нены.... слова  Ѳукидида  о  Скпѳахъ  такъ  и 
прямо  относятся  къРоссіп,  современъІоаинаІШ 
Шесть  въковъ  посл-ь  Ѳукпдида,  у  столь  же 
правдиваго  ,  столь  же  достовъриаго  —  какъ  и 
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онъ — писателя,  въ  благословенный  времена  Ан- 
тониновъ ,  находимъ  мы  своихъ  Скиѳовъ-Ско- 
лотовъ  на  томъ  же  мѣстѣ  ,  въ  сосъдствъ  Во- 
спорскаго  Царства!  Изъ  этого  можно  заключить 
основательно,  что  такой  могущественный,  ма- 
терой народъ  пріуподобилъ  себъ —  оскиѳилд  — 
всъ  сосвднія  племена .  и  этимъ  легко  и  есте- 
ственно объясняется ,  почему  славное  имя  его 
распространилось  вскоре  на  «е-скиѳскія,  по  Ге- 
родоту, племена  и  до  того  сделалось  общимз, 
въ  последствіи  времени,  что  наконецъ,  у  поз- 
нѣйшихъ  писателей,  этимъ  заветнымъ  для  насъ 
имекемъ  почтили  —  даже  Татары ,  совершенно 
чуждыхъ,  безъ  всякаго  сомненія,  нашимъ  пер- 
вобытнымъ  Скиѳамъ-Сколотамъ.  Но  такъ  какъ, 
по  всей  вероятности  —  владычество  или,  по 
крайней  мере  ;  пріуподобительное  вліяніе  Ски- 
ѳовъ  доходило,  съ  одной  стороны:  до  источни- 
ковъ  Днепра,  до  Немана,  даже  до  Вислы,  окан- 
чиваясь Венедами  ;  а  съ  другой  стороны  :  до 
морей  Каспійскаго  и  Аральскаго,  до  рекъ  Окса 
и  Яксарта — то,  конечно,  некоторыя  дикія  пле- 
мена этой  части  света,  носившія  знаменіе  Ски- 
ѳовъ,  могли  участвовать  въ  войнахъ  между  Ира- 
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номъ  и  Тураномъ,  п  потомъ  слпться  съ  сон- 
момъ  Татаръ  п  Монголовъ. 

Маркъ- АвреліГі  скончался  въ  180  году  на- 
шего лѣтосчпсленія.  Известно ,  что  тяжелая 
война  Маркоманская ,  которую  онъ  велъ ,  про- 
изошла, по  большей  части,  отъ  давленія  Съвер- 
ныхъ  варваровъ  на  дпкпхъ  сосъдей  Римской  Пм- 
перін.  Эти  варвары  Съвера — Гиты,  по  крайней 
мъръ  за  два  столѣтія  дотолѣ  переплывшіе  Баль- 
тнку  п  тянувшіеся  тогда  пзъ  Пруссіп  на  Днѣпръ 
п  въ  нашу  Укранну.  Писатель  греческіп,  на  ко- 
тораго  сошлемся,  въ  доказательство  существо- 
ванія  Скпѳовъ- Сколотовъ  въ  псходѣ  II  въка, 
жплъ  еще  при  сынѣ  Марка- Аврелія,  прп  Импе- 
ратора Коммодѣ,  пзанпмалъ  важную  должность 
въ  одной  пзъ  рпмскпхъ  провпнцій ,  въ  Егиитъ. 
И  такъ  мы  очутились  у  самыхд  вороте  треть- 
яго  въка! 

На  постепенное  двпженіе  Готовъ  изъ  Украи- 
ны до  нашпхъ  Черноморскихъ  береговъ;  на  одо- 
лѣнге  надъ  обитавшими  тамъ  Скпѳамн-Сколо- 
тамн,  пли  на  дружественное  съ  ними  соедгше- 
ніе — (какъ  вамъ  будетъ  угодно:  мы  ниже  уви- 
дпмъ  ,  которое  изъ  сихъ  двухъ  вѣроятнѣй- 
гиее!)  —  надо  же  считать  несколько  лѣтъ  —  п 


мы  достигли  эпохи,  въ  которую  совершались 
знаменитые,  такъ  называемые  готскге  походы 
морскіе  изъ  нашихъ  черноморскихъ  пристаней 
въ  восточный  Провинціи  Рима:  набѣги  на  Гре- 
цію,  взятіе — между  прочимъ,  и  Аеиыъ  и,  какъ 
мы  уже  сказали ,  осьмое  разрушеніе  храма  Ді- 
анина,  въ  ЕФёсѣ.  Стало  быть  достоверно,  что 
Геродотовы  Скиѳы-Сколоты  дожили  до  встре- 
чи съ  Готами ;  въ  своей  коренной  вышеозна- 
ченной Скиѳіи!  Болъе  намъ  и  не  надобно,  что- 
бы присудить  нашимъ  прямымз  предками  въ 
Россги  то  превосходное ,  которое  еще  узнаемъ 
о  Скиѳахъ!  Всъ  событія  въ  нашемъ  Отечества, 
послѣ  этой  встръчи,  нисколько  не  помѣшаютъ: 
Сарматы  Скиѳы  ,  какъ  мы  видѣли  ;  Роксолане, 
Язиги,  Аланы  были  Сарматы,  т.  с.  тѣже  Ски- 
ѳы !  По  минованіи  Гуннской  грозы ,  именемъ 
Антовъ ,  признанныхъ  въ  гюслѣдствіи  за  Сла- 
вянъ,  обозначается  элементъ  скиѳскгй,  въ  борь- 
ба не  со  стихіею  Готскою  ,  а  съ  жестокостью 
Готскаго  Царя  въ  Россіи  —  Винимара.  Потомъ 
являются  Угры  и  Болгары — очевидно,  Волжскіѳ 
и  Уральскіе  Сшѳы,  только  по  невѣдѣшю  Гре- 
ковъ  и  Готовъ  въ  Италіи  названные  у  нихъ  пле- 
менами Гуннскими,  ради  страха  сего  имени  и 
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прпхода  съ  тон  же  стороны;  а  къ  Уграмъ  п 
Болгарамъ  примыкаютъ  Славяне! 

Остается  ръшить,  какішъ  —  самымъ  вѣроят- 
нымъ — образомъ  обошлась  встрьча  двухъ  столь 
воннствеіиіыхъ  народовъ,  каковы  Скиѳы  и  Го- 
ты, соедішеніе  коихъ  породило  Славянъ?  Если  бы 
СкпѳыиГоты  сшибались  оружіемъ,  то  отчаянная 
борьба  двухъ  спльнъйшнхъ,  въ  тогдашнее  время, 
народовъ  отозвалась  бы,  безъ  всякаго  сомнѣнія, 
въ  греческихъ  п  латпнскпхъ  ппсателяхъ;  ноіісто- 
рія,  но  сему  предмету,  безмолвствуетъ!  Мы  за- 
метили выше,  что  крайними  Скиѳамп  въ  Гер- 
маніп  были  Венеды ,  на  рѣкѣ  Эридаігв,  въ  оте- 
чества янтаря.  Они  были  первое  скпѳское  пле- 
мя, на  которое  наткнулись  Готы,  при  переъздъ 
изъ  Скандинавского   Полуострова ,  п  которое 
отличалось,  по  словамъ  Іорнанда,  болѣе  своею 
многочисленностью,  нежели  искусствомъ  вопн- 
скимъ :  по  мтф-в  удаленія  отъ  коренныхъ  цар- 
ственныхъ  Скнѳовъ,  вопнскій  духъ  долженство- 
валъ  быть  слабѣе.  Никакъ  нельзя  предпола- 
гать ,  чтобы  преданія  о  походѣ  въ  Азію ,  и  — 
въ  особенности  —  о  славномъ  отраженіи  Дарія 
были  неизвестны  племенамъ  скиескпмъ,  или 
дажеполускиѳсктгь!  Поэтому  Готы  уже  отъ  Бе- 
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недовъ,  въроятно,  не  споривгаихъ  съ  воинствен- 
ными выходцами,  узнали,  сколь  страгаенъ  ко- 
ренной народъ  скиѳскій,  обитавшій  на  берегахъ 
Чернаго  Моря ,  куда  стремились  Скандинавскіе 
выходцы. 

Здѣсь  можно  привести  первый  важный  аргу- 
ментъ  въ  пользу  идеи,  что  отъ  дружескаго 
соединенія  Готовъ  со  Скиѳами  происходятъ  Сла- 
вяне: Венеды,  у  которыхъ  Готы  провели  два 
въка,  оказываются,  по  лѣтописямъ,  старѣй- 
шими  изъ  Славят!  Слышанное  отъ  Венедовъ 
о  коренныхъ  Скиѳахъ,  конечно,  подтверждалось 
болъе  и  болѣе,  по  мъръ  приближенія  Готовъ  къ 
Украйнѣ:  такъ  могли  ли  они  надѣяться  болъе 
успъть  оружіемъ  противъ  Скиѳовъ,  чъмъ  успълъ 
могущественный  Царь  Азіатскій?  И  какой  же, 
въ  случаѣ  крайне  сомыительнаго  уснвха,  можно 
бы  было  ожидать  добычи  у  Скиѳовъ,  не  имѣв- 
шихъ  ничего,  кромѣ  стадъ  и  рабовъ?  Слѣдо- 
вателыю:  благоразуміе,  двухвъковое  ихъ  съ  Ве- 
недами сліяніе  и  разсчетъ  на  вѣрнѣйшіе  успъхи 
должны  были  внушить  Готамъ  мысль :  соеди- 
ниться дружески  съ  Скиѳами,  прельщая  ихъ 
своимъ  знаніемъ  мореходства  и  обѣщаніемъ 
дивныхъ—- конечно  Скиѳамъ  изв-встныхъ  —  бо- 
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гатствъ  въ  восточныхъ  предѣлахъ  Имперіи  рим~ 
ской.  Путеводители, — можетъ  быть,  и  значи- 
тельные отряды  Венедовъ — вероятно  провожа- 
ли, по  скиѳскимъ  селеніямъ,  шествіе  Готовъ  до 
Украины:  темъ  удобнее  устроилось  соединеніе 
сихъ  последннхъ  съ  царственными  Скиѳами! 

Въ  пользу  этого  миролюбиваго  соединеыія 
говоритъ  замечательный  аргументъ:  герои  техъ 
черноморскпхъ  экспедицій  именуются  всегда  у 
Іорнанда  и  Латинскихъ  авторовъ — Г отами,  а 
у  Зосимы  и  греческихъ  писателей — Скиѳамгі! 
Іорнандъ,  или — правильнее,  Кассіодоръ,  первый 
Министръ  славнаго  готскаго  Царя  Теодорика 
въ  Италіи,  долженъ  былъ,  изъ  политики,  при- 
писать одними  Готамд  те  громкіе  подвиги;  но 
Зосима  и  другіе  Греки  не  имели  никакой  при- 
чины присуждать  Скиѳамъ  не  принадлежавшую 
имъ  славу;  а  называютъ  они  однихв  Скиѳовъ  по 
двумъ,  очень  понятнымъ  причинамъ:  во  1-хъ, 
они  не  считали  важнымъ  соедпненіе  Готовъ  со 
Скиѳами,  издревле  славными  своимъ  могуще- 
ствомъ  и  пріуподобленіемъ  себе  многихъ  не 
скиѳскихъ  племенъ,  если  и  дошла  до  нихъ  весть 
объ  этомз  соединеніи;  во  2-хъ,  Готы-морякп 
были,  конечно ,  матрозами  и  штурманами  на 
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этихъ  Флотахъ,  а  высадное  войско,  главное  ору- 
діе  опустошенія  восточно-римскихъ  областей— 
состояло,  вероятно,  по  большей  части,  изъ  по- 
томковъ  техъ  Скиѳовъ,  которые  когда-то  вла- 
дычествовали въ  Азіи.  Къ  тому  еще,  эти  фло- 
ты гото-скиѳскіе  приходили  отъ  береговъ  слав- 
ной Скиѳіи. — Греки,  земли  которыхъ  были  по- 
зорищемъ  сихъ  походовъ ,  вернее  чемъ  Готы 
въ  Италіи,  должны  были  знать  истину.  Скиѳо- 
готское  соединеніе,  произведшее  Славянъ,  ра- 
зумеется ,  не  мало  способствовало  быстрому 
родственному  сліяніш  и  потомства  этихъ  Сла- 
вянъ  Варяго-Русл;  три  скпѳо-готскіе  походы 
морскіе  соответствуют  такимъ  же  тремз  по- 
ход амъ:  Аскольда  и  Дира,  и  Олега  и  Игоря, 
въ  туже  сторону !  На .  сихъ  послед нихъ  похо- 
дахъ,  да  и  на  казачьихъ  экспедиціяхъ  черно- 
морскихъ  отражается  вдоволь,  какъ  удачно  цар- 
ственные Скиѳы  переняли  у  Готовъ  искусство 
и  удивительную  смелость  мореходства. 

Въ  пользу  этой  идеи  о  пропсхожденіи  Сла- 
вянъ, мы  приводимъ,  какъ  бы  шутя ,  важные 
аргументы;  приведемъ  ихъ  еще  несколько.  Гот- 
ская стихія  на  Руси  достигла  своего  апогея  въ 
царствованіе  Эрманарнка:  молодой  Скиѳъ— су- 
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пругъ  будто  подчинялся  вліянію  своей  женки; 
но  вскоръ  содѣлался  полнымъ  хозяпномъ  въ 
домъ:  Анты  поспорили  съ  Впнитаромъ,  наслъд- 
никомъ  Эрманарпка  —  и  поставили  на  своемо. 
Послъ  этого  исчезаютъ  на  Руси  Скнѳы  п  Го- 
ты; остаются  одни  Славяне!  Конечно,  они  не 
выросли  изъ  земли,  не  упали  съ  небесъ  и  не 
могли  всв  пріГідти  пзъ  чужихъ  краевъ!  Чьи  же 
они  —  дъти,  какъ  не  Скиѳовъ  п  Готовъ? 

Тв  Славяне,  которые,  по  сказаиію  Нестора, 
издревле  обитали  въ  Мизін  и  Панноніп,  были — ■ 
вероятно — увлечены  туда  странкпческішъ,  бо- 
лѣе  ютскнмо  духомъ  своихъ  родичей,  бросав- 
шихся, съ  той  стороны,  на  римскую  ГІмперію — 
и  съ  Дуная  только  возвратились  на  Русь.  Скиѳ- 
скій  элементъ  выражается  наиболее  въ  Славя- 
нахъ  Россінскііхъ  вообще:  отъ  того,  пзъ  Сла- 
вянъ  онп  одни  основали,  на  въчиыхъ  началахъ, 
самобытное  Государство ,  достойное  древней 
славы  Скиѳовъ  Геродотовыхъ.  Ляхи  смастерили 
было  что-то,  въ  родъ  Королевства  ,  на  лож- 
ныхъ  пдеяхъ,  на  ръзкихъ  протнворѣчіяхъ  —  и 
оно  должно  было  распасться.  Часть  Ляховъ  и 
всв  прочіе  Славяне  суть  подданные  Германіи 
или  Турціи!  Въ  особенности  же,  этотъ  прео- 
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бла дательный  у  насъ  элементъ  скиѳскій  выра- 
зился —  въ  нашемъ  народъ  Казачьемъ  и  въ 
трехъ  ръзко-оригинальныхъ  типахъ ,  въ  трехъ 
яркихъ  лицахъ  нашей  Исторіи,  отъ  первыхъ  до 
новѣйшихъ  временъ  Руси:  Въ  Святослава  — 
мы  видимъ  дикій  героизмъ  Скиѳа!  Въ  нашемъ 
Петрѣ — дикое  добродушіе  (Ьопііотіе)  и  міро- 
побъдительную  геніалыюсть  (въ  русскихъ  Сла- 
вянахъ  долженъ  былъ  родиться  величайшій  изъ 
геніевъ  славянскихъ)!  Въ  Суеоровіъ — богатыр- 
скую простолюдскость  и  тактику  истинно  скиѳ- 
скія  (опять  только  у  Русскихъ  могъ  родиться 
величайшій  изъ  полководцевъ  славянскихъ)! 

Замѣтимъ  еще  мимоходомъ,  что  именно  наши 
Казаки,  подъ  тогдашнимъ  названіемъ  Торковъ 
и  Берендѣевъ  оставшіеся  независимыми  отъ 
власти  Татаръ — людьми  вольными — и,  напослъ- 
докъ;  возвратившіе  Малороссію  нашему  Отече- 
ству, хранили  въ  своихъ  учрежденіяхъ  святыню 
скиѳскаго  духа,  вновь  исходившаго,  во  времена 
болъе  счастливыя,  навсѣхъ  русскихъ  Славянъ... 
и  что  эти  же  Казаки  занимали  всегда — и  по 
нынѣ  занимаютъ— исконное  жительство  нашихъ 
Скиѳовъ  -  Сколотовъ  :  этотъ  предметъ  стоилъ 
бы  отд-вльнаго,  подробнаго  развитія! 
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Довольно  аргументовъ!  Повторяемъ:  где  не- 
возможны  доказательства  аподиктическія ,  за 
общепризнаннымъ  невѣдпнгемд  иностранныхъ 
Историковъ  и  за  безграматностъю  славянскихъ 
племенъ  топ  эпохи,  тамъ  весьма  достаточны, 
при  полной  исторической  вероятности,  приве- 
денпые  нами  аргументы  и  доказательства  пси- 
хологпческія.  Положимъ ,  Скиѳы  или  Славяне, 
вековъ  за  пять  или  болѣе  до  Нестора — имели 
бы  своего  темнаго  летописца:  неужто  одино- 
кое свидетельство  такого  летописца  о  проис- 
хожденіи  Славянъ  отъ  смешенія  Скпѳовъ  съ 
Готами  —  могло  бы  иметь  более  весу ,  чемъ 
вышеприведенные  аргументы  и  доводы?  Чтобы 
держаться  подобнаго  мненія,  надобно  быть  вме- 
сте —  и  отъявленныхъ  скептикомъ,  по  части 
умозаключеній,  и  полнымъ  легковеромъ,  отно- 
сительно всякой  старинной  хартіп, 

§  IX. 

Слава  Богу,  мы  широко  во  все  стороны  очи- 
стили место  вокругъ  древняго  автора,  отъ  ко- 
тораго  узнаемъ  последнее — превосходнейшее— 
о  нашихъ  Скиѳахъ.  Авторъ  этотъ  —  конечно, 
читатели  уже  давно  догадались — Лукіам!  Все 
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знаютъ  его  по  репутаціи,  какъ  неутомимаго 
гонителя  всякой  неправды,  аФФектаціи,  софи- 
стики ,  всякой  суеверной  дури ,  которою ,  до 
ужасающей  степени,  знаменовался  наисчастлн- 
вейшій  для  человечества ,  относительно  выс- 
шаго  ІІравленія,  періодъ  всемірной  Исторіи  — 
векъ  Антониновъ.  Геній  того  времени  былъ, 
по  выраженію  Виланда,  словно  шальной,  когда 
Лукіанъ  возсталъ  на  него  съ  единственнымъ 
оружіемъ,  противъ  котораго  не  выдержитъ  оча- 
рованный панцырь  мистическпхъ,  и  всякихъ  ум- 
отвенныхъ  и  сердечкыхъ,  обмановъ — съ  острою, 
меткою  насмешкою  здраваго  ума  человеческаго! 
Поэтому,  авторъ  нашъ  слыветъ — величайшимъ 
насмешникомъ !  Сатира  его ,  въ  самомъ  деле, 
уничтожительна...  убийственнее,  можетъ  быть, 
чемъ  была  недошедшая  до  насъ  сатира  Иппо- 
накта  (Нірроиах):  отъ  сей  последней  вешались 
только  смертные,  ею  пораженные;  отъ  Луша- 
новой  же  повесился  весь  разгульный  безсмерт- 
ный  Олимпъ,  съ  своимъ  кОконФуженнымъ  Зе- 
весомъ.»  Те  немногіе ,  кто  у  насъ  лично  зна- 
етъ  Лукіана,  называютъ  его  —  Волътеромв 
того  времени!  Правда,  такая  же  светлая,  хо- 
лодная головушка !  Но,  будьте  справедливы, 
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скажите;  Вольтеръ  съ  сердцемд ,  чего  не  до- 
ставало французскому!  Этотъ  последній  пунктъ 
для  насъ  чрезвычайно  важенъ,  ибо  только  серд- 
цемд достигается  и  оценивается  то  превосход- 
ное, что  Лукіанъ  возвеститъ  намъ  о  Скиѳахъ. 
Поэтому  мы  должны  очистить  отъ  мірскихъ 
предубеждены  и  осердіе,  или  предсердге — ргае- 
сопііа,  т.  е.  плаца  передъ  сердцемъ  Лукіано- 
вымъ,  показать,  что  оно — есть..,  и  сердце, 
въ  высшемъ  значеніи  этого  слова! 

Самый  характеръ  насмешки ,  образъ  выра- 
женія  ея  служитъ  уже  достаточнымъ  знаме- 
ніемъ:  насмехаетесь  ли  вы  лишь  по  пустой  охоте 
къ  сатире ,  сознавъ  въ  себе  и  употребляя  во 
зло  талантъ  этого  рода,  или  сатира  ваша  име- 
етъ  глубоко-нравственное  побужденіе  и  цель 
возвышенную?  Что  можетъ  быть  безсердее  на- 
смешекъ  Вольтеровыхъ  ?  А  какимъ  благород- 
нымъ,  чпсто-нравственнымъ  негодованіемъ  на 
развращеніе  Рима  дышитъ  Лукіановъ  «Нигринъ!» 
Или,  какъ  величественно-поразителенъ  Лукіанъ 
въ  жесткихъ  словахъ,  произносимыхъ  подле  ко- 
стра, на  которомъ  ночію,  въ  Олимпіи ,  предо 
всею  Греціею,  совершается  самосожженіе  Пере- 
грина Протея— -въ  молніеносныхъ  словахъ,  гре- 

13 
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мящихъ  передъ  толпою  >  одержимою  благого- 
веніемъ  къ  безумному  поступку  тщеславнаго 
самообманщика!  Чуешь  подавленную  слезу  че- 
ловеческаго  оожаленія  о  безумце — въ  грозной 
иротивъ  него  Филиппике  !  Этотъ  болезненный 
смехъ  Сатирика  не  иное  что,  какъ  добросо- 
вестная борьба  съ  соблазномъ  столь  убедитель- 
ного, для  незрящихъ  умомъ,  столь  ЭФФектнаго 
примера !  Что  можетъ  быть  соблазнительнее 
тщеславной  хитрости:  жизнь  весьма  нечистую 
покрыть  отъ  міра,  иллюминовать  для  Исторіи 
—  такимъ  яркимъ  концемъ! 

Все  это — скажете  вы,  можетъ  быть,— обли- 
чаетъ  строгую  любовь  къ  истине,  уваженіе  къ 
нравственности,  но  все-таки  есть  только  кос- 
венное доказательство,  въ  отношеніи  къ  сердцу 
чувствительному!  йетъ-ли  сему  последнему  до- 
казательства прямаго?  —  Есть! 

Мы  выше  (на  конце  §  II)  упомянули  о  «Де- 
монаксе».  Безъ  этой  біограоической  статьи 
Лукіана,  мы  бы  не  знали  даже  имени  сего 
совергаеинейшаго ,  по  мненію  біограоа ,  и  до- 
бродетельнейшаго  Филосооа  своего  времени. 
Не  горько  ли,  что  память  и  чистейшей  добро- 
детели пропадаете  для  потомства,  когда  она 
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не  соприкасается  съ  событіемъ  міровымъ,  какъ 
сопрпкосалась  Катонова!  Это  зналъ  Лукіанъ. 
Мысль  о  сохраненіи  памяти  подобнаго  чело- 
века, съ  которымъ  онъ  долго  обращался,  изо- 
блнчаетъ  въ  біограоѣ  сердце  благородное,  пол- 
ное любви  къ  человечеству.  Изумительная 
простота  и  отрывочность  придавали  бы  этой 
біограоіи  величайшую  достоверность,  если  бы 
мы  и  не  знали  такъ  коротко  трезваго,  стро- 
гаго,  правдолюбиваго  Лукіана.  Даровитый  пи- 
сатель отказался  отъ  всехъ  своихъ  блиста- 
тельныхъ  способовъ  изложенія,  чувствуя ,  что 
Факты,  красноречпвейшіе  всякихъ  словъ,  дол- 
жно передавать  какъ  можно  проще  —  и  онъ 
передаетъ  одни  голые  Факты ,  одни  краткія 
пзреченія  !  —  Вероятно  никто ,  безъ  глубокаго 
умиленія ,  не  читалъ  того  места ,  где  Демо- 
наксъ,  далеко  пережившій  лета,  определенныя 
для  века  людскаго ,  заходитъ  въ  любой  по 
дороге  домъ ,  обедаетъ  тамъ  и  ночуетъ  —  и 
радушные  хозяева  благоговейно  воображаютъ 
видеть  въ  немъ  —  некоего  добраго  генія!  Онъ 
проходить  по  улице  мимо  булочницъ :  одна  у 
другой  вырываетъ  его  и  подчиваетъ  булками— 
и  та  считаетъ  себя  счастливою ,  отъ  которой 
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старецъ  принялъ  душевное  даяніе.  Даже  ребя- 
тишки суютъ  ему  Фрукты  въ  руки  и  называ- 
ютъ  его  —  отцемв !  Здвсь  приведемъ  опять 
Виланда:  «Не  знаю,  —  говорить  онъ  по  этому 
случаю  —  есть  ли  умилительно-прекраснъйшія 
черты  человѣколѣіііяидобродушія  во  всей  Исторіи 
рода  человѣческаго?  Было  бы  достаточно  уже 
одного  этого  мъста,  чтобы  полюбить  Лукіана, 
ибо  безъ  сердца ,  способнаго  къ  нѣжнвйшимъ 
чувствамъ  чисто-человѣческихъ  отношеній,  онъ- 
не  могъ  бы  этихб  чертъ  ни  примѣтить ,  ни 
выразить  подобнымъ  образомъ!» 

Сущая  правда!..  Сердг^е  Лукіаново  выста- 
влено во  всемъ  достоинствѣ  своемъ!  Еще  одинъ 
шагъ  —  и  мы  услышимъ  отъ  этого  неподкуп- 
наго  и  по  всѣмъ  правамъ  судящаго  Эллина  — - 
превосходнѣйшее  о  нашихъ  предкахъ ! 

Въ  той  же  статьѣ  біограФической ,  авторъ 
говоритъ  о  Демонаксъ :  «Единственное ,  что 
причиняло  ему  скорбь  глубокую — была  болѣзнь 
или  смерть  друга:  онъ  считалъ  высшимъ  въ 
жизни  благомъ — дружбуі»  По  этой  важности 
и  простота  выраженія  нельзя  не  чувствовать, 
что  Лукіанъ  тутъ  высказываетъ  и  собственное 
мнѣніе  свое  о  дружбѣ  и  всю  свою  способность 
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къ  ней.  Да !  страшный  гонитель  всякой  лжи, 
насмешливый  палачъ  всякнхъ  корыстолюбивыхъ 
хитростен  и  обмановъ  оказывается  возвышеіь- 
нымъ,  чувствителъныме  сыномъ  истины,  счи- 
тая дружбу  высшимъ  въ  міре  благомъ ,  ища 
его  всюду  и  находя  его — внимайте ,  ради  Бо- 
га— находя  сіе  высшее  благо  житейское,  какъ 
институте  народный  —  у  нашихъ  Скиѳовзі 
Сіогіа  іп  ісздиіз  ВсуІЫае !  (Слава  во  степяхъ 
Скиѳіи!)  Въ  однѣхъ  Аѳпнахъ  соорудили  алтарь 
Милосердно!  Одна  Скиѳія  имела  свой  Оресте- 
онъ  —  храме  Дружбы  —  и  алтари  ея  были  — 
въ  сердцахъ  народа! 

Для  полнаго  въ  этомъ  удостовѣренія  чита- 
телей ,  разскажемъ  содержаніе  Лукіанова  діа- 
лога:  Токсарисо,  или  Друзья,  съ  переводомъ 
нѣкоторыхъ  мѣстъ,  распутывая  напередъ,  лег- 
ко и  естественно ,  одинъ  исторпческій  узелъ, 
не  мало  затруднявшій  ученыхъ:  могъ  ли  Пра- 
витель Воспорскаго  царства,  голдовникъ  Рима, 
платить  дань  Скиѳамъ  временъ  Лукіана?  Не- 
большое царство  Воспорское,  после  Митридата 
подпало  верховной  власти  Рима ,  или  вступило 
въ  покорный  съ  нимъ  союзе,  съ  обязанностью 
защищать  этотъ  дальній  крайній  пунктъ  Импе- 
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ріи  отъ  нашествія  ордъ  Азіатскихъ.  Для  это- 
го ,  Правителю  Воспора  надлежало  быть  въ 
ладахъ  съ  ближайшими  соседями  ,  съ  воин- 
ственными Скиѳами-Сколотами ,  и  онъ  дости- 
галъ  этой  цѣли  посредствомъ  легкой  ежегод- 
ной имъ  дани.  Когда  и  самый  Римъ  всемірный, 
при  иныхъ  Императорахъ,  платилъ,  ради  выо- 
шихъ  пользъ,  ежегодную  дань  некоторымъ 
варварамъ  >  подъ  названіемъ  вспоможенгл 
союзникамъ  (хороши  были  союзники])  такъ 
Воспорскому  Царю  и  Богъ  велелъ! — Теперь  нѳ 
остается  и  тени  сомнѣнія  ни  въ  одномъ  об- 
стоятельстве, въ  разсказе  Скиѳа. 

Сцена  діалога — въ  Греціи,  кажется,  въ  Аѳи~ 
нахъ.  Собеседники.  Грекъ  Мнезиппъ  и  Скиѳъ 
Токсарисъ.  Характеры  обоихъ  обрисованы  за- 
нимательно :  Грекъ  несколько  легкомысленъ, 
хвастливъ,  витіеватъ;  Скиѳъ,  напротивъ  того, 
простъ  въ  своемъ  разсказе  7  серіозенъ ,  сано- 
витъ.  Этотъ  контрастъ,  основанный  на  народ- 
номъ  характере  обоихъ,  придаетъ  всему  діа- 
логу  еще  особенный  интересъ ,  подле  драма- 
тичеокаго,  довольно  живаго.  Грекъ  удивленъ, 
узнавъ  отъ  Скиоа ,  что  соотечественники  сего 
последняго  поклоняются   Оресту  и  Пиладу 
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жертвоприношсніями:  «Неужто  они  у  васъ  бо- 
ги?» —  Нѣтъ,  не  боги,  а  полубоги,  иросы!  — 
«Но  за  что  было  поставить  въ  полубоги  лю- 
дей ,  которые  были  вамъ  враги ,  перебили  у 
васъ  стражу  свою ,  умертвили  Тоаса ,  увезли 
жрицу  богини  да  и  богиню  самоё?  Поклоненіе 
такимъ  людямъ  какъ-то  смѣшно!» 

—  Признайся,  любезнъйшій,  что  это— под- 
вигъ  немаловажный  и  достойный  удивленія,  по 
отмьныой  храбрости!  Къ  тому  еще,  послъ  Ар- 
гонавтовъ,  никто  дотолъ  не  пускался  въ  этотъ 
Понтъ  аксенекгй  (негостепріимный)!  Но  не  за 
ихъ  подвиги  въ  Тавридв  мы  Ореста  и  Пилада 
поставили  въ  иросы! 

«А,  такъ  за  мореходство!  Въ  этомз  случаѣ, 
вамъ  должно  бы  было  поставить  въ  иросы 
Финикіанъ,  совершающихъ  гораздо  важнъйшіе 
подвиги  этого  рода;  а  Финикіане,  по  большей 
части,  промышляютъ  соленою  рыбою!» 

—  Знай  же,  умнпкъ  мой,  что  Скиѳы,  назы- 
ваемые у  васъ  варварами,  лучше  нежели  Греки 
понимаютъ  людей  великихъ  !  Въ  Микенахъ  и 
въ  Аргоеъ  не  найдешь  и  порядочной  гробницы 
Ореста  или  Пилада,  а  у  насъ  они  имъютъ 
храма — и  совокупное  обоимъ  служеніс,  въ  па- 
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мять  дружбы,  соединявшей  ихъ  въ  жизни!  Зва- 
ніе   иностранцевъ   не  мъшаетъ  намъ  считать 
ихъ — иросами!  У  насъ  не  опрашиваютъ,  отку- 
да родомъ  люди  отборные ,  и  мы  отнюдь  не 
завистливы  къ  прекраснымъ  ихъ  дъламъ.  Во- 
схваляя Иностранцевъ  ,    мы  возводима  ихв  , 
ради  великихз  дѣлз,  на  степень  нагиихв  со- 
граждане ! »  (Какое  прекрасное  самочувствіе 
народное !  Ему  уподобляется  только  самочув- 
ствіе  Аѳинянъ ,   считавшихъ   вѣчную  ссылку 
из5  Аѳит  равною  смертной  казниі)  «Но  то, 
чему  мы,  въ  особенности,  поклоняемся  въ  Оре- 
стѣ  и  Пиладѣ ,  это  ихъ  дружба  !  Отъ  нихъ 
можно  научиться,  какз  должны  друзья  делить- 
ся красными  и  черными  днями  жизни,  и  чѣмв 
удостоишься  быть  въ  чести  у  самыхъ  добро- 
дѣтельиыхъ  Скиѳовъ !  Предки  наши  выръзали, 
на  мъдной  колоннѣ ,   въ  Орестеонъ ,  повѣсть 
злополучій,  претерпѣнныхъ  сими  друзьями  вме- 
сте, или  однимъ  за  другаго,  и  законоположи- 
ли,  чтобы  надпись  этой  колонны  была  первымъ 
предметомъ  ученія  дътей,  основою  воспитанія 
ихъ,  и  чтобы  они  знали  наизусть  эту  надпись. 
Поэтому,  ребенокъ  у  насъ  скорее  запамятуетъ 
имя  своего  отца,  чъшъ  забудетъ  дѣла  Ореста 
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и  Пилада.  Все  то,  что  вырѣзано  на  колоннѣ, 
изображено  и  въ  картинахъ,  внутри  храма.» 

Слъдуетъ  описаніе  этихъ  картинъ  ,  изобра- 
жающихъ  извъстныя  намъ  похожденія  Ореста 
и  Пила  да  въ  Тавридъ.  Мы  уже  упомянули  о 
той  картинъ,  въ  которой  толпа  Скиѳовъ  бро- 
сается останавливать  корабль ,  уносяіцій  Ифи- 
генію  и  богиню. — Токсарисъ  продолжаетъ: 

»3дѣсь  въ  особенности  видно ,  какую  при- 
вязанность эти  два  Грека  обнаруживали  другъ 
къ  другу,  въ  борьбъ  со  Скпѳами!  Каждый  изъ 
нихъ  не  видитъ  опасности,  ему  угрожающей, 
а  видитъ  лишь  тѣхъ,  кто  нападаетъ  на  дру- 
га его  —  и  стремится  заслонять  собою  друга. 
Такая  дружба,  такой  равный  раздѣлъ  всъхъ  опа- 
сностей, такая  готовность  забывать  себя,  лишь 
бы  спасти  друга ;  наконецъ  ,  такая  обоюдная 
доверенность  и  добродетель  дружбы — вотъ  что 
мы  считаемъ  чъмъ-то  превосходящнмъ  обыкно- 
венное и  уделомъ  лишь  выспреннихъ  умовъ  ! 
У  Скиѳовъ  всего  выше  и  дороже  дружба,  ко- 
торая разделяетъ  съ  другомъ  труды  и  опа- 
сности, и  мы  позорпмъ  того,  кто  ей  измъня- 
етъ.  Вотъ  за  что  мы  поставили  въ  полубоги 
Ореста  и  Пилада!  И  такъ  какъ  они  превзошли 
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всѣхг  въ  дружбѣ ,  они  у  насъ  зовутся  Кора- 
коп — что,  по  вашему,  значить:  охранительные 
геніи  дружбы!...» 

Мнезиппъ  признается ,  что  Токсарисъ  измѣ- 
нилъ  его  образъ  мыслей,  и  что  Скиѳы  могутъ 
быть  правы,  поклоняясь  Оресту  и  Пиладу;  но 
охота  издаваться  подъ  Скиѳомъ  и  тутъ  еще 
проглядываетъ:  «Я  никакъ  не  думалъ,  чтобы 
Скиѳы  цънили  дружбу  до  такой  степени !  Я 
ихъ  воображалъ  варварами,  всегда  сердитыми 
и  суровыми!  Путешественники  разсказываютъ, 
что  вы  кушаете  мясо  своихъ  родителей!..» 

Виландъ  говоритъ  ,  что  онъ  ие  доискался , 
откуда  Мнезиппъ  взялъ  это  глупое  сказаніе , 
истину  котораго  Скиѳъ  какъ  бы  подтвержда- 
ем своимъ  молчаніемъ!  —  Очевидно,  что  это 
взято  изъ  Геродота  (зри  послъдній  §  Кн:  I), 
но  искажено,  вѣроятно,  съ  умысломъ.  Геро- 
дотъ,  переходя  отъ  Кира  и  битвы  его  съ  Мае- 
сагетамикъобычаямъ  сихъ  послѣднііхъ  и  огово- 
ривъ  именно ,  что  Греки  напрасно  приписыва- 
юсь Скиѳамъ  то  дурное,  что  делается  у  Мас- 
сагетовъ,  продолжаетъ  о  Массагетахз:  «Они 
не  назначаютъ  предала  жизни ;  но  когда  че- 
ловѣкъ  разрушается  отъ  дряхлости,  родствен- 
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ники  его ,  собравшись ,  быотъ  его  вмѣстѣ  съ 
скотомъ.  Мясо  варятъ  и  ѣдятъ.  Этотъ  родъ 
смерти ,  по  ихъ  понятіямъ ,  наилучшій !  Умер- 
шаго  отъ  болѣзни  не  ѣдятъ,  но  зарываютъ  его 
и  считаютъ  это— несчастіемъ!..» 

Вероятно  и  Массагеты  ,  шесть  сотъ  лѣтъ 
спустя,  уже  не  держались  этого  варварскаго 
обычая  :  потому-то  гордый ,  серіозный  Скиѳъ 
счелъ  недостойною  возраженія  такую  глупость 
вѣтренаго  Аѳинянина  и  отвѣчаетъ ,  кажется  , 
довольно  колко:  «Здѣсь  не  кстати  (рѣчъ  идетъ 
о  дружбѣ)  разбирать ,  кто  изъ  насъ :  вы  ли , 
Греки  —  или  мы,  Скиѳы  —  лучше  исполняетъ 
обязанности  нѣжнаго  почтительнаго  сына ;  но 
уже  безъ  разбирательства  можно  сказать,  что 
Скиѳы,  лучше  Грековъ,  умѣютъ  быть  друзья- 
ми! Извини  меня,  что  скажу  тебѣ  откровенно, 
какое  возымѣлъ  я  мнѣніе  о  Грекахъ,  съ  кото- 
рыми уже  давно  обращаюсь;  краше  васъ  никто 
не  говорите  о  дружбъ ,  но  поступки  ваши  не 
соотвътствуютъ  краснымъ  словамъ!  Когда  дол- 
жно дѣйствоватъ  въ  пользу  друга,  вы  даете 
тягу !  Вы  рукоплещете  своимъ  поэтамъ ,  вы 
плачете,  когда  вамъ  на  сценѣ  представляютъ 
подвиги  дружбы!  Но  случись  несчастіе  съ  тъмъ, 
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кого  вы  увѣряли  въ  своей  дружбѣ  —  и  нетъ 
трагическаго  героя!  Нетъ  этихъ  порывовъ  со- 
страданія!  Бы  делаетесь  подобіемъ  этихъ  те- 
атральныхъ  масокъ  ,  ротъ  которыхъ ,  страшно 
разинутый,  не  произноситъ  ни  единаго  слова!..» 

Вследъ  за  темъ,  Скиѳъ  нашъ  вызываетъ  со- 
беседника на  состязаніе  о  дружбе:  каждый 
нзъ  нихъ  да  изберетъ  изъ  среды  своего  наро- 
да несколько  по  сему  предмету  образцевъ,  но 
только  новейшихъ  временъ,  лишь  дела  досто- 
верный ,  случившіяся  за  нашею  памятью  — 
и  кто  представить  сильнейшія  доказательства 
дружбы,  наилучшихъ,  по  благодушію,  друзей— 
тотъ  одсржитъ  верхъ  и  возвестить  свой  край 
победителемъ  въ  этомъ  прекрасномъ  споре. 
Гордый  Скиѳъ  охотно  подвергается  отрубке 
правой  руки  (позорному  у  Скиѳовъ  наказанію), 
если  въ  этомъ  решительномъ  состязаніи  о 
дружбе  у  его — Скиѳа— одолеетъ  Грет  !  Тотъ, 
отстреливаясь  сперва  эпиграммами,  принимаетъ 
вызовъ  и,  уверенный  въ  победе,  ставитъ  про- 
тивъ  руки  Скиѳа  урезаніе  языка,  лучщаго  у 
Грековъ  орудія.  Мы  ниже  увидимъ,  что  хи- 
трый Грекъ  ничемъ  не  риску етъ,  имея  іп  реііо 
нзворотъ,  въ  случае  неудачи.  Условіе:  приве- 
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сти  по  пяти  примъровъ  дружбы,  засвидѣтель- 
ствовавъ  напередъ  истину  разсказовъ  важней- 
шею, по  поиятіямъ  каждаго,  клятвою. 

Грскъ  разсказалъ  свои  пять  примъровъ.  Вотъ 
что  о  нихъ  думаетъ  Скиѳъ : 

«Не  буду,  какъ  ты,  сыпать  красными  сло- 
вами: это  не  наше  дѣло,  особенно,  когда  де- 
ла гораздо  красноръчивъе  словъ.  Не  ожидай 
отъ  меня  примъровъ  дружбы,  подобныхъ  тво- 
имъ :  чтобы  красавчикъ  женился  на  дѣвушкѣ 
очень  дурной  и  бѣдиой;  чтобы  другой  выдалъ 
за  мужъ ,  съ  двумя  талантами  приданаго , 
дочь  своего  пріятеля;  чтобы  какой-нибудь  Ди- 
митрій  вел-влъ  себя  заключить  къ  другу  въ 
темницу,  въ  увѣреныости,  что  онъ — Димитрій — 
тотчасъ  же  будетъ  освобожденъ !...  Все  это 
очень  легко,  и  я  не  вижу  тутъ  ничего  особен- 
но-благодушнаго.  Я  же  поведу  слово  о  гроз- 
ныхъ  битвахъ ,  о  смертяхъ ,  претерпѣныыхъ 
друзьями  однимъ  за  другаго — и  ты  увидишь , 
что  всѣ  твои  греческіе  примѣры  дружбы  суть 
дгътскія  трища ,  въ  сравиеніи  съ  примѣрами 
скиѳскими!  Но  я  понимаю  и  даже  хвалю  ва- 
ши слабыя  попытки  въ  дружбъ:  живя  въ  глу- 
бокомъ  мирѣ;  вы  не  имеете  случая  ознамено- 
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вывать  свою  дружбу  дѣяніями  мужества.  У 
насъ  же,  напротивъ,  безпрерывная  война  —  н 
намъ  всего  нужнее  друзья  мужественные ,  и 
мы  считаемъ  дружбу — неодолимымъ  оружіемъ. 
Напередъ  я  долженъ  разсказать  тебе,  какимъ 
образомъ  пріобретаемъ  мы  друзей.  Не  такъ, 
какъ  вы,  на  пирушкахъ,  и  не  изъ  числа  на- 
шихъ  соседей  или  молодыхъ  ровесниковъ!  Ко- 
гда у  насъ  человекъ  добродетельный  отличил- 
ся прекрасными  делами,  мы  его  окружаемъ, 
ухаживаемъ  за  нимъ,  какъ  вы  за  красавицами, 
на  которыхъ  жениться  хотите;  мы  изыскива- 
емъ  всякое  средство  стяжать  его  дружбу  и 
быть  достойными  ея.  Когда  выборъ  решенъ, 
союзъ  заключается  съ  клятвою ;  жить  всегда 
вместе  и  умереть,  если  должно,  другу  за  дру- 
га. Обрядъ  клятвы  состоитъ  въ  томъ,  что 
оба,  надрезавъ  себе  кончикъ  пальцевъ  и  со- 
бравъ  въ  сосудъ  эту  кровь,  обмакиваютъ  въ 
нее  остріе  своихъ  мечей  и  потомъ  пьютъ  ее? 
прильнувшіе  вместе  къ  сосуду.  Съ  этой  ми- 
нуты они  неразлучны.  Въ  такомъ  союзъ  не 
можетъ  быть  болъд  трех5  лицъ,  и  тотъ,  кто 
захотелъ  бы  иметь  более  двухъ  друзей,  уни- 
зилъ  бы  себя,  въ  нашихъ  глазахъ,  до  состоя- 
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нія  пзвѣстныхъ  прелестницъ,  ибо  мы  думаемъ, 
что  дружба ,  въ  ббльшемъ  раздълъ  7  теряетъ 
свою  силу.» 

Скиѳъ  принимается  разсказывать  свои  пять 
прюіъровъ  скпѳской  дружбы.  Мы  такъ  же 
прешли  бы  ихъ,  какъ  у  Грека,  молчаніемъ, 
представляя  противнику  судить  о  нпхъ ;  но 
примъры  первый  и  третгй  особенно  важны 
тѣмъ,  что  взаимная  дружба  двухъ  и  трехъ  ча- 
сти ыхъ  лпцъ  оказываетъ  сильное  дъйствіе  на 
весь  народе,  почему  мы  и  назвали  дружбу  на- 
родпымд  у  Скнѳовъ  институтомъ.  Кромъ  того, 
въ  первомъ  примѣръ ,  сіе  двйствіе  частной 
дружбы  отражается  и  на  врагѣ,  послъ  удачна- 
го  набъга —  паническимъ  страхомъ!  Третій  же 
примъръ  касается  еще  воспорской  даын  Ски- 
ѳамъ,  возможность  которой  мы  выше  показали 
и,  въ  добавокъ,  примиритъ  и  читательницъ  на- 
шихъ  съ  Скиѳамн,  считавшими  дружбу  выше 
всего  въ  міръ  —  выше  самой  любви  —  когда 
окажется ,  что  дружба  не  только  не  вредитъ 
той  нѣжной  сердечной  привязанности,  но  и  по- 
служила ей ,  въ  этомб  случая ,  неотразимою 
свахою,  успъвшею  тамъ,  гдѣ  не  успѣла  бы 
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никакая  другая  устроительница  судебъ  чело- 
въческихъ. 

Первый  примѣрв.  Прошло  только  четыре 
дня ,  какъ  Амизокд  и  Дандамнсб  связались 
обрядомъ  дружбы.  Скиѳы  были  расположены 
станомъ  по  обоимъ  берегамъ  Дона.  Вдругъ, 
на  одинъ  пзъ  этихъ  становъ  налетали  Сар- 
маты, такъ  неожиданно  н  въ  такой  силѣ,  что 
только  оставалось  скиѳскимъ  воинамъ  бросить- 
ся вплавь  и  соединиться  съ  другимъ  станомъ, 
для  совокупиаго ,  въ  послѣдствііі  ,  отраженія 
враговъ.  Лагерь,  со  всѣмъ  имуществомъ  и  съ 
семействами,  достался  непріятелю.  Разумѣется, 
въ  чііслѣ  захваченныхъ  врасплохъ  были  и  вои- 
ны: эту  участь  имѣлъ  Амизокъ.  Онъ  переки- 
нулъ  черезъ  ръку  кличъ  дружбы — и  Дандамисъ, 
находившіпся  въ  другомъ  станѣ ,  тотчасъ ,  въ 
виду  всъхъ  Скиѳовъ,  бросился  въ  ръку,  пере- 
плылъ  ее ,  остановилъ  направленные  на  него 
удары  враговъ  священнымъ  словомъ  :  Зарися, 
охраняющимъ  жизнь  того ,  кто  оное  произно- 
ситъ,  и ,  представъ  передъ  начальника  враже- 
скаго,  требуетъ  освобожденія  своего  друга. — 
Дешево  его  не  выдадимъ! — «Бы  захватили  все 
мое  нмущество;  я  весь  ограбленъ;  но  если  еще 
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смогу  что-либо ,  укажи !  Возьми  меня  на  ме- 
сто моего  друга! » — Нетъ!  тебя  нельзя  взять 
всего,  когда  ты  пришелъ  къ  намъ  подъ  зна- 
меніемъ  Зирпса;  но  частью  своего  состава  вы- 
купи друга! — «Которой  же  требуешь  пзъ  ча- 
стей моего  состава?»  — Твоихъ  глазяі  —  еНа, 
прикажи  выколоть!»  —  Взявши  у  него  глаза, 
выдали  ему  друга ,  который  послужилъ  слеп- 
цу  проводнпкомъ  ,  въ  обратиомъ  плаваніи  на 
другой  берегъ.  Скпѳы  возликовали  ,  сознавъ  , 
что  они  ничего  не  лишились  ,  когда  у  нихъ 
осталось  неотъемлемою  собственностью  —  по- 
добная добродетель!  Сарматы  же  были  озада- 
чены этимъ  подвигомъ  дружбы  и  ,  разоуждая 
со  страхомъ,  кат,  посла  этого,  будутъ  драться 
Скиѳы  ,  не  дерзнули  на  битву  и  ночью  —  бе- 
жали !  Амизокъ  не  могъ  снести  вида  благо- 
душнаго  друга,  который  пожертвовалъ  емузре- 
ніемъ....  и  опъ  себя  оелгьпилз—к  оба  знаме- 
нитые друга-слепца  живутъ  у  насъ  поныне,  на 
честномъ  иждивеніи  народа  скиѳскаго. 

Третій  примѣря.  Тройственная  дружба;  лица 
ея:  Макентъ,  Лонхатъ  и  Арсакомъ.  После  дній 
изъ  нихъ  посланъ  Скиѳами  къ  Воспорскому 
Князю  Левканору  за  данью ,  не  полученною 
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отъ  него  за  три  мѣсяца.  На  пиру,  Скиѳу  по- 
любилась,  до  сильной  страсти,  Княжеская  дочь, 
молодая  прекрасная  Мазая.  На  Восноръ  есть 
обычай,  за  объденнымъ  столомъ  просить  ру- 
ки дъвушки  и  потомъ  излагать  свои  права  на 
искомый  союзъ,  выхваляя,  въ  особенности,  бо- 
гатство свое.  Левкапоръ,  удовлетворивъ  скиѳ- 
скаго  посла,  даетъ  ему  прощальный  пиръ.  На 
этомъ  пиру  женихи  блистательные,  даже  Ца- 
ревичи, которые  объявляютъ  свое  искательство 
руки  Мазаиной.  Арсакомъ,  послѣдній,  сватает- 
ся: «Левканоръ!  выдай  за  меня  свою  Мазаю: 
я  лучшій  для  нея  женихъ,  да  и  богаче  всѣхъ 
этпхъ  другихъ  соискателей!» — Левканоръ  изу- 
мленъ,  зная,  что  Арсакомъ  бгъдет!  «Сколько  же 
у  тебя  кибитокъ  и  стадъ,  ибо  въ  этомъ  со- 
стоять богатство  Скиѳа?»  —  «Штъ  у  меня  ни 
кибитокъ,  ни  стадъ,  ни  табуновъ;  но  есть  два 
друга,  самые  добродетельные  и  храбрые  изо 
всѣхъ  Скиѳовъ! »  Все  расхохотались  надъ  этим® 
богатствомъ  —  и  Левканоръ  присудилъ  свою 
дочь  другомуі — По  возвращеніи  своемъ  въ  Ски~ 
ѳію,  Арсакомъ,  столько  же  обиженный  за  сво- 
ихъ  друзей,  какъ  и  за  самого  себя,  разсказы- 
ваетъ  имъ  горькую  надъ  дружбою  ыасмшку 
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и  признается,  что  жить  не  можетъ  беЗъ  Ма- 
зап !  Надо  же  этнмъ  супостатамъ  доказать, 
что  сможетъ  дружба  скиѳская!  Виновнее  всвхъ 
Левканоръ,  самъ  смъявшіпся  и  свопмъ  гостямъ 
дозволивши!  смѣяться  надъ  святостью  друж- 
бы, считать  дружбу  скиѳскую  менъе  нпчтож- 
ныхъ  сосудовъ  серебряныхъ!  Друзья  раздъля- 
ютъ  между  собою  трудный  подвить  мести  и 
любви:  Лонхатъ  берется  доставить  Арсакому — 
голову  Воспорскаго  Князя;  Макентъ — невѣсту, 
отвезенную  въ  новое  отечество ,  но  еще  не 
вышедшую  замужъ;  а  самъ  Арсакомъ  остает- 
ся въ  Скпѳіп ,  для  набора  войска ,  готоваго 
встречать  ратную  бурю,  долженствующую  быть 
послѣдствіемъ  отчаянныхъ  дѣйствій  Лонхата  и 
Макента. 

Но  какпмъ  образомъ  небогатый  Скпѳъ  на- 
беретъ  значительное  войско?  А  вотъ  какъ!  Онъ 
разскажетъ  всенародно  обиду,  ему  причиненную; 
принесетъ  на  жертву  быка,  сварптъ  п  разръ- 
жетъ  мясо  на  кусочки;  подлѣ  явствъ,  на  лу- 
гу постелетъ  кожу  быка ,  сядетъ  на  ней  и 
сложнтъ  руки  наопакъ,  будто  связанныя:  это 
сильн-ьйшій  родъ  взыванія  въ  помощь !  Если 
проситель  извъстенъ  своею  честностью  п  хра- 
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бростью,  сердца  согражданъ  отзовутся  дѣятель- 
нымъ  ооучастіеімъ.  Посмотрите:  по  одиначкѣ 
подходятъ  Скиѳы,  отвъдываютъ  мяса  п  пра- 
вою ногою  ставъ  на  кожѣ  ,  обшцаютъ  —  кто 
сколько  можетъ  ратной  силы,  на  собствеыномъ 
иждивеніи:  одинъ  даетъ  пять  ратниковъ,  дру- 
гой десять ,  иной  и  сто !  А  кто  совершенно 
бъденъ,  даетъ  лишь  себя  самого. *  Наберется 
огромная  сила,  Фанатически  одушевленная  об- 
рядомъ  набора — и  бъдный  проситель  становит- 
ся Главнокомандующимъ.  —  Лонхатъ  предста- 
вляетъ  Арсакому — возлюбленную  его,  еще  д/ь- 
еу\  а  Макентъ — голову  Левканора!..  йдетъ  на 
Скиѳію  мстительная  воина...  вражеская  рать,  ве- 
домая ограбленнымъ  женихомъ,  сильнее,  чѣмъ 
воинство  Арсакома;  но  сіе  воинство,  набран- 
ное на  кожѣ  быка,  побъдило — и  стяжало  миръ 
на  самыхъ  выгодныхъ  для  Скнѳіи  условіяхъ: 
Воспоръ  подвергся  двойной  дани  Скиоамъ;  друж- 
ба скпѳкая  доказала  и  свое  благопріобрѣта- 
телъное  превосходство  надъ  серебряными  со- 
судами и  всѣми  прочими  благами  веществен- 
ными. 

«Вотъ  что  совершаютъ  скпѳскіе  друзья!» 
воскликнулъ  Токсарисъ,  участвовавшій  лично  въ 
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этой  экспедпціп  со  стами  воинами,  данными 
имъ  на  коэісѣ  (Токсарпсъ ,  поэтому ,  былъ 
одппъ  изъ  знатнъйшихъ  Скиѳовъ)  ,  н  разска- 
завъ  еще  остальные  два  прпмъра,  спрашиваетъ 
Грека:  «Кто  же  изъ  насъ  долженъ  потерять 
или  правую  руку,  или  языкъ?» — Отвътъ  Гре- 
ка: «Никто!  Мы  не  поставили  судьи;  мы  пу- 
скали своп  стр-влы  навоздухъ!» — «Въ  этомъ- 
то  состоптъ  хитрость  ваша,  Мнезшшъ!» — Се- 
ріозный  Скнѳъ  не  отвергнулъ  бы  судьи  до  на- 
чала разсказовъ,  да  и  теперь  готовь  предо- 
ставить ръшеніе — совъетн!  Однако  Грекъ  кос- 
венно признается  побъжденнымъ ;  остепенив- 
шись весьма  замътнымъ  образомъ: 

«Для  чего  одному,  изъ  насъ  лишиться  руки 
или  языка?  восклпцаетъ  онъ:  это  слпшкомъ 
жестоко!  Мы  совершенно  согласны  въ  одиомо, 
что  дружба — высшее  въ  міръ  !  Что  же  помъ- 
шаетъ  ыамъ  заключить  между  собою  7іодобный 
союзъ  дружбы?  Тогда  мы  оба — победители,  и 
вмъсто  отсеченной  руки  или  уръзаннаго  языка, 
мы  будемъ  имъть  по  два  языка,  да  по  четы- 
ре руки,  глаза  н  ноги — словомъ:  каждый  изъ 
насъ  будетъ  двойной!  Ты  знаешь  мнѳъ  о  Ге- 
ріонъ,  съ  тремя  головами  и  шестью  рукъ:  это 
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символъ  трехз  друзей,  всегда  действующихъ 
вместе,  какъ  одит  человекъ!» 

Токсарисъ  соглашается  заключить  союзъ 
дружбы  со  Мнезиппомъ ,  видя ,  что  онъ ,  съ 
свойственною  Греку  впечатлительностью  и  тон- 
костью чувства,  возвысился  внезапно  отъ  ве- 
трености, хвастовства  и  баламутни  до  серіоз- 
наго  уразуменія  высшей  дружбы,  встречаемой 
лишь  въ  образе  Скиѳа:  «И  такъ  будемъ  друзья — 
и ,  кроме  того ,  соединимся  еще  гостинымъ 
родствомъ:  отныне  буду  я  твоими  гостемъ  въ 
Греціи,  а  ты  будешь  моимз  въ  Скиѳіи,  если 
когда-либо  пріедешь  туда  ! » 

Мнезиппд.  Да,  Токсарисъ!  Я  не  только  прі- 
еду  въ  Скиѳію,  но  готовъ  странствовать  и  да- 
лее, если  могу  надеяться  найдти  тамъ  дру- 
зей, какихъ  явили  мне  твои  разсказы ! 

Читатели  наши,  безъ  сомненія,  будутъ  су- 
дить о  дружбе  скиѳской,  какъ  Мнезиипъ.  Мы 
же  последуемъ  примеру  нашего  Скиѳа:  Когда 
дела  красноречивее  словъ,  къ  чему  же  сло- 
ва? Повторимъ  только,  въ  заключеніе,  что  ни- 
какого другаго  народа  Исторія  не  являетъ  намъ 
дружбы — институтомъ  народнымъ!  И  если,  мо- 
жетъ  быть,  нечто  подобное  существовало  ког- 


—  167  — 

да- либо  у  дпкихъ  племенъ,  то  нѣтъ  столь 
блистателыіаго  тому,  столь  достовернаго  сви- 
детеля истины,  каковъ,  относительно  нашихъ 
Скиѳовъ — Аукіанъ! — Какъ  ни  прекрасенъ  этотъ 
народный  институтъ  у  Скиѳовъ,  но  еще  пре- 
краснее то,  что  первобытные  сыны  Россіи 
могли  поставить  въ  свои  Коракои  —  охрани- , 
тельные  геніи  дружбы— враговд  своихъ  Ореста 
п  Пплада,  подчиняя  народное  самолюбіе  и  тще- 
славіе  поклоненію  высокой,  чпсточеловѣческой 
добродетели  сихъ  враговъ !  Другаго  примера 
подобнаго  опять  не  сыщешь  во  всемірной  Ис- 
торіи! 

Челоеѣт  самымъ  достойнымъ  образомъ  ис- 
полняетъ  свою  земную  судьбу ,  если  онъ  де- 
тямъ  свопмъ  и  знакомымъ  —  вообще,  малому 
вокругъ  него  міру,  имъ  осеняемому ,  завеща- 
ете какъ  итогъ  жизни  своей — примеръ  чело- 
веколепія!  Народе  превосходно  исполнплъ  свою 
национальную  миссію ,  оставивъ  памятнпкомъ 
своего  бытія — храме  дружбы!  Скпѳы  совер- 
шили эту  миссію ,  вполне  выразили  одну  изъ 
міровыхъ  идей,  распределяемыхъ  свыше  по  на- 
родамъ,  для  осуществленія.  Не  только  Сла- 
вяне— грубий  начатом  потошюенныхъ  но- 
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колѣкій  Скиѳовъ,  не  могли  совершить  ничего 
достопримѣчательнаго,  относительно  всемірной 
ІІсторіи;  но  и  мы,  въ  которыхъ  тотъ  начатокъ 
уже  развитъ  до  мужества  ,  въ  образѣ  святой 
Руси — только  что  выступаемъ  на  свое  міровое 
поприще ,  и  идея  нашей  національной  мпссіи 
еще  не  совсѣмъ  ясна!  Она  прояснится  для  насъ 
въ  чистомъ  образъ  человъческихъ,  братскихъ 
между  нами  соотношеній,  у  грандіознаго  памят- 
ника ыароднаго  завъщанныхъ  намъ— Скиѳами!.. 

Признайтесь,  что  вы  донынѣ  не  знали  Ски- 
еовъ!  Полюбите  же  ихъ  теперь ;  благоговейте 
къ  міровому  памятнику  ихъ  бытія!  Гордитесь 
такими  первобытными  предками  и,  въ  особен- 
ности ,  пріймитесь  исполнять  чистый ,  возвы- 
шенный завѣтъ,  которымъ,  изъ  рода  въ  родъ, 
благословили  васъ — Скиѳы!.. 
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